
Հարգելի՛ ընթերցող, 

Արցախի Երիտասարդ Գիտնականների և Մասնագետների Միավորման (ԱԵԳՄՄ) 

նախագիծ հանդիսացող Արցախի Էլեկտրոնային Գրադարանի կայքում տեղադրվում են

Արցախի վերաբերյալ գիտավերլուծական, ճանաչողական և գեղարվեստական նյութեր` հայերեն, 

ռուսերեն և անգլերեն լեզուներով: Նյութերը կարող եք ներբեռնել ԱՆՎՃԱՐ:  

Էլեկտրոնային գրադարանի նյութերն այլ կայքերում տեղադրելու համար պետք է ստանալ

ԱԵԳՄՄ-ի թույլտվությունը և նշել անհրաժեշտ տվյալները: 

Շնորհակալություն ենք հայտնում բոլոր հեղինակներին և հրատարակիչներին` աշխատանքների էլեկտրոնային տարբերակները

կայքում տեղադրելու թույլտվության համար: 

Уважаемый читатель! 

На сайте Электронной библиотеки Арцаха, являющейся проектом Объединения Молодых Учёных и Специалистов Арцаха 

(ОМУСA), размещаются научно-аналитические, познавательные и художественные материалы об Арцахе на армянском, русском и 

английском языках. Материалы можете скачать БЕСПЛАТНО.  

Для того, чтобы размещать любой материал Электронной библиотеки на другом сайте, вы должны сначала получить разрешение 

ОМУСА и указать необходимые данные.  

Мы благодарим всех авторов и издателей за разрешение размещать электронные версии своих работ на этом сайте. 

Dear reader,  

The Union of Young Scientists and Specialists of Artsakh (UYSSA) presents its project - Artsakh E-Library website, where you can find 

and download for FREE scientific and research, cognitive and literary materials on Artsakh in Armenian, Russian and English languages.  

If re-using any material from our site you have first to get the UYSSA approval and specify the required data.  

We thank all the authors and publishers for giving permission to place the electronic versions of their works on this website. 

Մեր տվյալները – Наши контакты - Our contacts 

Site:   http://artsakhlib.am/  

E-mail:  info@artsakhlib.am  

Facebook: https://www.facebook.com/www.artsakhlib.am/  

ВКонтакте: https://vk.com/artsakhelibrary  

Twitter: https://twitter.com/ArtsakhELibrary  

http://artsakhlib.am/
mailto:info@artsakhlib.am
https://www.facebook.com/www.artsakhlib.am/
https://vk.com/artsakhelibrary
https://twitter.com/ArtsakhELibrary
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Քարտեզագրական ժառանգություն
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Spruner, Atlas Antiquus, 1865

Մասնագիտական կարծիքներ առաջին հրատարակության վերաբերյալ

Գիրքը աշխարհագրական մի շրջանի քարտեզների հավաքածու   է, որը նախքան Ալեքսանդր Մակեդոնա­
ցու ժամանակաշրջանը՝ սկսած այն ժամանակներից, երբ այս երկիրը Իրանի Աքեմենյան կայսրության բա­
րեկամներից   էր, Արևելքի և Արևմուտքի ռազմաքաղաքական հարաբերությունների մեջ շատ կարևոր դեր   է 
ունեցել: Հայաստանի հնագույն քարտեզը մ. թ. ա. 600 թվականից է: Սա բաբելոնյան մի կավե սալիկ   է, որը 
պատկերում   է աշխարհը՝ շրջապատված օվկիանոսով:

Պրոֆ. Պատրիչիա Լիչինի, Իտալիայի աշխարհագրական միության լրաբեր



Այս գեղեցիկ հատորը անպայման կհետաքրքրի և օգտակար կլինի այն մարդկանց, ովքեր հետաքրքրված 
են Հայաստանով:

Պիտր Բարբեր, Բրիտանական գրադարանի քարտեզագրական մասի տնօրեն

Այս գեղեցիկ հրատարակությունը գալիս   է լրացնելու մի լուրջ պակաս Հայաստանի քարտեզագրության 
մեջ և մի ցանկալի հավելում   է ներկայում գոյություն ունեցող Հայաստանի ատլասների: Գալչյանի աշխա­
տանքն ավելի քան երեսուն տարի քարտեզներ հավաքելու և Բրիտանական գրադարանում, Ֆրանսիայի 
ազգային գրադարանում և այլուր կատարած հետազոտությունների արդյունքն   է: Հատորը, բնականաբար, 
ներկայացնում   է միայն սահմանափակ օրինակներ Հայաստանը կամ այդ տարածաշրջանը ցուցադրող 
քարտեզներից:

Դր. Ռոբերտ Հյուզեն, Հայագիտական հետազոտությունների կազմակերպության հանդես

Այս հատորում ներկայացված քարտեզները, ինչպես նաև կից ուսումնասիրությունը փաստում են, որ հին 
քարտեզները ցուցադրական հետաքրքրաշարժ իրեր կամ շրջանակված և պատից կախելու համար ակնա­
հաճո առարկաներ լինելուց առավել հիմնական և կենսական կարևորություն ունեցող նյութեր են պատմու­
թյան, գիտության և միջազգային առևտրի լուրջ ուսումնասիրության համար:

Այս կարճ, բայց կարևոր ուսումնասիրությունը վերհիշեցնում   է մեզ ոչ միայն այն գործնական դժվարու­
թյունները, որոնք պետք   է հաղթահարվեին նախքան ճշգրիտ քարտեզների երևան գալը, այլև պատմության, 
քաղաքական գաղափարների զարգացման և կամ առևտրի առաջադիմության ուսումնասիրության համար 
ձեռքի տակ քարտեզ ունենալու մեր օրերի կենսական պահանջը:

Քրիստոֆեր Ուաքեր, պատմաբան

Սա, անկասկած, Հայաստանի և Միջին Արևելքի ներկայացման ասպարեզում լրացնում   է մի կարևոր բաց:
Քլոդ Արմեն Մութաֆյան, պատմաբան 

ՌՈՒԲԵՆ ԳԱԼՉՅԱՆԻ ՀԱՄԱՌՈՏ 
ԿԵՆՍԱԳՐԱԿԱՆԸ ԵՎ ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

Ծնվել   է Թավրիզում՝ Մեծ եղեռնին Վանից տարագիր 
գաղթականների ընտանիքում, որոնք Թավրիզ   էին հասել 
Հայաստանի, Վրաստանի և Ֆրանսիայի ճանապարհով: 
Թեհրանում միջնակարգ դպրոցն ավարտելուց հետո կրթա­
թոշակ   է ստացել՝ սովորելու Բրիտանիայի Բիրմինգհեմ 
քաղաքում, որտեղ ուսանել   է ճարտարագիտություն: 

1970–ականներին լրջորեն սկսել   է աշխարհագրա­
կան հետազոտությունները՝ որպես զբաղմունք (հոբբի): 
1981 թ. տեղափոխվելով Լոնդոն՝ առիթ   է ունեցել հետազո­
տելու Բրիտանիայի և Եվրոպայի գրադարաններում եղած 
քարտեզագրական հարուստ ժառանգությունն ու ծավալուն 
տեղեկությունները: 

Քարտեզագրական առաջին աշխատանքն   է եղել 
2004 թ. անգլերենով հրատարակված «Հայաստանի պատ­
մական քարտեզներ» մեծադիր գիրքը: Երկրորդը եղել   է 
2005 թ. Երևանում հրատարակված «Հայաստանը հա­
մաշխարհային քարտեզագրության մեջ» գիրքը: Վերոհիշ­
յալ երկու հատորները համատեղ վերահրատարակվել են 
2015 թ.:

Սրանց հաջորդել են հետևյալ մենագրությունները.
• «Կովկասից հարավ երկրները միջնադարյան քար­

տեզներում: Հայաստան, Վրաստան և Ադրբեջան», հայե­
րեն և անգլերեն, 2007 թ.:

• «Հորինված պատմություն», անգլերեն, 2009 թ. և 
2010 թ., իսկ հայերեն և ռուսերեն տարբերակը` 2010 թ.:

• «Պատմությունների բախումը հարավային Կովկասում. 
Հայաստանի, Ադրբեջանի և Իրանի քարտեզների վերա­
գծումը», 2012 թ., անգլերեն: Ռուսերեն հրատարակությունը 
վերնագրված  է «Ադրբեջանական պատմաաշխարհագրա­
կան զեղծարարությունները», Մոսկվա, 2013 թ.: Իսկ 2015 թ. 
Թեհրանում հրատարակվել   է պարսկերեն տարբերակը:

• «Քարտեզագրական փաստաթղթերի միջոցով հա­
յացք հայոց պատմությանը», անգլերեն, 2015 թ.:

• «Հայերեն քարտեզագրության պատմությունը մինչև 
1918 թ.», անգլերեն և հայերեն, առանձին հատորներով՝ 
2017 թ.:

2008 թ. Հայաստանի քարտեզագրությանը մատուցած 
ծառայությունների համար Հայաստանի գիտությունների 
ազգային ակադեմիան նրան շնորհել   է պատվո դոկտորի 
կոչում, իսկ 2013 թ. պարգևատրվել   է «Մովսես Խորենացի» 
մեդալով:

www.roubengalichian.com
www.roubengalchian.com 

ՌՈՒԲԵՆ ԳԱԼՉՅԱՆԻ ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

1)	 Historic Maps of Armenia. A Cartographic Heritage. IB 
Tauris, London–New York, 2004.

2)	 Հայաստանը համաշխարհային քարտեզագրության 
մեջ: Армения в мировой картографии. Փրինթինֆո, 
Երևան, 2005:

3)	 Countries South of the Caucasus in Medieval Maps. 
Կովկասից հարավ երկրները միջնադարյան քարտեզ­
ներում: Gomidas Publ., London, 2007.

4)	 The Invention of History. Gomidas Publ., London, 2009. 
Reprinted 2010. Showcasing of Imagination + DVD. 
2009.

5)	 Հորինված պատմություն, հայերեն և ռուսերեն: 
Мифологизация истории. Gomidas Publ., London, 
2010.

6)	 Clash of Histories in the South Caucasus. Bennett & Bloom, 
London, 2012.

7)	 Азербайджанские историко–географические 
фальсификации. Москва: Ключ, 2013.

8)	 Հորինված պատմություն, պարսկերեն,
	 Թեհրան, 2013:
9)	 Armenia: A Very Brief History, by Christopher Walker. 

Yerevan, 2014. Editor R. Galichian. In 6 languages. 
10)	Historic Maps of Armenia. Abridged and Revised 

version. Bennett & Bloom, London, 2014, reprinted 2017.
11)	Historic Maps of Armenia. Three language version. 

Yerevan, 2015.
12)	A Glance into the History of Armenia through 

Cartographic Records. Bennett & Bloom, London, 2015.
13)	Clash of Histories in the South Caucasus. (Persian). 

Saless Publications, Tehran 2015.
14)	History of Armenian Cartography. Bennett & Bloom, 

Zangak, Yerevan, 2017.
15)	Հայ քարտեզագրության պատմությունը, «Զանգակ» հրատ., 

Երևան, 2017:
16)	Ադրբեջանական պատմաաշխարհագրական զեղծարա­

րությունները, «Զանգակ» հրատ., Երևան, 2017–2018: 

www.zangak.am
www.book.am

ISBN 978–9939–68–649–3
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Spruner, Atlas Antiquus, 1865

Մասնագիտական կարծիքներ առաջին հրատարակության վերաբերյալ

Գիրքը աշխարհագրական մի շրջանի քարտեզների հավաքածու   է, որը նախքան Ալեքսանդր Մակեդոնա­
ցու ժամանակաշրջանը՝ սկսած այն ժամանակներից, երբ այս երկիրը Իրանի Աքեմենյան կայսրության բա­
րեկամներից   էր, Արևելքի և Արևմուտքի ռազմաքաղաքական հարաբերությունների մեջ շատ կարևոր դեր   է 
ունեցել: Հայաստանի հնագույն քարտեզը մ. թ. ա. 600 թվականից է: Սա բաբելոնյան մի կավե սալիկ   է, որը 
պատկերում   է աշխարհը՝ շրջապատված օվկիանոսով:

Պրոֆ. Պատրիչիա Լիչինի, Իտալիայի աշխարհագրական միության լրաբեր



Այս գեղեցիկ հատորը անպայման կհետաքրքրի և օգտակար կլինի այն մարդկանց, ովքեր հետաքրքրված 
են Հայաստանով:

Պիտր Բարբեր, Բրիտանական գրադարանի քարտեզագրական մասի տնօրեն

Այս գեղեցիկ հրատարակությունը գալիս   է լրացնելու մի լուրջ պակաս Հայաստանի քարտեզագրության 
մեջ և մի ցանկալի հավելում   է ներկայում գոյություն ունեցող Հայաստանի ատլասների: Գալչյանի աշխա­
տանքն ավելի քան երեսուն տարի քարտեզներ հավաքելու և Բրիտանական գրադարանում, Ֆրանսիայի 
ազգային գրադարանում և այլուր կատարած հետազոտությունների արդյունքն   է: Հատորը, բնականաբար, 
ներկայացնում   է միայն սահմանափակ օրինակներ Հայաստանը կամ այդ տարածաշրջանը ցուցադրող 
քարտեզներից:

Դր. Ռոբերտ Հյուզեն, Հայագիտական հետազոտությունների կազմակերպության հանդես

Այս հատորում ներկայացված քարտեզները, ինչպես նաև կից ուսումնասիրությունը փաստում են, որ հին 
քարտեզները ցուցադրական հետաքրքրաշարժ իրեր կամ շրջանակված և պատից կախելու համար ակնա­
հաճո առարկաներ լինելուց առավել հիմնական և կենսական կարևորություն ունեցող նյութեր են պատմու­
թյան, գիտության և միջազգային առևտրի լուրջ ուսումնասիրության համար:

Այս կարճ, բայց կարևոր ուսումնասիրությունը վերհիշեցնում   է մեզ ոչ միայն այն գործնական դժվարու­
թյունները, որոնք պետք   է հաղթահարվեին նախքան ճշգրիտ քարտեզների երևան գալը, այլև պատմության, 
քաղաքական գաղափարների զարգացման և կամ առևտրի առաջադիմության ուսումնասիրության համար 
ձեռքի տակ քարտեզ ունենալու մեր օրերի կենսական պահանջը:

Քրիստոֆեր Ուաքեր, պատմաբան

Սա, անկասկած, Հայաստանի և Միջին Արևելքի ներկայացման ասպարեզում լրացնում   է մի կարևոր բաց:
Քլոդ Արմեն Մութաֆյան, պատմաբան 

ՌՈՒԲԵՆ ԳԱԼՉՅԱՆԻ ՀԱՄԱՌՈՏ 
ԿԵՆՍԱԳՐԱԿԱՆԸ ԵՎ ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

Ծնվել   է Թավրիզում՝ Մեծ եղեռնին Վանից տարագիր 
գաղթականների ընտանիքում, որոնք Թավրիզ   էին հասել 
Հայաստանի, Վրաստանի և Ֆրանսիայի ճանապարհով: 
Թեհրանում միջնակարգ դպրոցն ավարտելուց հետո կրթա­
թոշակ   է ստացել՝ սովորելու Բրիտանիայի Բիրմինգհեմ 
քաղաքում, որտեղ ուսանել   է ճարտարագիտություն: 

1970–ականներին լրջորեն սկսել   է աշխարհագրա­
կան հետազոտությունները՝ որպես զբաղմունք (հոբբի): 
1981 թ. տեղափոխվելով Լոնդոն՝ առիթ   է ունեցել հետազո­
տելու Բրիտանիայի և Եվրոպայի գրադարաններում եղած 
քարտեզագրական հարուստ ժառանգությունն ու ծավալուն 
տեղեկությունները: 

Քարտեզագրական առաջին աշխատանքն   է եղել 
2004 թ. անգլերենով հրատարակված «Հայաստանի պատ­
մական քարտեզներ» մեծադիր գիրքը: Երկրորդը եղել   է 
2005 թ. Երևանում հրատարակված «Հայաստանը հա­
մաշխարհային քարտեզագրության մեջ» գիրքը: Վերոհիշ­
յալ երկու հատորները համատեղ վերահրատարակվել են 
2015 թ.:

Սրանց հաջորդել են հետևյալ մենագրությունները.
• «Կովկասից հարավ երկրները միջնադարյան քար­

տեզներում: Հայաստան, Վրաստան և Ադրբեջան», հայե­
րեն և անգլերեն, 2007 թ.:

• «Հորինված պատմություն», անգլերեն, 2009 թ. և 
2010 թ., իսկ հայերեն և ռուսերեն տարբերակը` 2010 թ.:

• «Պատմությունների բախումը հարավային Կովկասում. 
Հայաստանի, Ադրբեջանի և Իրանի քարտեզների վերա­
գծումը», 2012 թ., անգլերեն: Ռուսերեն հրատարակությունը 
վերնագրված  է «Ադրբեջանական պատմաաշխարհագրա­
կան զեղծարարությունները», Մոսկվա, 2013 թ.: Իսկ 2015 թ. 
Թեհրանում հրատարակվել   է պարսկերեն տարբերակը:

• «Քարտեզագրական փաստաթղթերի միջոցով հա­
յացք հայոց պատմությանը», անգլերեն, 2015 թ.:

• «Հայերեն քարտեզագրության պատմությունը մինչև 
1918 թ.», անգլերեն և հայերեն, առանձին հատորներով՝ 
2017 թ.:

2008 թ. Հայաստանի քարտեզագրությանը մատուցած 
ծառայությունների համար Հայաստանի գիտությունների 
ազգային ակադեմիան նրան շնորհել   է պատվո դոկտորի 
կոչում, իսկ 2013 թ. պարգևատրվել   է «Մովսես Խորենացի» 
մեդալով:

www.roubengalichian.com
www.roubengalchian.com 
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Բրիտանական գրադարանի քարտեզագրության բաժնի ժամանակի տնօրեն Փիթըր Բարբերը և ուրիշներ, որոնց 
շնորհակալ եմ աջակցության և խորհուրդների համար: Շնորհակալ եմ նաև բոլոր այն հիմնարկներին ու բարե­
կամներին, որոնք թույլատրել են իրենց հավաքածուներից վերատպումներ կատարել այս հատորում, դրանցից 
ամենակարևորը եղել է Բրիտանական գրադարանը: 

Վերջապես շնորհակալ եմ կնոջս՝ Մարիետին, որ առանց գանգատվելու հանդուրժեց իմ երկարատև բա­
ցակայությունները մեր միասնական առօրյայից, երբ ամեն ինչ նրան թողնելով՝ առանձնանում   էի աշխատելու 
գրքիս վրա:

Ռուբեն Գալչյան

Լոնդոն–Երևան, 2018 թ.
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ՔԱՐՏԵԶՆԵՐ: Նախաբան
Քրիստոֆեր Ուաքեր

Այս հատորում ներկայացված քարտեզները, ինչ­
պես նաև կից ուսումնասիրությունը փաստում են, որ 
հին քարտեզները ցուցադրական հետաքրքրաշարժ 
իրեր կամ շրջանակված և պատից կախելու համար ակ­
նահաճո առարկաներ լինելուց առավել պատմության, 
գիտության և միջազգային առևտրի լուրջ ուսումնասի­
րության համար հիմնական և կենսական կարևորու­
թյուն ունեցող նյութեր են:

Առանց քիչ թե շատ ճշգրիտ մի քարտեզ ուսում­
նասիրելու՝ անհնար   է ըմբռնել հին և արդի աշխարհի 
քաղաքական զարգացումները: Անհնար   է արժևորել 
իշխանությունների ուժի հենարանների դերն ու ազ­
դեցությունը՝ առանց անդրադառնալու տարածա­
շրջանային առանձնահատկություններին և փոխհա­
րաբերություններին: Իշխող և հպատակ շատ ազգերի 
անխոհեմ գործերն ու գժտությունները հաճախ ծագում 
են քարտեզների անիրազեկությունից (կամ շատ փոքր 
աստիճանաչափով գծված քարտեզներ դիտելուց): 
Թե՛ պատերազմի և թե՛ խաղաղության պայմաններում 
անհրաժեշտ են հնարավորին չափ կատարյալ քար­
տեզներ: Պատմությունն ուսումնասիրողների համար 
շատ կարևոր   է եղել ձեռքի տակ ունենալ ուսումնասիր­
վող տարածքի ճշգրիտ քարտեզը:

Ինչպես լուսաբանում   է ներկա ուսումնասիրու­
թյունը, քարտեզագրությունն ու գիտության զարգա­
ցումը ընթացել են զուգահեռ՝ սկզբնական շրջանում 
արագ՝ Ալեքսանդրիայի հունական միջավայրում, 
իսկ հաջորդող երկար դարերի ընթացքում՝ դանդաղ 

կամ մինչև իսկ հետընթաց զարգացումով, նախքան 
վաղ ժամանակակից շրջանի գիտական մեթոդների և 
ուսումնասիրության երևան գալը:

Ծովային առևտրականները (կամ ծովահենները) 
կարիք ունեին ամենաճշգրիտ ծովային քարտեզների, 
և ներկա ուսումնասիրության մեջ այդ քարտեզների 
գաղտնապահության մասին տրված նկարագրությունը 
մեծ հետաքրքրություն   է ներկայացնում:

Քարտեզներն ունեն նաև քաղաքական կարևորու­
թյուն: Ներկա ուսումնասիրությունը շատ օգտակար   է 
իրականությունը կեղծիքից առանձնացնելու համար, 
ինչը նաև վերաբերում   է հին քարտեզներում «Հա­
յաստան» անվան գործածված լինել–չլինելու հարցին: 
Մինչև 19–րդ դարի վերջերը «Հայաստան» եզրի ներկա­
յությունը քարտեզագետներին չէր անհանգստացնում: 
Հավանաբար այդ ժամանակների քարտեզագետներին 
ոչ ոք չէր հրահանգել խափանել որոշ աշխարհագրա­
կան եզրեր: Հնարավոր   է նաև, որ նրանց իշխանավոր­
ները դեռևս չէին կորցրել իրենց մարդկային խիղճը:

Այս համառոտ, բայց կարևոր ուսումնասիրու­
թյունը վերհիշել  է տալիս մեզ ոչ միայն այն գործնա­
կան դժվարությունները, որոնք պետք   է հաղթահար­
վեին նախքան ճշգրիտ քարտեզների երևան գալը, այլև 
պատմության, քաղաքական գաղափարների զարգաց­
ման և / կամ առևտրի առաջադիմության ուսումնասի­
րության համար ձեռքի տակ քարտեզ ունենալու մեր 
օրերի կենսական պահանջը:
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ՀԱՅԱՍՏԱՆ: Պատմական ակնարկ

Հայերը Փոքր Ասիայի, Պարսկաստանի և Կով­
կասի հարավային շրջանների միջև տեղադրված Հայ­
կական լեռնաշխարհի բնիկներն են և մաս են կազմում 
հնդեվրոպական մշակութային աշխարհի: Առաջին 
ռազմաքաղաքական կազմավորումներն այս տարած­
քում հայտնի են մ. թ. ա. երկրորդ հազարամյակի կեսե­
րից (ինչպես, օրինակ՝ խեթական արմատներ ունեցող 
Հայասան): Նախահայկական ցեղերը այս կազմավո­
րումների   էթնիկ բաղկացուցիչներից մեկն   էին, եթե 
ոչ գերակշռողը: Նրանք կազմում   էին նաև Հայկական 
լեռնաշխարհի տարածքում դասական արևել յան տե­
սակի պետության՝ Ուրարտուի (մ. թ. ա. 9–6–րդ դարեր) 
բնակչության գլխավոր բաղկացուցիչը: Ուրարտուի 
անկումից հետո հայկական պետական կազմավորում­
ները շարունակաբար հաջորդեցին մեկը մյուսին մինչև 
5–րդ դարը (երբեմն ընդարձակ սահմաններով, որոնք 
գերազանցում   էին անգամ Հայկական լեռնաշխարհի 
տարածքը, ինչպես որ   էր մ. թ. ա. առաջին դարում՝ Տիգ­
րան Մեծի օրոք): 

Չորսուկես դարերի ընդհատումից հետո հայկա­
կան պետականությունը վերականգնվեց 9–րդ դարի 
վերջին և գոյատևեց մինչև 11–րդ դարի կեսերը: Չնայած 
մի շարք փոքր հայկական իշխանությունների, որոնք 
շարունակում   էին գոյատևել Հայկական լեռնաշխարհի 
տարածքում, և չնայած Կիլիկիայի հայկական պետու­
թյան առկայությանը (12–14–րդ դարեր) լեռնաշխարհի 
սահմաններից դուրս, ազգային պետությունը որպես 
այդպիսին վերականգնվեց միայն 20–րդ դարի սկզբին, 
երբ Արևել յան Հայաստանի տարածքում ձևավոր­
վեց Հայաստանի Հանրապետությունը (1918–1920, 

շուրջ 60 հազ. քառ. կմ): 1920 թվականին ստեղծվեց 
Հայաստանի Խորհրդային Սոցիալիստական Հան­
րապետությունը, որը, որպես հետևանք Թուրքիայի և 
Խորհրդային Ռուսաստանի զավթողական քաղաքա­
կանության, զբաղեցնում   էր միայն 29,8 հազ. քառ. կմ 
տարածք:

Երկարատև չգոյությունից հետո պետականու­
թյան վերականգնումը հնարավոր դարձավ ի թիվս այլ 
գործոնների, նաև ոչ քաղաքական բնույթի հզոր   էթ­
նոհամախմբող գործընթացների շնորհիվ, որոնք 
ապահովում   էին հայերի գոյատևումը այն ժամանա­
կաշրջաններում, երբ նրանք ընդգրկված   էին այլ   էթնո­
քաղաքական կազմավորումների մեջ (Պարսկաստան, 
Բյուզանդիա, Արաբական խալիֆայություն, Օսման­
յան կայսրություն, Ռուսական կայսրություն, ԽՍՀՄ): 
Հայոց   էթնիկությունը պահպանող երկու հիմնական 
գործոններն   էին միաբնակ վարդապետություն դավա­
նող Հայոց ինքնուրույն եկեղեցին (քրիստոնեությունը 
որպես պետական կրոն ընդունվել   էր Հայաստանում 
301 թ.) և գիրը (հայկական այբուբենը ստեղծվել   էր 
Մեսրոպ Մաշտոցի կողմից 405 թվականին):

Պետականության վերականգնմանն ուղղված 
երկարատև պայքարը դրսևորման նոր ձև ընդունեց՝ 
կապված եվրոպական և ռուսական քաղաքականու­
թյան՝ Մերձավոր Արևելք ներթափանցման հետ: Այս 
քաղաքականության լծակներից մեկը դարձավ այս­
պես կոչված «Հայկական հարց»–ը, որը պաշտոնական 
միջազգային ճանաչում ձեռք բերեց 1878 թվականին 
Սան Ստեֆանոյի խաղաղության պայմանագրի և Բեռ­
լինի կոնգրեսի շնորհիվ: 1890–ականներից ի  վեր՝ 
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մինչև Առաջին համաշխարհային պատերազմի սկիզբը, 
Օսմանյան կայսրության հայկական բնակչությունը 
դարձավ պարբերական զանգվածային ջարդերի և 
կոտորածների առարկա՝ տալով հարյուր հազարա­
վոր զոհեր: Առաջին համաշխարհային պատերազմը 
երիտթուրքական կառավարությանը հնարավորություն 
ընձեռեց լուծելու Հայկական հարցը Թուրքիայի բնիկ 
հայկական բնակչության   էթնիկական զտման ճանա­
պարհով: 1915–1923 թթ. իրականացվեցին հայերի 
կոտորածներ և զանգվածային տեղահանություններ, 
այդ ջարդերի վերջին ալիքները հասան նաև հարավ­
կովկասյան որոշ շրջաններ, ինչպես, օրինակ՝ Բաքու 
(1918) և Շուշի (1920):

Միջին դարերից սկսած` օտար նվաճումների և 
պետականության բացակայության հետևանքով ըն­
թանում   էր հայկական Սփյուռքի ձևավորման գործըն­
թացը: Համենայն դեպս, ցեղասպանության հետևան­
քով նրա շարքերը հսկայական չափերով աճեցին:

1980–ական թվականների վերջերին հայոց քա­
ղաքական կյանքը մեծապես պայմանավորված   էր 
Լեռնային Ղարաբաղի (հայկական տարածք Ադրբե­
ջանի կազմում)՝ Հայաստանի հետ վերամիավորմանն 
ուղղված ժողովրդական շարժումով: Առաջին անգամ 
խորհրդային իշխանության պայմաններում 1990 թ. 

Հայաստանում կայացան ժողովրդավարական ընտ­
րություններ: 1990 թ. օգոստոսի 23–ին ընդունված 
Հռչակագրի համաձայն՝ Հայկական ԽՍՀ–ն վերան­
վանվեց Հայաստանի Հանրապետություն, իսկ 1991 թ. 
սեպտեմբերի 21–ին կայացած հանրաքվեն հռչակեց 
անջատումը ԽՍՀՄ–ից և անկախ Հայաստանի Հան­
րապետության ծնունդը:

1915 թվականին Օսմանյան կայսրության ծրագ­
րած և ձեռնարկած ցեղասպանության նպատակն   էր 
հայերին բնաջնջել իրենց պատմական հայրենիքում ու 
ընդհանրապես վերացնել այդ տարածաշրջանից: Այդ 
քաղաքականության զոհը դարձան ավելի քան մեկ և 
կես միլիոն հայեր:

Սակայն հսկայական ճիգերով և մեծ զոհաբերու­
թյուններով Պատմական Հայաստանի հողերի մոտ մեկ 
տասներորդի վրա կերտվեց նոր Հայաստան, որտեղ 
ներկայում հիմնված   է անկախ Հայաստանի Հանրա­
պետությունը: Այսօր Հայաստանը՝ որպես երկիր, և 
հայերը՝ որպես Հայաստանի քաղաքացիներ կամ հայ­
կական Սփյուռքում բնակվողներ, մեծ դեր ու ներդրում 
ունեն զանազան գիտությունների, բժշկության և մշա­
կույթի տարբեր ոլորտներում և աշխարհին ներկայա­
նում են որպես տարբեր երկրների հանրության կողմից 
հարգված, մեծարված և լիարժեք քաղաքացիներ:
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Այս գրքի մասին մտածել եմ այն օրից, երբ 
1976 թվականին մի քանի հին քարտեզ գնեցի և սկսե­
ցի մոտիկից ծանոթանալ դրանց: Մտածում   էի պատ­
րաստել մի գիրք, որի մեջ հավաքված լինեն աշխար­
հահռչակ քարտեզագետների կարևոր քարտեզների 
գոնե մի մասը, որը վերաբերում   է Հայաստանի շրջա­
նին: Աշխատանքը սկսել   էի ծրագրել, երբ ընկերներիցս 
մի քանիսը քաջալերեցին այս մտահղացումը գրքի 
կերպարանքով ներկայացնելու առաջարկը: Պետք   է 
նշել, որ երկար տարիների հետազոտություններից հե­
տո գիրքն առաջին անգամ լույս տեսավ 2004–ին անգ­
լերենով՝ «Հայաստանի պատմական քարտեզները» 
վերնագրով, որը փոքր հավելումներով և փոփոխու­
թյուններով թարգմանել եմ հայերեն: 2005 թ. լույս տե­
սած հայերեն տարբերակը կոչվում   էր «Հայաստանը 
համաշխարհային քարտեզագրության մեջ»: Սրանք 
երկուսն   էլ ծավալուն և մեծ հատորներ են:

2014 թվականին որոշեցի հրատարակել անգլե­
րեն գրքի համառոտ՝ փոփոխված և ավելի հանրամատ­
չելի տարբերակը, որն այս հատորի անգլերեն տարբե­
րակն   է և կոչվում   է իր նախկին անվանմամբ: Այս գիրքը 
գիտական աշխատություն կամ հետազոտություն չէ, 
ինչպիսին արել են ուրիշ արժանավոր պատմաբաններ 
ու քարտեզագետներ, այլ պարզապես մի աշխատու­
թյուն   է, որի մեջ ընդգրկված են աշխարհի հռչակավոր 
և կարևորագույն քարտեզագետների պատրաստած 
քարտեզներից մի քանիսը, որոնք վերաբերում են Հա­
յաստանի ընդհանուր տարածքին: Ներկայացված քար­
տեզներն այսօր ընդգրկված են աշխարհի քարտեզա­
գրական մշակույթի ավանդության ցուցակներում: Այդ 

իսկ պատճառով   էլ ներկա հատորի անվանումը փոխել 
եմ և կոչել «Հայաստանն օտարների քարտեզներում»:

Հետազոտությանս ընթացքում աշխատել եմ 
գտնել հնագույն քարտեզը, որտեղ նշված լինի Հայաս­
տանի (կամ Արարատ, Ուրարտու) անունը, այնուհետև 
անդրադարձել եմ հույն, ալեքսանդրիացի և իսլամա­
կան աշխարհագրագետների աշխատանքներին, ապա 
միջնադարի, եվրոպական Վերածննդի և վերջապես 
մերօրյա աղբյուրներին:

Ընթերցողին ներկայացնում եմ նաև քարտե­
զագրության համառոտ պատմությունը՝ սկսելով հին 
ժամանակներից մինչև այսօր, նշելով քարտեզագրու­
թյան և քարտեզ պատրաստելու աշխատանքում եղած 
կարևոր փոփոխություններն ու զարգացումները, նաև 
տալով որոշ տեղեկություններ Հայաստանի քարտեզ­
ների, ինչպես նաև կարևորագույն աշխարհագրագետ­
ների ու քարտեզագետների կյանքի ու գործունեության 
վերաբերյալ:

Հատորի քարտեզներին նայելով՝ ընթեր­
ցողը կտեսնի, որ Հայաստան (Armenia) կոչվող եր­
կիրը պատմականորեն աշխարհագրական մի տա­
րածաշրջանում է, որը տեղադրված   է Կովկասյան 
լեռնաշղթայի հարավում, Սև (Պոնտոսի) և Կասպից 
ծովերի (Հիրկանյան կամ Թաբարեստանի ծով) միջև, 
և դարերի ընթացքում շրջապատված   է եղել հետևյալ 
երկրներով.

• �Հյուսիսից սահմաններն են եղել Իբերիա–
Վիրքը, Կոլխիդա–Կողքիսն ու Մեգրելիան, 
որոնք կազմում են այսօրվա Վրաստանը: 
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•	� Արևելքից՝ Աղվանքը (Կովկասյան Ալբանիա 
կամ Արրան), Դաղստանը, Շիրվանը, Թա­
լիշը և այլն, որոնցից որոշ տարածքներ այսօր 
միասնաբար կոչվում են Ադրբեջանի Հան­
րապետություն: 

•	� Հարավ–արևելքից՝ Պարսկական Աքեմենյան 
և Սասանյան կայսրություններն ու նույն երկ­
րի Ատրպատական (Իրանի Ադրբեջան) նա­
հանգը, այսօրվա Պարսկաստանը: 

•	� Հարավ–արևմուտքից՝ Տիգրիս գետը, Բաբե­
լոնը, Քուրդիստանը և Ասորեստանը, որոնք 
մասամբ կազմում են այսօրվա Իրաքը:

•	� Արևմուտքից՝ հնագույն Լիդիան, Փռյուգիան, 
դրանց հետևորդները՝ պատմական Բյուզան­
դիոնը, Օսմանյան կայսրությունը և այսօրվա 
Թուրքիան:

Ավելի քան 25 դարերի ընթացքում Հայաստանի 
սահմանները հսկայական փոփոխությունների են են­
թարկվել, և երկրի տարածքը փոփոխվել է՝ սկսած հա­
մահավասար Գերմանիայի ու Ֆրանսիայի միասնա­
կան տարածքից մինչև ներկայի Բելգիայի տարածքի 
չափերը:

Հայկական բարձրավանդակը կամ Հայկական 
լեռնաշխարհը երբեմն միտումնավոր վերանվանվում   է 
Արևել յան Անատոլիա, որն ամբողջովին քաղաքակա­
նացված և սխալ անվանում   է, քանի որ Հայկական 
բարձրավանդակը ընկած   է Անատոլիայից արևելք և 
Անատոլիայի մասը չի կազմում: Հայկական բարձրա­
վանդակը Փոքր Ասիայից արևելք  է և նրանից բաժան­
ված   է Սվազի (Sivas) և Կեսարիայի (Kayseri) շրջանի 
հովիտով: Հայկական բարձրավանդակի Անատոլիա 
անվանման հեղինակներն են օսմանյան և թուրքական 
իշխանությունները, որոնք ցանկանում են հայկական 
որևէ անուն ջնջել Թուրքիայի սահմաններում եղած հո­
ղերից և հանել «Հայաստան» և «հայկական» անուն­
ներն իրենց այսօրվա տարածքից, որտեղ մինչև 1915 
թվականը հայերն ապրել են առնվազը 2500 տարի:

Մինչև 18–րդ դարը Օսմանյան ձեռագրերում, 
հատկապես Մուստաֆա Իբն Աբդուլլահի աշխատու­
թյուններում (1609–1657), ով ճանաչված   էր «Քյաթիբ 
Չելեբի» կամ «Հաջի Խալիֆա» անուններով և առա­
ջին օսմանցի աշխարհագրագետն   էր, Վանի,   Էրզ­
րումի  և Կարսի շրջաններն անվանվում   էին   Էրմա­
նիստան (Հայաստան, տե՛ս քարտ. 29, 52, 55): Նրա 
ձեռագրի 41–րդ գլուխը կոչվում   է «Արևմտյան Հա­
յաստան», որը Օսմանյան գերիշխանության ներքո էր: 
«Էրմանիստան» անունը նշմարվում   է նրա բոլոր աշ­
խատություններում, բայց 19–20–րդ դարերում թուր­
քական նորատիպ գրքերում Հայաստան անունը տա­
րածաշրջանից աստիճանաբար վերանում   է և տեղի   է 
տալիս «Արևել յան Անատոլիա» անվանը: Այս անուն­
ների թուրքացումն այսօր այն աստիճանի   է հասնում, 
որ 20–րդ դարի հրատարակության մեջ Չելեբիի գրքի 
41–րդ գլխի վերնագիրը փոխվել   է «Արևել յան Անա­
տոլիա»–ի: Նույնիսկ Վանի,   Էրզրումի և այլ արևմտա­
հայերի գործած գորգերն ու կարպետներն անվանվում 
են «Արևել յան Անատոլիայի»1:

Մինչև վերջերս Թուրքիայում բռնագրավվում   էին 
անտեղյակ զբոսաշրջիկների ունեցած այն գրքերն ու 
քարտեզները, որոնց մեջ Թուրքիայի տարածքի վրա 
որևէ տեղ նշված   է հայ կամ Հայաստան անունը: Մուս­
տաֆա Քեմալ Աթաթուրքի մեծագույն նվաճումնե­
րից   էր գրավոր լեզուն արաբատառից լատինատառ 
դարձնելը: Այդպիսով հին փաստաթղթերն ու արխիվ­
ները, որտեղ կային նաև հայի ու Հայաստանի անուն­
ները, Թուրքիայի նոր սերնդի համար միանգամից 
դարձան անընթեռնելի, իսկ վերատպված գրքերում 
խմբագիրներն առանց որևէ դժվարության հանում են 
հայության հետ առնչվող որևէ նյութ կամ անուն: 

Ինչ վերաբերում   է այսօրվա Ադրբեջանի Հանրա­
պետության դիրքորոշմանը, ապա բավական   է հիշել, 
որ մի քանի ադրբեջանցի «պատմաբաններ» աշխա­

1	� Տե՛ս Լոնդոնում տպագրվող ՀԱԼԻ ամսագրի ցանկացած 
համարը:
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տում են փաստել, որ 19–րդ դարում հայերին Կովկասի 
շրջան են բերել ռուսները, և նախքան այդ դարաշրջանը 
Կովկասի հարավային տարածքում ապրել են միայն 
աղվանները: Թուրք պատմաբաններն աշխատում 
են նաև փաստել, որ թուրքական ցեղախմբերը Փոքր 
Ասիայի, այսինքն՝ Անատոլիայի բնիկներ են, որոնք 
այդ շրջանում բնակվել են ավելի քան 5000 տարի: 
Եթե նրանց հավատանք, ապա Հայաստանի ներկա­
յությունը աշխարհագրական այդ շրջանում դառնում   է 
հարցական, ինչին հակասում են հատորիս մեջ արտա­
տպված բոլոր քարտեզները2:

Նույնքան սխալ   է նաև Հայաստանը (կամ նույ­
նիսկ Վրաստանն ու Ադրբեջանը) անվանել «Անդրկով­
կաս», որը նշանակում   է Կովկասի այն կողմում: Այդ 
տերմինը աշխարհագրական տեսակետից միայն 
ճիշտ   է Ռուսաստանի համար, իսկ այլ երկրների տե­
սակետից դա սխալ արտահայտություն   է: Երբ խնդրին 
նայվի Իրանի կողմից, ապա «Անդրկովկաս» կնշանակի 
Ռուսաստանը: Նույն սխալն   էլ վերաբերում   է «Այսր­
կովկաս» անվանմանը:

Մեկ այլ կարևոր կետ, որին պետք   է անդրա­
դառնանք, այն   է, որ թուրքական ցեղերի՝ Հայաստան 
ներխուժումից հետո, երբ 14–15–րդ դարերում կազ­
մավորվեց Օսմանյան կայսրությունը, Հայաստանի և 
հատկապես Մեծ Հայքի տարածաշրջանը երբեմն ան­
վանվել   է Թուրքոմանիա: Այս տերմինը, որը գործած­
վում   էր 17–18–րդ դարերում և հիմնականում Թուր­
քիայի քարտեզներում, նշանակում   էր «Թուրքական 
Հայաստան»: Նույն ժամանակաշրջանի արևմտյան 
շատ քարտեզագետներ նույնպես օգտագործել են Հա­
յաստանի այդ անվանումը (տե՛ս Ինճիճյան, Վենետիկ, 
1806,   էջ 13): Սա «Թուրքիա» և «Արմենիա» բառերի 
խառնուրդն   է, որոնք միանալով դարձել են Թուրքո­
մանիա: Այս բառի գործածությունը վերացավ 19–րդ 
դարասկզբին: 

2	� Ռուբեն Գալչյան, Հորինված պատմություն, Լոնդոն, 
«Կոմիտաս» ինստիտուտ, 2010: 

Ընթերցողի ուշադրությունը հրավիրում եմ այն 
բանի վրա, որ երբ տեքստի մեջ նշել եմ «Իբերիա», 
նպատակս Կովկասյան Իբերիան կամ Վիրքն   է, որը 
Կոլխիդայի (հայերեն՝ Կողքիս) և Մեգրելիայի ու այլ 
մանր երկրների հետ միասնաբար կազմում են այսօր­
վա Վրաստանը: Իսկ «Ալբանիա» անունը նշում   է Կով­
կասյան Ալբանիան, այսինքն՝ Աղվանքը, արաբերե­
նով՝ Առան:

Բոլոր քարտեզներում և պատմական գրություն­
ների մեջ մինչև 1918 թվականը Ատրոպատենը (Ադրբե­
ջանի նախկին անունը) կամ Ատրպատականի շրջանը 
Արաքս գետի հարավային ափին է՝ այսօրվա Հայաս­
տանի և Իրանի սահմանից հարավ: Արաքսի հյուսի­
սում առկա շրջանի «Ադրբեջան» անվանումը սկսեց 
օգտագործվել այն ժամանակվանից, երբ 1918 թվա­
կանին՝ Ցարական Ռուսաստանի անկումից հետո, հա­
րավկովկասյան երկրները՝ Հայաստանը, Ադրբեջանը, 
Վրաստանը, ձեռք բերեցին կարճատև անկախություն: 
Այս երեք հանրապետություններից «Վրաստան» և 
«Հայաստան» անունները գոյություն են ունեցել դա­
րեր, բայց «Ադրբեջան/Ազերբայջան» անունը այս 
տարածաշրջանի համար մի նոր անվանում   էր՝ ընդօ­
րինակված Արաքսի հարավային ափին Իրանի «Ազեր­
բայջան» (Ատրպատական կամ Ադրբեջան) նահան­
գի անվանումից3: Ադրբեջան անվանում ստացած նոր 
շրջանը մինչ այդ բաժանված   էր խանությունների: Այս­
տեղի երկրամասերից յուրաքանչյուր շրջան կոչվում   էր 
իր առանձին անունով, օրինակ՝ հնում՝ Աղվանք, ապա 
Դերբենդի, Շիրվանի, Դաղստանի, Թալիշի, Շաքիի և 
այլ խանություններ: 

Հատորիս մեջ պատկերված քարտեզների մեծա­
մասնությունը ինչ–որ կերպ առնչություն ունի Հայաս­
տանի հետ, սակայն դա չի նշանակում, որ Հայաստանի 

3	� Տե՛ս Ռուբեն Գալչյանի «Ադրբեջանական պատմամշակու­
թային զեղծարարությունները» (2017) և «Հորինված պատ­
մություն» (2010) հատորները:



12

շրջանի վերաբերյալ բոլոր քարտեզները ներկայաց­
ված են այստեղ:

Այստեղ վերատպված քարտեզներն ընտրել եմ 
ըստ հետևյալ հիմունքների: Առաջինն այն   է, որ քար­
տեզագրական տեսակետից քարտեզն ունենա իր 
արժեքը: Երկրորդ՝ որ դա լինի իր ժամանակի քար­
տեզագրության արժանի ներկայացուցիչը, և ապա 
քարտեզը ներկայացնի իր ժամանակի լավագույն 
առաջադիմությունները և ոճը: Այս նպատակով օգտվել 
եմ Բրիտանական գրադարանի հսկայական հավաքա­
ծուից, ինչպես նաև Ֆրանսիայի, Իտալիայի, Գերմա­
նիայի, Իրանի, Հայաստանի, ԱՄՆ–ի և այլ երկրների 
գրադարաններից ու թանգարաններից:

Քարտեզները հիմնականում պատրաստված են 
օտար մասնագետների ձեռքերով, որոնց մեջ բացառու­
թյուն են կազմում միայն մի քանի կարևոր հայալեզու 
քարտեզներ՝ թիվ 14, 36, 37, 46 և 61 քարտեզները: 

Գրքի հիմնական գլխում ամեն քարտեզի հետ 
առկա   է դրան վերաբերող բացատրական տեքստ, որն 
ընթերցողին փոխանցում   է քարտեզագրի և քարտեզի 
չափերի, աղբյուրի և պատրաստման թվականի մասին 
մանրամասն տեղեկություններ:

Դրան ավելացված են բացատրություններ քար­
տեզի յուրահատկությունների և տեսակի վերաբերյալ, 
ինչպես նաև այնտեղ Հայաստանը պատկերելու և ցու­

ցադրելու կերպը և նշված սահմանները: Հատորիս մեջ 
վերատպված քարտեզների տեսակներից են աշխար­
հացույց, մայրցամաքների և երկրամասերի քարտեզ­
ներ, որտեղ Հայաստանը որևէ կերպ առկա   է, ինչպես 
նաև Հայաստանի և հարակից շրջանների բազմատե­
սակ քարտեզներ: Գրքում բոլոր քարտեզները դասա­
վորված են տարեթվերի հերթականությամբ:

Ի վերջո, քարտեզները դիտելով՝ հանգում ենք 
այն եզրակացության, որ այս տարածաշրջանում ներ­
կայում կա միայն երկու երկիր, որոնք գոյություն են 
ունեցել ավելի քան 2600 տարի՝ Պարսկաստանն ու 
Հայաստանը: Թուրքիա անվանումը քարտեզների մեջ 
երևան   է գալիս ամենավաղը 14–րդ դարի կեսերին, այ­
սինքն՝ «Հայաստանից» 2000 տարի հետո, իսկ Վրաս­
տանը որպես միացյալ երկիր կայացել   է 11–րդ դարում, 
իսկ քարտեզներում նշվում   է միայն 14–րդ դարից: Մինչ 
այդ Վրաստանի շրջանում նշված են Կոլխիս, Իբերիա, 
Մեգրելիա, Իմերեթիա և այլ երկրներ: 

Գալով Ադրբեջանին՝ տեսնում ենք, որ այդպես 
անվանված երկիրը երևան   է եկել միայն 1918 թվակա­
նին: Իհարկե, խոսքս Ադրբեջանի Հանրապետության 
մասին   է և ոչ թե՝ Պարսկական Ադրբեջան նահանգի:

Ռ. Գալչյան

Լոնդոն–Երևան, 2018
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ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՔԱՐՏԵԶՆԵՐԻ 
ՀԱՄԱՌՈՏ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ

1. Նախաբան
Ավելի քան 2500 տարի   է, որ հայերն անընդ­

մեջ ապրել են Հայկական բարձրավանդակում և 
հարևան շրջաններում: Հնագույն ժամանակներից 
այս երկիրը կոչվել   է տարբեր անուններով, որոն­
ցից են Ուրարտու, Նաիրի, Արմենիա, Հայաս­
տան և Հայք: Այս անունները կարելի   է տեսնել 
տարբեր ժամանակաշրջանների քարտեզներում, 
ձեռագրերում, արձանագրություններում և փաս­
տաթղթերում:

Հնագույն քարտեզների և պատմության 
գրքերի մեջ Հայաստանը երբեմն առկա   է որպես 
անկախ պետություն, երբեմն   էլ բաժանված  է 
հարևան կայսրությունների գերիշխանության 
ներքո, բայց և այնպես նրա անունը միշտ   էլ հիշ­
վում   է՝ սկսած հին հունական, հռոմեական, իսլա­
մական և այլ տեքստերից ու քարտեզներից մինչև 
այսօրվա նյութերը:

Քրիստոնեական քարտեզագրության մեջ Հա­
յաստանը, որպես առաջին երկիր, որը 301 թվա­
կանին պետականորեն ընդունեց քրիստոնեական 
կրոնը, այստեղ ունի իր կարևոր տեղը, քանի որ 
առաջին դարից սկսած հայերը հիմնվել են Երու­
սաղեմում և այսօր   էլ առկա են այնտեղ որպես 
քրիստոնեական սրբավայրերի պահապաններից 
մեկը:

Քարտեզագրությունը, որը սկսվեց մի քա­
նի գծով և շրջանակով, նկարված կավե սալիկի 
կամ քանդակված սալաքարերի վրա, մինչև մեր 

օրերը հասնելն անցել   է երկար և արկածալի ճա­
նապարհ: Այսօվա քարտեզը մարդկության ձեռ­
քում կարևոր մի փաստաթուղթ   է, և հետաքրքիր   է 
իմանալ, թե մեր նախնիներն ինչպես   էին դա ըն­
կալում և դրա մասին ինչ կարծիք ունեին:

2. Սկզբնական շրջան
Հնագույն քարտեզը, որը մեզ   է հասել բաբե­

լոնյան կավե սալիկների վրա փորագրված, հյու­
սիսային Միջագետքի քարտեզն   է՝ պատրաստ­
ված մոտ մ. թ. ա. 3800 թ.: Դրանից հետո գալիս 
են հողամասերի սահմանների պլաններ, որոնք 
պատրաստվել են մոտ մ. թ. ա. 2300 թ. և օգտա­
գործվել Սարգոն թագավորի կողմից հարկեր հա­
վաքելու նպատակով:

Հնագույն աշխարհացույց քարտեզը բաբե­
լոնյան կավե մի սալիկ   է՝ պատրաստված մոտ 
մ. թ. ա. 600 թ., որի վրա նշված   է նաև Հայաս­
տանը: Սա շրջանաձև մի քարտեզ   է, որը նշում   է 
Երկիրը որպես ծովերի մեջ լողացող սկավա­
ռակ, որի կենտրոնում   Բաբելոնն է՝ շրջապատ­
ված երկու այլ երկրներով, որոնք կոչվում են 
Ասորեստան և Արմենիա (Ուրարտու)4: Այստեղ 
պատկերված   է Եփրատը, որն, ակունք առնելով 
Հայաստանի լեռներից, անցնում   է Բաբելոնի 
միջով, ապա Միջագետքի ճահճուտներով թափ­
վում   է Պարսից ծոցը: Ծովերը նշված են որպես 

4	� Այս կավե սալիկը պահվում   է Լոնդոնի բրիտանական 
թանգարանում:
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«դառը ջրեր», իսկ աշխարհի շուրջը պատկերված 
են յոթ կղզիներ, որոնց մասին բացատրություն­
ներ կան սալիկի մյուս կողմում (տե՛ս քարտ. 1ա 
և 1բ):

Ըստ հույն պատմիչ Հերոդոտոսի, որը նաև 
ճանաչված աշխարհագրագետ   էր և ապրում   էր 
մ. թ. ա. 489–425 թվականներին, Միլեթացի 
Արիստագորասը Սպարտայում ցուցադրել   էր եր­
կաթյա սալիկի վրա իր փորագրած քարտեզը, 
որի օգնությամբ նա առաջարկում   էր կազմակեր­
պել արշավանք դեպի Պարսկաստան: Քարտեզի 
վրա նշված   էին Իոնիան, Լիդիան, Փռյուգիան, 
Կիլիկիան, Կիպրոսը և, վերջապես, Հայաստանն 
ու Շոշ քաղաքը, որը Պարսից թագավորանիստ 
քաղաքն   էր: Ըստ տրված բացատրությունների՝ 
քարտեզը պետք   է լիներ Միջին Արևելքի, Իրանի 
և Հայաստանի տարածաշրջանը ցուցադրող մի 
քարտեզ (տե՛ս քարտ. 2):

3. Հույները, Ալեքսանդրիայի 
դպրոցը և Հայաստանը

Հայաստան անունը հիշատակվում   է դեռ վաղ 
հունական շրջանի տարբեր փաստաթղթերում: 
Միլեթացի Անաքսիմանդրոսը (մ. թ. ա.  611–
547  թթ.), որն ապրել   է դասական Հունաստա­
նի ժամանակաշրջանում, համարվում   է քարտե­
զագրության հիմնադիրը: Նա առաջինն   էր, որ 
պատրաստեց իր ճանաչած աշխարհի ընդհանուր 
քարտեզը: Հեկատեոսն ապրել   է մ. թ. ա. 550–480 
թվականներին և պատրաստել մի աշխարհացույց 
քարտեզ, որի համար նա օգտվել   է Անաքսիմանդ­
րոսի հիմունքներից: Բայց և այնպես, չնայած 
հնագույն գրականության մեջ առկա են շատ բա­
ցատրություններ տարբեր երկրների անունների, 
տեղանունների, ճանապարհների և քաղաքների 
մասին, մինչև ներկա օրերս դրանց ժամանակա­
կից ոչ մի բնագիր քարտեզ մեզ չի հասել: 

Հույն փիլիսոփա Պյութագորասն իր փի­
լիսոփայության դպրոցը հիմնել   էր Կոլոնայում 
մ. թ. ա. 523 թ., որտեղ նա գրի   է առել իր աստ­
ղագիտական, փիլիսոփայական, ֆիզիկական տե­
սություններն ու դիտողությունները, ներառյալ 
երկրագնդի գնդաձև լինելու տեսությունը, բայց 
մեզ հայտնի չէ, թե նա ինչպես   է հանգել այդ եզ­
րակացությանը: 

Էրատոսթենեսը, որն ապրել   է Պյութագո­
րասից հետո՝ մ. թ. ա. 276–194 թվականներին, 
ընդունելով Երկրի գնդաձև լինելու տեսությունը, 
ավելացրեց, որ Երկիրը տիեզերքի կենտրոնն   է, 
և բոլոր երկնային մարմինները պտտվում են նրա 
շուրջը: Նա իր ճանաչած աշխարհը հասարակածի 
միջոցով բաժանեց երկու մասի, իր պատկերածի 
վրա ավելացնելով երևակայական միջօրեական 
գծեր, որոնք, անցնելով երկրագնդի բևեռներով, 
ուղղահայաց կտրում   էին հասարակածը: Սրանք 
քարտեզագրության մեջ մինչև այսօր գործածվող 
նույն միջօրեական գծերն են:

Էրատոսթենեսի տեսության համաձայն՝ 
բնակելի աշխարհը, որը հունարենով կոչվում   էր 
օիկումենե, բառացի՝ «բնակեցված» կամ «մար­
դաբնակ աշխարհ», կազմված   է երեք մայրցա­
մաքներից՝ Եվրոպա, Ասիա և Լիբիա (Աֆրիկա), 
որոնք շրջապատված են օվկիանոսով: Ճանաչ­
ված աշխարհի ծայրամասերն   էին. արևելքում՝ 
Տապրոբանա կղզին (Ցեյլոնը), արևմուտքում՝ Իս­
պանական Իբերիան, հյուսիսում՝ Տյուլե կղզին 
(Իսլանդիան) և հարավում՝ Կինամոնի կղզիները 
(տե՛ս քարտ. 3):

Էրատոսթենեսի ամենամեծ ներդրումը աշ­
խարհագրության և քարտեզագրության ասպա­
րեզներում նրա՝ երկրագնդի տրամագիծը չա­
փելու հաշվարկն   է: Հիմնվելով Ալեքսանդրիա և 
Սեյենե (Ասվան) քաղաքների հեռավորության 
վրա, որը հաշվվում   էր 800 կիլոմետր, և ապա 
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չափելով երկու քաղաքներում ուղղահայաց տե­
ղադրված միաչափ ձողերի կեսօրվա արևի գցած 
ստվերների երկարությունը՝ նա հաշվարկել   է, որ 
երկու ուղղահայաց ձողերի կազմած անկյունը հա­
վասար   է ամբողջական շրջանի 1/50–րդ մասին: 
Հետևաբար, երկրագնդի շրջագիծը նա հաշվում   է 
50 x 800 = 40 000 կիլոմետր: Այս թիվը զարմանա­
լիորեն ճշգրիտ   է (+/– 75 կմ), եթե չհաշվենք երկրա­
գնդի մասնակի ձվաձև լինելու պարագան:

Աշխարհագրության հսկաներից մեկն   է 
Ստրաբոնը՝ ծնված Պոնտոսի Ամասիա քաղա­
քում (մ. թ. ա. 63–24 թթ.): Նա կատարել   է բազ­
մաթիվ ճանապարհորդություններ և աշխատել 
Ալեքսանդրիայի հայտնի գրադարանում: Այս 
գրադարանը հիմնադրվել   էր մ. թ. ա. երրորդ դա­
րում եգիպտական Պտղոմեոս փարավոնների իշ­
խանության օրոք: Գրադարանը պարունակում   էր 
ավելի քան 490 000 ձեռագիր և դասական աշ­
խարհում համարվում   էր ամենամեծը5: 

«Աշխարհագրական տեսություն» կամ   էլ 
պարզապես «Աշխարհագրություն» գրքի գլուխնե­
րից մեկը հատկացված   է Հայաստանին, որտեղ 
նա խոսում   է Հայաստանի աշխարհագրության, 
պատմության և ժողովրդի մասին: Ստրաբոնի 
հատորները հասել են մեզ, բայց նրա գործածած 
աղբյուրների ձեռագրերը ոչնչացվել են Ալեք­
սանդրիայի գրադարանի հրդեհների ընթացքում6:

4. Պտղոմեոսը և Հայաստանը
Հին աշխարհի ամենանշանավոր քարտեզա­

գետն ու աշխարհագրագետն   էր ալեքսանդրիա­
ցի Կլավդիոս Պտղոմեոսը, որն ապրել   է մոտ 

5	� Գրադարանն առաջին անգամ հրդեհվել   է մ. թ. ա. 47 թ., ապա 
մնացած ձեռագրերը վառել են Կեսար Ավրելիոսի զորքերը 
273 թ., իսկ գործը լրացրել   է Խալիֆա Օմարը 642 թ.:

6	� Անգլերեն թարգմանությունը՝ Ս. Համիլտոնի և Վ. Ֆալքոնիրի՝ 
հրատարակված Լոնդոնում 1856 թ.:

90–168 թվականներին: Նա աստղագետ   էր ու 
թվաբանագետ և այս նյութերի մասին ունի մեծ 
քանակությամբ աշխատություններ, բայց նրա 
կարևորագույն գործն   է ութհատորանոց «Աշխար­
հագրությունը», որի տեքստը մեզ հասել   է ամբող­
ջությամբ: Այս աշխատության առաջին հատորի 
մեջ Պտղոմեոսը բացատրում   է, թե ինչ ձևեր և 
ճանապարհներ կարելի   է օգտագործել տիեզերքը 
և երկրագունդը ուսումնասիրելիս, և ինչպես որո­
շել տվյալ վայրի կոորդինատները: Նրա առա­
ջարկած մեթոդներից մի մասը գործածվում   է 
ընդհուպ մինչև այսօր: 

Իր աշխատության յոթերորդ հատորի վեր­
ջում և ութերորդ հատորում Պտղոմեոսը բա­
ցատրություններ   է տալիս քարտեզագրության և 
աշխարհամասերի ու երկրների սահմանների ու 
բաժանումների մասին: Մնացած հատորները 
հատկացված են ճանաչված աշխարհի ավելի 
քան 8000 վայրերի տեղանունների բացատրա­
կաններին ու կոորդինատներին: Սրանք բաժան­
ված են գլուխների՝ ըստ երկրների: Ամեն գլխի 
սկզբում տրված   է երկրի աշխարհագրական նկա­
րագրությունը, կարևորագույն լեռների ու գետերի 
անունները, հարևան երկրների անունները, ապա 
երկրի կարևոր քաղաքների անուններն ու նրանց 
աշխարհագրական կոորդինատները: Քաղաքնե­
րի տեղանունները տրված են ըստ իր ժամանակի 
հունական աղբյուրների և հաճախ տարբերվում 
են մեզ ծանոթ և ժամանակակից տեղանուններից:

Այս հատորներում Հայաստանին վերաբե­
րող տեքստը, որը հինգերորդ հատորում է, բա­
ժանված   է երկու մասի: Փոքր Հայքի քաղաքների 
ցուցակը տրված   է «Ասիայի առաջին քարտեզ» 
գլխում, որը պարունակում   է 79 տեղանուն, որոն­
ցից կարևորներն են Մելիտանան (Մալաթիան), 
Նիկոպոլիսը, Սատալան (Սատաղը) և Կոման: 
Մեծ Հայքի մասին գրված   է «Ասիայի երրորդ 
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քարտեզ» գլխում, որտեղ տրված   է 85 տեղանուն, 
որոնցից ամենակարևորներն են Արտաշատը, Ար­
մավիրը, Տիգրանակերտը, Արշամաշատը և Տուշ­
պան (Վանը) (տե՛ս քարտ. 16–18 և 23):

Պտղոմեոսի «Աշխարհագրության» վրա 
հիմնված քարտեզներում հյուսիսը վերևում   էր, և 
քարտեզները հաճախ ունեին դեպի ներս թեք­
ված կողմեր: Ըստ «Աշխարհագրության» և դրան 
կից քարտեզների բացատրության՝ Պտղոմեոսը 
աշխարհը բաժանում   է երեք մայրցամաքների՝ 
Ասիա, Եվրոպա և Աֆրիկա, որոնք իրենց հերթին 
բաժանված և ցուցադրվում են տարբեր քարտեզ­
ների վրա: Ըստ նրա՝ գրքին կից կան հետևյալ 
քարտեզները.

– Աշխարհացույց քարտեզը՝ շրջապատված 
տարբեր ուղղություններից փչող քամիներով, որը 
բաժանված   է եղանակային գոտիների.

– Եվրոպան՝ ներկայացված 10 քարտեզով,

– Աֆրիկան՝ ներկայացված 4 քարտեզով,

– Ասիան՝ ներկայացված 12 քարտեզով:

Հայաստանի անունը առկա   է այս քարտեզ­
ներից հինգում:

Պտղոմեոսի «Աշխարհագրությունը» քար­
տեզագրության և աշխարհագրության ասպարեզ­
ներում մի այնպիսի հսկայական կարևորություն 
ունեցող աշխատանք   է, որը ստեղծման օրից 
1200 տարի հետո՝ մինչև 14–15–րդ դարերը, 
ժամանակի քարտեզագետները իրենց առաջին 
ատլասները պատրաստելիս ավելի հիմնվում և 
վստահում   էին այս աշխատությանը, քան իրենց 
ժամանակակից նավարկողներից ստացած նոր 
տեղեկություններին կամ   էլ նրանց ձեռքով պատ­
րաստված նոր ծովային քարտեզներին:

5. Միջնադարի հայկական 
քարտեզագրությունը

Հայերեն առաջին աշխարհագրական աշխա­
տությունը «Աշխարհացոյց»–ն   է՝ գրված 591–ից 
մինչև 610 թ., որը որոշ գիտնականներ վերա­
գրում են միջնադարյան պատմահայր Մովսես Խո­
րենացուն7, իսկ մեծամասնության կարծիքով դրա 
հեղինակն   է հայ թվաբանագետ և աշխարհագրա­
գետ Անանիա Շիրակացին8: Այս աշխատության 
հիմքն   է Պապուս Ալեքսանդրիացու տեքստը, որն 
իր հերթին հիմնված   էր Պտղոմեոսի «Աշխարհա­
գրության» վրա:

«Աշխարհացույցը», Պապուսի տեքստից 
բացի, ունի շատ ավելի և մանրակրկիտ տեղե­
կություններ և տվյալներ Հայաստանի, Պարս­
կաստանի և այլ հարակից երկրների մասին: 
Իրականում այս հավելյալ տեղեկությունները 
զբաղեցնում են աշխատության մեծագույն մասը: 
Գիրքը գրված   է գրաբարով, թարգմանված է աշ­
խարհաբար, լատիներեն, ֆրանսերեն, գերմանե­
րեն և վերատպված   է անգլերեն նախաբանով9: 
Գիրքն ունի երկու տարբերակ, որոնցից մեկն 
ավելի համառոտ   է: Չնայած այն պարագային, որ 
գրքից մեզ են հասել մի քանի ձեռագրեր, ինչպես 
նաև տպագիր օրինակներ, ցավոք, դրանցից ոչ 
մեկում քարտեզ չկա:

Երևանի Մատենադարանում կան մի քանի 
միջնադարյան ձեռագրեր, որոնք պարունակում 
են շրջանաձև կամ ձվածիր եվրոպական T–O տա­
րատեսակի քարտեզներ: Սրանք հիմնականում 
13–16–րդ դարերի ձեռագրերում են հանդիպում, 
որոնց մեջ նկատելի   է նաև իսլամական քարտե­
զագրության ազդեցությունը: Այս քարտեզները 

7	 Մովսես Խորենացին ապրել   է 5–րդ դարում:
8	 Անանիա Շիրակացին ապրել   է 7–րդ դարում:
9	 Պրոֆ. Ռոբերտ Հյուզեն, Դելմար, Նյու Յորք, 1995:
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ներկայացնում են քարտեզագրության զարգաց­
ման մեկ այլ փուլ, որը մեզ է հասցրել   մինչև 
17–րդ դ. հայերեն քարտեզների տպագրությունը 
(տե՛ս քարտ. 14):

18–րդ դարում պատմական Հայաստանի 
առաջին քարտեզը փորագրվեց և պատրաստվեց 
Վենետիկի Սուրբ Ղազար միաբանությունում՝ 
հիմնվելով «Աշխարհացույցի» տվյալների վրա: 
Այս քարտեզը ներկայացնում   է պատմական Հա­
յաստանի տարածքը՝ նշելով նահանգների անուն­
ները և այլ աշխարհագրական մանրամասնու­
թյուններ10: 

6. Քրիստոնեական քարտեզագրու­
թյունը և Միջնադարը

Ինչպես սպասելի   է, Հայաստանի անունը 
առկա   է քրիստոնեական քարտեզագրության 
բոլոր տարբերակներում, քանի որ սա Փոքր 
Ասիայից դեպի արևելք ընկած ամենաարևելյան 
քրիստոնյա երկիրն   էր: Քրիստոնեական քար­
տեզագրության մեջ Հայաստանը հաճախ պատ­
կերվում   է ըստ Հին Կտակարանի՝ Արարատով 
և Նոյյան տապանով: Քարտեզներից մի քանի­
սի մեջ Երկրային դրախտը՝ Եդեմը, Հայաստանի 
տարածքում է կամ   էլ նրա անմիջական հարևա­
նությամբ:

Երբ քրիստոնեությունը հաստատվեց արև­
մուտքում, և կրոնական գաղափարները սկսեցին 
իշխել, Հին Կտակարանի բացատրած աշխարհի 
ստեղծումը դարձավ անժխտելի մի «փաստ»: Այս 
իրողությունը պատճառ դարձավ, որ քարտեզագ­
րությունն ու աշխարհագրությունը տուժեին՝ ընկ­
նելով կրոնի պարտադրած սահմանների միջև, 
միաժամանակ կորցնելով առաջադիմության մի­

10	� Ռուբեն Գալչյան, Հայ քարտեզագրության պատմությունը, 
Երևան, «Զանգակ» հրատ., 2017,   էջ 42: 

ջոցներն ու ձգտումը: Երկրորդ դարից մինչև 15–
րդ դարը քրիստոնյա աշխարհի քարտեզագրու­
թյան մեջ կա մի հսկայական վիհ, քանի որ մինչ 
այդ զարգացած գիտական տեսությունները մերժ­
վեցին, և նոր կրոնական ու ավետարանական 
հիմունքներ ունեցող տեսությունները գրավեցին 
նրանց տեղը: Պտղոմեոսյան քարտեզներում ար­
դեն իսկ նկատելի   էր աշխարհի իրական քարտե­
զի նախագիծը, որը մեր այսօրվա քարտեզագրու­
թյան հիմքն   է, բայց միջնադարյան քրիստոնյա 
աշխարհի քարտեզներում, ընդհուպ մինչև 14–րդ 
դարը պատկերված երկրագունդը իրականությու­
նից շատ տարբեր   էր:

Քրիստոնեության նախնական շրջանում 
եկեղեցին ուշադրություն չէր դարձնում աշխար­
հագրության և քարտեզների վրա, բայց ամեն ինչ 
փոխվեց, երբ 6–րդ դարում Կոզմա Անտիոքցին՝ 
հանրածանոթ «Կոզմա» անունով, սահմանեց 
եկեղեցու տեղագրությունը: Ըստ նրա՝ աշխարհը 
գնդաձևի փոխարեն դարձավ տափարակ քառան­
կյունի, որի մեջ երեք ցամաքամասերը շրջապատ­
ված   էին օվկիանոսով: Սրան հաջորդեցին սևիլի­
ացի Իզադորի (մոտ 560–636 թթ.) T–O տեսակի, 
նաև այսպես կոչված՝ «վանական» քարտեզները, 
որոնք հրատարակվել   են նրա «Էտիմոլոգիա» 
աշխատության մեջ: Հաջորդ հազարամյակի ըն­
թացքում այս քարտեզը և դրա տարբերակները 
դարձան քրիստոնեական քարտեզագրության 
հիմքերը (տե՛ս քարտ.10, 13, 15): 

Կրոնական հիմունք ունեցող այս քարտեզ­
ները շատ պարզ   էին ու անպաճույճ: Սրանք կոչ­
վում   էին Սաղմոսարանի քարտեզներ, նաև ճա­
նաչված էին «T–O քարտեզ» անունով, որոնք 
երևան եկան միջնադարում: Այդ քարտեզները, 
եթե դրանց կարելի   է այդպես անվանել, երկ­
րագունդը պատկերում են որպես մի շրջանաձև 
սկավառակ (O տառը), որը ծովերով և գետերով 
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բաժանված   է երեք մասի՝ T տառի ձևով, այստե­
ղից   էլ այս քարտեզների T–Օ անվանումը: Քար­
տեզներում արևելքը պատկերի վերևի կեսում է, 
որի վերին մասում առկա   է Երկրային դրախտը՝ 
Եդեմը: T տառի ուղղահայաց գիծը Միջերկրական 
ծովն   է, որը Եվրոպան բաժանում   է Աֆրիկայից, 
հորիզոնական գծի ձախ կողմում Դոն, իսկ աջ 
կողմում՝ Նեղոս գետերն են, որոնք առանձնաց­
նում են Ասիան մյուս մայրցամաքներից: Ութե­
րորդ դարում իսպանացի Բենեդիկտյան վանա­
կան Բեատուս Լիբենացին ստեղծեց իր T–O 
տեսակի ձվածիր քարտեզը, որն ավելի զարդա­
րուն տեսք ուներ: Այս տեսակը որդեգրվեց շատե­
րի կողմից, և այսպիսով հիմնադրվեց «Բեատուս» 
քարտեզների տարատեսակը (տե՛ս քարտ. 11):

7. Իսլամական քարտեզագրությունը 
և Հայաստանը

Այն ժամանակ, երբ արևմտյան քարտեզա­
գետները պարտավորված   էին մնալ կրոնի որոշած 
սահմանների միջև, արևելքում՝ Պարսկաստա­
նում և արաբական աշխարհում, գիտնականներն 
ու ալքիմիկոսները շարունակում   էին աշխատել 
կրոնական դոգմաներից զերծ պայմաններում: 
Չնայած միջնադարում արաբական կամ, ավելի 
ճշգրիտ   է ասել, պարսկական գիտություններն ու 
բժշկությունն ապրում   էին ծաղկուն շրջան, բայց 
քարտեզագրությունն ու աշխարհագրության առա­
ջադիմությունը դանդաղեց 13–14–րդ դդ. և մյուս 
գիտություններին զուգահեռ առաջադիմություն 
չունեցավ:

Իսլամական քարտեզագրության մեջ իշ­
խողն   էր Բալխի դպրոցը, որն իր աշխարհացույց 
քարտեզների մեջ հիմնականում նշում   է իսլամա­
կան երկրները, ինչպես նաև որոշ եվրոպական 
երկրներ, ինչպիսիք են Իսպանիան, Ֆրանսիան 
և Գերմանիան (տե՛ս քարտ. 7, 12, 23): Սակայն 

դրանց երկրամասերի քարտեզները սահմանա­
փակվում են միայն իսլամական երկրներով, որոնք 
տեղակայված են Պարսից ծոցի, Կասպից, Արա­
բական և Կարմիր ծովերի շրջանում, ինչպես նաև 
Արևելյան Միջերկրականում՝ շրջանցելով քրիս­
տոնյա աշխարհը: Սրանց մեջ բացառություն   է 
կազմում Հայաստանը, որը, լինելով իսլամական 
երկրների անմիջական հարևանությամբ, պատ­
կերված   է Բալխի դպրոցին պատկանող Կովկասի 
հարավային շրջանի քարտեզներում: 

Իսլամական աշխարհի կարևոր քարտեզա­
գետներից են պարսիկ Աբու Ասհաղ իբն Մո­
համմադ ալ–Ֆարսին, ճանաչված ալ–Իսթախրի 
անունով (մահացած 957 թ. շրջանում), Սադիղ 
Իսֆահանին, Զաքարիա ալ–Ղազվինին (1203–
1283) և աշխարհագրագետ ու գիտնական, 
Պարսկաստանում բնակվող Աբու Ռեյհան Բիրու­
նին (973–1048): Նա հայտնի   էր իր մի քանի 
ճանապարհորդություններով, հատկապես դեպի 
Հնդկաստան, որոնց մասին շարադրել   է բազ­
մաթիվ գրքեր: Ավելի ուշ ժամանակներում հան­
րահայտ   էր արաբ աշխարհագրագետ Իսմաիլ 
Աբուլֆեդան (1273–1332), որի ազդեցությունն 
իսլամական և օսմանյան աշխարհագրության մեջ 
անժխտելի   է:

Իսլամական աշխարհագրական գրականու­
թյունը պարունակում   է մանրամասն տեղեկու­
թյուններ երկրների, քաղաքների, ժողովուրդների 
ու նրանց սովորությունների ու լեզուների մասին, 
հաճախ առանց համապատասխան քարտեզների: 
Ինչպես նշվեց, Հայաստանը, տեղակայված լինելով 
Պարսկաստանի Գիլան, Դեյլամ և Ատրպատական 
նահանգների հարևանությամբ, մշտապես տեղ   է 
ունեցել իսլամական աշխարհագրական գրքերում 
ու քարտեզներում (տե՛ս քարտ. 8 և 9):

Իսլամական քարտեզագրության Արաբ–նոր­
մանդական դարաշրջանում իսլամական քար­
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տեզագրությունն ապրեց ավելի ծաղկուն ժա­
մանակներ: Այս շրջանի ամենահայտնի արաբ 
քարտեզագետն   է համարվում ալ–Իդրիսին (1099–
1166)՝ ծնված Մարոկկոյում և կրթություն ստա­
ցած Իսպանիայում: Եվրոպայում և Ասիայում կա­
տարած ճամփորդություններից հետո Իդրիսիի 
համբավը պատճառ դարձավ, որ Սիցիլիայի Ռո­
ջեր Երկրորդ թագավորը նրան հրավիրի աշխա­
տելու իր արքունիքում: Թագավորի համար նա 
պատրաստել   է հատուկ արծաթյա գլոբուս՝ քան­
դակված աշխարհի ժամանակակից քարտեզով: 
Նա հեղինակն   է աշխարհագրական հանրագիտա­
րանի, որին կից առկա   էին Ասիայի, Եվրոպայի 
և Աֆրիկայի թվով 70 փոքրածավալ քարտեզներ: 
Քարտեզների օրինակներից մեզ հասել են մի 
քանի տարբերակներ, որոնք ցուցադրում են Իդ­
րիսիի վարպետությունը որպես քարտեզագետ 
(տե՛ս քարտ. 12):

Օսմանյան աշխարհագրության կարևոր դեմ­
քերից են Մեհմեթ Զիլլի իբն Դերվիշը՝ ճանաչված 
«Էվլիա Չելեբի» անունով (1611–1684, տիտղո­
սը նշանակում   է Աստվածաշուք), ով ճանապար­
հորդել և գրել   է իր տեսած երկրների և ժողո­
վուրդների մասին, ինչպես նաև Քյաթիբ Չելեբին 
(1609–1657), ով օսմանյան կարևորագույն աշ­
խարհագրագետն   է: Քյաթիբ Չելեբին գրել   է հան­
րահայտ «Ջիհան Նյումա»–ն (Աշխարհի հայելին), 
որի ձեռագիրը մնացել   է անավարտ, սակայն, 
ունի մի քանի պարզ քարտեզ: Ծագումով հունգա­
րացի, օսմանցի առաջին հրատարակիչ Իբրահիմ 
Մութեֆերրիկան այդ գիրքը լրացրել   է և հրատա­
րակել՝ ներառելով շուրջ 40 քարտեզ: Նրա բոլոր 
քարտեզները հիմնված են Չելեբիի, ինչպես նաև 
եվրոպական ժամանակակից այլ քարտեզների 
վրա, որոնք պարունակում   էին տեղեկություններ 
Հայաստանի մասին: 

Այստեղ պետք   է նաև նշել Կոստանդնուպոլ­
սում ապրող հայազգի Երեմիա Չելեբի Քէոմուր­
ճեանին (1637–1695), ով օսմանյան պատմու­
թյան ու աշխարհագրության մեջ ունեցել   է շատ 
մեծ և կարևոր ներդրումներ (տե՛ս քարտ. 36):

8. Հայաստանը պորտոլան ծովային 
քարտեզներում

Ինչպես հիշվեց, պորտոլանները ծովագնաց­
ների համար պատրաստված քարտեզներ   էին, և 
սպասելի չէր, որ Մեծ Հայքը (բուն Հայաստանը), 
լինելով ծով և նավահանգիստ չունեցող երկիր, 
հիշատակվի այս քարտեզներում: Ինչ վերաբե­
րում   է Կիլիկիո Հայկական թագավորությանը, 
ապա սրա նավահանգիստները և քաղաքները 
առկա են Արևելյան Միջերկրականի բոլոր պոր­
տոլաններում:

Վաղ միջնադարյան շրջանում, երբ արևմտյան 
աշխարհագրագետներն ու քարտեզագետներն 
աշխատում   էին իրենց գիտելիքներն ու տեսու­
թյունները համաձայնեցնել Սուրբ Գրքի թելադ­
րանքներին, նավաստիներն ու ծովագնացները 
զբաղված   էին իրենց տեսած ծովերի և ափերի 
հետազոտությամբ ու դրանց գծագրությամբ: Այս 
ավանդությունների հիմքն   էր ծառայում հույն ծո­
վագնացների «պերիպլուսը», որը նշանակում   է 
«ծովեզրերի և ափերի շուրջ կատարած ճանա­
պարհորդությունների մատենագրություն»: Այս 
բառը իտալերենով թարգմանվում   է «պորտոլան», 
և քանի որ սկզբնական շրջանում նման քարտեզ­
ները պատրաստվում   էին հիմնականում իտալացի 
և կատալոնացի ծովագնացների ձեռքով, իտալե­
րեն բառը գտավ ընդհանրացած գործածություն, 
և մինչև այսօր ծովային քարտեզները կոչվում են 
պորտոլան քարտեզներ կամ   էլ պարզապես պոր­
տոլաններ:
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Պորտոլանները սովորաբար ծովափնյա քա­
ղաքների, նավահանգիստների, գետաբերաննե­
րի, ծոցերի, նեղուցների, ընդծովյա արգելքների 
ու ժայռերի և ափի մասին տալիս են մանրա­
մասն տեղեկություններ՝ նշելով կողմնացույցի և 
իշխող քամիների ուղղությունները: Ծովագնացին 
հետաքրքրող որևէ տեղեկություն, որը կարող   էր 
նավավարի կողմնորոշվելուն և նավարկելուն 
օժանդակել, տրվում   է հնարավորինս մանրա­
մասն: Իսկ ծովափից ներս ընկած վայրերի մա­
սին քարտեզի վրա հաճախ ոչ մի տեղեկություն 
չի տրվում: 

Իտալական պորտոլանները պատրաստ­
վում   էին հիմնականում Վենետիկում, Ճենովա­
յում և Անկոնայում: Սրանք սովորաբար Մի­
ջերկրական ծովի մեջ նավարկության համար 
պատրաստված քարտեզներ   էին, իսկ կատալան 
քարտեզները, որոնք պատրաստվում   էին Բար­
սելոնայում և Մայորքայում, երբեմն պարունա­
կում   էին տվյալներ մինչև Հնդկաստանի և Չի­
նաստանի շրջանները՝ այսպիսով դառնալով 
ավելի աշխարհացույց քարտեզների նման: Այս 
քարտեզները նույնպես տալիս   էին բավականին 
տեղեկություններ ծովից հեռու և ցամաքի ներսի 
մասերի վերաբերյալ, որոնք կարևոր   էին հեռա­
վոր երկրներ ճամփորդող առևտրականների ու 
հետազոտողների համար:

Պորտոլան քարտեզները, ինչպես նախկի­
նում հռոմեական ճանապարհի քարտեզները, 
հույժ կարևոր փաստաթղթեր   էին, որոնց առկա­
յությունը կարող   էր պատճառ դառնալ նավա­
տորմի կամ բանակի վերջնական հաղթանակի 
հասնելու համար, հետևաբար բոլոր մրցակից 
պետություններն իրենց քարտեզները խստորեն 
հսկում   էին ու գաղտնի պահում: Հռոմեական քար­
տեզները պահպանում   էր կայսրը, իսկ, օրինակ, 
իսպանական պորտոլանները պահպանվում   էին 

Սևիլիայում՝ հատուկ ստորերկրյա պահեստնե­
րում: Ծով դուրս եկող նավատորմի նավապետե­
րին տրվում   էր միայն իրենց բռնած ճանապարհի 
պորտոլանի պատճենը: Ճամփորդության ընթաց­
քում պորտոլանները պահպանվում   էին նավապե­
տի սենյակում՝ փակի տակ: Երբեմն քարտեզի 
տուփի մեջ դրվում   էր ծանրություն, որպեսզի նա­
վաբեկության կամ թշնամու նավ բարձրանալու 
դեպքում քարտեզի տուփը ծովը գցելիս խորտակ­
վի և թշնամու ձեռքը չընկնի: Պորտոլանների մա­
սին օտարին որևէ տեղեկություն բացահայտելը 
մահապատժի   էր արժանանում: Այսուհանդերձ, 
բազում քարտեզագետներ հարստացան՝ մրցա­
կիցներին վաճառելով գաղտնաբար պատճենա­
հանված պորտոլանների օրինակները:

Միջերկրականի պորտոլանները տալիս  են 
բավականին մանրամասն տեղեկություններ 
Փոքր Ասիայի ու Անատոլիայի Սևծովյա և Մի­
ջերկրականի ափերի մասին: Պետք   է շեշտել, որ 
Միջերկրականի շրջանի իտալական և կատալան 
պորտոլանները ժամանակի համար անսպասե­
լի ճշգրտությամբ են վերարտադրում ծովափերի 
մանրամասնությունները: Սրանց մեջ ակնառու 
տեղ են գրավում Հայկական Կիլիկիո ափերի 
մասին տրված տեղեկությունները, որոնք, լի­
նելով քրիստոնեական երկրի ափեր, եվրոպա­
կան նավերի հանդեպ բարեկամական   էին տրա­
մադրված: Մեծ Հայքը ծովին ելք չունենալու 
պատճառով շատ պորտոլանների սահմաններից 
դուրս   էր մնում, բայց որոշներն իրենց քարտեզի 
ծայրամասերին նշում են Հայաստանի անունը: 
Այն պորտոլանները, որոնք ընդգրկում են ավե­
լի մեծ տարածքներ, իրենց ցուցադրած երկրնե­
րի շարքում անպայման նշում են Հայաստանը 
(տե՛ս քարտ. 19, 19ա, 19բ, 20, 21, 21ա, 21բ):

Պորտոլաններում Հայաստանի ներկայու­
թյունը հավանաբար կարելի   է բացատրել Եվրո­
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պայում աշխատող հայ առևտրականների՝ իրենց 
քրիստոնյա հայրենիքի մասին հաղորդած տեղե­
կությունների հիման վրա, որտեղ, ըստ նրանց, 
բիբլիական Արարատն է, և որն արևելքում տե­
ղակայված՝ աշխարհի առաջին քրիստոնյա թա­
գավորությունն   էր:

9. Տասնհինգերորդ դարը
Տասնհինգերորդ դարի երկրորդ կեսին երկու 

կարևոր դեպքեր տեղի ունեցան, որոնք ազդեցիկ 
դեր խաղացին քարտեզագրության մեջ: Առաջի­
նը Գուտենբերգի տպագրական սարքի գյուտն   էր, 
որն առիթ տվեց Պտղոմեոսի §Աշխարհագրու­
թյան¦ տպագրությանը՝ սկսած 1477 թվականից: 
Մյուսը Ամերիկայի հայտնաբերումն   էր՝ կատար­
ված Կոլումբոսի կողմից:

Երբ թուրքական ցեղերը 1453–ին խուժե­
ցին Կոստանդնուպոլիս, քաղաքի գրադարանից 
փախցրած կամ գողացած որոշ գրքեր սկսե­
ցին երևան գալ Իտալիայում: Սրանցից մեկն   էր 
Պտղոմեոսի «Աշխարհագրությունը», որն անմի­
ջապես հունարեն բնագրից թարգմանվեց լատի­
ներեն, և, ինչպես նախկինում ասվեց, բազմա­
թիվ քարտեզագետներ, դրանց շարքում Դոննուս 
Գերմանիոսը, Սեբաստիան Մյունստերը, Մար­
տին Վալդզեմյուլլերը, Բեռլինգերին և մի քա­
նի ուրիշներ սկսեցին պատրաստել քարտեզներ՝ 
հիմնվելով Պտղոմեոսի տեքստերում տրված բա­
ցատրությունների, տեղանունների և դրանց կոոր­
դինատների վրա: Քարտեզները սկսեցին երևան 
գալ առաջին հերթին ձեռագրերում, ապա նաև 
նոր լույս տեսնող տպագիր ատլասներում:

Հնում քարտեզները հիմնականում գծվում   էին 
մագաղաթի վրա, բայց 13–րդ դարից սկսվեց 
նաև թղթի գործածությունը, որն աստիճանաբար 
դարձավ ընդունված հիմք: Նախքան տպագրու­
թյան գյուտը բոլոր քարտեզները, ինչպես նաև 

գրքերը ձեռագիր   էին և բազմացվում   էին գրիչնե­
րի ձեռքով՝ արտագրելու ընթացքում թույլ տալով 
շատ սխալներ ու վրիպակներ: Այդ պատճառով   էլ 
հաճախ նույն գրքի տարբեր օրինակների տեքս­
տերը իրարից շատ քիչ   էին տարբերվում, սակայն 
քարտեզների պարագայում այս տարբերությունը 
հաճախ շատ ակնառու   էր: 

Որոշ հատուկ ատլասներ և հատորներ պատ­
րաստվում   էին թագավորական ընտանիքների 
համար կամ նրանց պատվերով, որոնք, բնակա­
նաբար, կազմվում   էին լավագույն և թանկագին 
կաշվով, ոսկեզօծ զարդարանքներով ու թագա­
վորական զինանշաններով: Այսպիսի հատորների 
քարտեզները հատուկ ուշադրությամբ և ճաշակով 
ներկվում   էին ճանաչված մասնագետների ձեռքե­
րով: 

10. 16–ից մինչև 18–րդ դարերը
Այս ժամանակաշրջանի քարտեզների յու­

րահատկություններից են դրանց ձևավորումը և 
ճոխ զարդարանքները: Քարտեզի անվանագրի 
շրջանակը՝ կարտուշը կամ ցուցատախտակը, որի 
նպատակն   էր քարտեզի ցուցադրած շրջանը և 
քարտեզի հեղինակին ներկայացնելը, այս դա­
րաշրջանում դարձել   էին արվեստի գեղեցիկ աշ­
խատանքներ, որոնք երբեմն զբաղեցնում   էր 
քարտեզի շոշափելի, երբեմն   էլ մեծ մասը: Զար­
դարուն կարտուշները առկա   էին համարյա բոլոր 
քարտեզներում, ներառյալ նաև Հայաստանը ներ­
կայացնող քարտեզներում (տե՛ս քարտ. 22):

Այլ զարդարանքներ սկսեցին նույնիսկ 
երևան գալ քարտեզների շրջանակներում: Քար­
տեզների շուրջը սկսեցին պատկերել տվյալ աշ­
խարհամասի քաղաքների, ժողովրդի տարազների 
և բնության տեսարանների պատկերներ, որոնք 
շատ հաճախ իրականությանը բոլորովին չէին 
համապատասխանում, այլ տեղադրվում   էին պար­
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զապես որպես զարդարանք: Որոշ քարտեզներում 
կարելի   է տեսնել հսկայական երևակայական 
տարազներ հագած կանանց ու տղամարդկանց, 
ինչպես նաև իրար շատ նմանվող քաղաքների 
ուրվագծեր: Մեզ են հասել քարտեզներ, որոնց 
վրայի զարդարանքները գերիշխում են բուն քար­
տեզի մեջ տրված տեղեկություններին՝ այսպիսով 
նվազեցնելով քարտեզի դերն ու կարևորությունը 
շրջանակի զարդարանքների համեմատությամբ:

Մինչև 16–րդ դարը քարտեզները հիմնակա­
նում գծագրվում   էին ճամփորդներից, նավաստի­
ներից, ծովագնացներից և ուխտավորներից հա­
վաքած տեղեկությունների հիման վրա, բայց այս 
դարաշրջանում սկսեցին երևան գալ համեմա­
տաբար ճշգրիտ և զարգացած քարտեզագրական 
սարքավորումներ, որոնք կարևոր դեր ունեցան 
քարտեզագրության զարգացման մեջ: Միաժամա­
նակ սկսեցին նաև զարգանալ քարտեզագրության 
ու երկրաչափության մեջ կիրառված զարգացած 
և ավելի ճշգրիտ մեթոդներն ու գործելակերպը: 

Նույնիսկ քրոնոմետրի և սեքստանտի գյու­
տերից հետո, որոնք առիթ տվեցին երկայնու­
թյան ճշգրիտ հաշվարկմանը, մինչև 19–րդ դարի 
վերջերը ամեն երկիր իր հրատարակած քարտեզ­
ներում զրո աստիճանի միջօրեն ընտրում   էր իր 
երկրի կարևոր քաղաքներից մեկով անցնողը: 
Միայն 1884 թվականին   էր, որ միջազգային 
հանրությունը, համախմբվելով ԱՄՆ–ում, որոշեց 
Լոնդոնի մոտ տեղակայված Գրինվիչ քաղաքի 
աստղադիտարանի միջով անցնող միջօրեականն 
ընդունել որպես երկայնության զրո աստիճանը:

Ստորև տրված են 16–18–րդ դարերի 
կարևոր և հանրաճանաչ աշխարհագրագետներից 
և քարտեզագետներից մի քանիսի համառոտ կեն­
սագրականները, որոնց ներդրումները քարտե­
զագրությունը դարձրել   են զարգացած և ստույգ 

գիտություն, և որոնք բոլորն էլ իրենց քարտեզ­
ներում նշել են Հայաստանը:

Գերմանացի քարտեզագետ Մարտին Վալդ­
զեմյուլլերի (մոտ 1470–1518) կարևոր աշխա­
տություններից   է 12 թերթի վրա գծված աշ­
խարհացույցը, որը նա կատարելագործել ու 
վերջնականացրել   է 1507 թվականին, և որից 
մեզ   է հասել միայն մեկ օրինակ11: Այս քարտե­
զի վրա առաջին անգամ տպագրվել   է Ամերիկա 
անվանումը: Նրա մյուս կարևոր աշխատանքն   էր 
պտղոմեոսյան քարտեզը, որը նա պատրաստել   էր 
նույն հեղինակի «Աշխարհագրություն» երկի հի­
ման վրա: 

Գերմանացի մաթեմատիկոս և լեզվաբան 
Սեբաստիան Մյունստերը (1489–1552), շարու­
նակելով իր նախորդի՝ Վալդզեմյուլլերի աշխա­
տանքը, 1544 թ. պատրաստեց պտղոմեոսյան 
«Աշխարհագրության» երկրորդ կարևոր հրատա­
րակությունը, որը, բացի 27 քարտեզներից, ուներ 
նաև հանրագիտարանային տեղեկություններ ամ­
բողջ երկրագնդի և նրանում ապրող ժողովուրդ­
ների մասին:

Ֆլամանդացի մաթեմատիկոս և ճշգրիտ 
սարքեր կառուցող Ջերարդուս Մերկատորը 
(1512–1594) նաև հայտնի   է որպես կարևորա­
գույն քարտեզագետներից մեկը: Նա իր առա­
ջին գլոբուսը պատրաստել   է 1541 թվականին, 
որի վրա ցուցադրված   էին մանրամասն տեղե­
կություններ: Նրա գյուտն   է «մերկատորյան (կամ 
գլանային) պրոյեկցիան», որն օգտագործելով՝ 
հնարավոր դարձավ երկրագունդը պատկերել 
տափարակ թղթի վրա: Նա երկրագունդը պատ­
կերեց միջօրեականների և զուգահեռականնե­

11	  �Elizabeth Harris, “The Waldseemüller World Map: 
A  Typographic Appraisal”, Imago Mundi, Vol. 37 (1985), 
pp. 30–53.
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րի ցանցի վրա՝ կազմված դրանց ուղղահայաց՝ 
իրար հատող գծերով: 

Ֆլամանդացի մյուս հայտնի քարտեզա­
գետն   է Աբրահամ Օրտելիոսը (1528–1598): 
Նա մաթեմատիկոս   էր ու լեզվաբան: Նրա կապը 
քարտեզագրության հետ սկսվեց քարտեզ ներկե­
լով: 1571 թվականին նա հավաքեց 53 քարտեզ, 
որոնք փորագրել   էր Ֆ. Հոգենբերգը, և հրատա­
րակեց իր առաջին ատլասը, որը կոչվում   էր 
«Երկրագնդի ամբողջ տարածքը»: Այս ատլասը 
տարբեր փոփոխություններով ու հրատարակու­
թյուններով, երբեմն 115 կամ ավելի քարտեզնե­
րով տպագրվում   էր մինչև 1612 թ. (տե՛ս քարտ. 
25–27):

Հոլանդացի երկու հայտնի քարտեզագետնե­
րից են Վիլեմ Յանսսոն Բլաուն (1571–1638) 
և նրա որդի Յոհաննը (1596–1673), որոնք 
հետևեցին ավանդությանը՝ սկսելով գիտություն 
և աստղագիտություն ուսումնասիրել նախքան 
Ամստերդամում ճշգրիտ սարքավորումների ար­
տադրություն հիմնադրելը: Վերջինս իր հրատա­
րակչական գործունեությունը սկսեց Մերկատորի 
ատլասով՝ աստիճանաբար դրան ավելացնելով 
նոր և արդիական քարտեզներ, զարգացնելով և 
կատարելագործելով ատլասը, ի վերջո հրատա­
րակելով իր հանրահայտ «Մեծ ատլասը», որը 
պարունակում   էր համարյա 600 քարտեզ և ավելի 
քան 3000   էջ բացատրություն (տե՛ս քարտ. 31):

Քրիստոֆեր Սաքստոնը (1542–1610) առա­
ջին անգլիացի քարտեզագետներից   էր, ով իր 
աշխատանքը սկսել   էր՝ չափագրելով Անգլիայի 
նահանգները, որի համար նա Բրիտանիայի թա­
գուհի   Էլիզաբեթից հատուկ մենաշնորհի արտո­
նություն   էր ստացել: Նրա ամենակարևոր աշխա­
տանքը «Անգլիայի և Ուելսի ատլաս»–ն է, որը 
հրատարակվեց 1759 թ. և արժանացավ բազմա­
թիվ վերահրատարակությունների:

Անգլիացի ամենանշանավոր քարտեզա­
գետն   է Ջոն Սպիդը (1552–1629), որի անունը 
անմիջականորեն կապված   է Անգլիայի նահան­
գային քարտեզների հետ: Այս քարտեզները 
պատրաստված են ու ներկված գեղեցիկ և ճա­
շակով՝ մանրամասն նշելով գյուղերն ու քաղաք­
ները՝ շրջապատված նահանգի ազնվականների 
ընտանեկան զինանշաններով: Նրա քարտեզները 
մինչև 1700–ականները ունեին մեծ պահանջարկ: 
Սպիդի կարևորագույն գործերից են «Մեծ Բրի­
տանիայի տարածքը» 1661 թ. և «Աշխարհի 
հայտնի մասերի հետազոտությունները», առաջին 
հատորը՝ 1627 թ.:

Ֆրանսիայի քարտեզագիտության մեջ Նիկո­
լաս Սանսոնը (1600–1667) և նրա որդիները 
համահավասար   էին ֆլամանդացի Մերկատորի 
ընտանիքին: Այս ընտանիքն   էր, որ դրեց արդի 
ֆրանսիական քարտեզագիտության հիմքը: Նա 
ստացավ «Թագավորական աշխարհագրագետի» 
տիտղոս և 1658 թ. հրատարակեց իր «Բոլոր 
աշխարհամասերի ընդհանուր քարտեզ» ատլասը 
(տե՛ս քարտ. 30):

Ֆրանսիացի Գիյոմ դե Լիլի (1675–1726) 
հայրն ու եղբայրը նույնպես քարտեզագետ   էին: 
Նա շարունակեց Սանսոնի հետքերով և դարձավ 
«Թագավորի առաջին աշխարհագրագետը»: Դե 
Լիլի ընտանիքի գրչին են պատկանում բազմա­
թիվ ատլասներ, որոնցից կարելի   է առանձնաց­
նել «Աշխարհագրության ատլասը» և «Ռուսական 
ատլասը», որը Ռուսաստանի առաջին ծավալուն 
ատլասն   էր՝ հրատարակված 1745 թ. Սանկտ 
Պետերբուրգում: Նրա ատլասներում կան Կովկա­
սի և Հայաստանի շրջանի մի քանի մանրակրկիտ 
քարտեզների տարբերակներ (տե՛ս քարտ. 41):
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11. Հայերեն քարտեզներ
Եթե «Աշխարհացույցի» ամբողջական ձեռա­

գիրը մեզ հասած լիներ, թերևս, ըստ որոշ պատ­
մաբանների, ունենայինք նաև առաջին հայերեն 
քարտեզը: Սակայն մեզ հասել են միայն «Աշ­
խարհացույցի» օրինակներն առանց քարտեզնե­
րի, և մինչև 1991 թ. մեզ հասած հայերենով 
ամենահին քարտեզը համարվում   էր Ամստերդա­
մում 1695 թ. տպագրված Թովմաս Վանանդե­
ցու «Համատարած աշխարհացոյց»–ը: Այս քար­
տեզում պատկերված են երկու կիսագնդերը, 
որտեղ Ամերիկան և Նոր Հոլանդիան (Ավստ­
րալիան) գծված են ոչ ամբողջական: Քարտեզը 
ճոխ կերպով զարդարված   է չորս եղանակների 
ու առասպելների տեսարաններով և այլ փորագ­
րություններով, որոնք շատ բանով նմանվում են 
դրա ժամանակակից հոլանդական քարտեզներին 
(տե՛ս քարտ. 37):

1991 թ. Բոլոնիայի համալսարանում պատ­
րաստվում   էին քարտեզների ցուցահանդեսի, 
երբ պահեստում գտնվեց մի մեծ փաթեթ, որից 
դուրս եկավ 360 սմ երկարությամբ և 120 սմ 
լայնությամբ ձեռագիր գունավոր մի քարտեզ: 
Ցուցահանդեսի պատասխանատուները չէին հաս­
կանում, թե քարտեզի գրվածքն ինչ լեզվով   է, 
մինչև որ մեկը փաթեթի վրա նշմարեց «Armenia» 
բառը: Քանի որ հայազգի Գաբրիելլա Ուլուհո­
ճյանը համալսարանի Գրաբարի ամբիոնի վա­
րիչն   էր, քարտեզն անմիջապես ուղարկվեց նրան: 
Պրոֆ. Ուլուհոճյանի զարմանքին չափ չկար, երբ 
տեսավ հայերենով պատրաստված այս հսկայա­
կան քարտեզը, որը ցուցադրում   էր Արևելյան և 
Արևմտյան Հայաստանի և հարակից տարածքնե­
րի կարևոր հայկական վանքերն ու եկեղեցիները, 
կաթողիկոսարանները և այլն՝ սկսած Արցախից 
մինչև Կոստանդնուպոլիս, ներառյալ Կիպրոսը, 
Երուսաղեմը և Արցախը: Քարտեզի վրա կային 

մանրամասն տեղեկություններ Հայոց եկեղեցու և 
պատմության մասին, իսկ հիշատակարաններից 
մեկում նշված   էր նրա պատրաստելու պատճառն 
ու նպատակը (տե՛ս քարտ. 36):

Հայկական քարտեզագրության մեջ մեծ դեր 
են ունեցել Վենետիկի Սբ. Ղազար Միաբանու­
թյունն ու նրանց տպարանը, որտեղ 18–րդ դարի 
վերջերից մինչև 20–րդ դարի կեսերը տպագր­
վում   էին բազմաթիվ քարտեզներ հայերենով 
(տե՛ս Ճեմճեմյանի աշխատությունը՝ նշված գրա­
կանության բաժնում):

Այս ամբողջ ընթացքում Երևանի Մատե­
նադարանում առկա   էր 15–րդ դ. ձեռագրե­
րի մի հավաքածու, որի մեջ տեղադրված   է 
13–14–րդ դդ. փոքրիկ մի բոլորակ: 12,5 սան­
տիմետր տրամագիծ ունեցող այս բոլորակը T–O 
տեսակի աշխարհացույց քարտեզ   է, որի կենտրո­
նում Երուսաղեմն է: Քարտեզը պատրաստված   է 
Կաֆայում և իրականում մեզ հասած հնագույն 
հայերեն քարտեզն   է: Իր ֆիզիկական փոքր չա­
փի և պարզ կառուցվածքի պատճառով քարտեզը 
մինչև վերջերս չէր ստացել իր արժանի գնահա­
տականը (տե՛ս քարտ. 14)12:

Քարտեզը, պատրաստված լինելով կրոնա­
կան հիմունքներով, նաև նարկայացնում   է Մետաք­
սի ճանապարհի կարևոր երկրներն ու քաղաքները:

12. Քարտեզը 19–րդ դարից հետո
Այսօրվա մեր ունեցած քարտեզները շատ 

տարբեր են 15–րդ դարի առաջին տպագիր քար­
տեզներից, որոնք երկար ու խորդուբորդ ճանա­
պարհ են անցել այս գագաթնակետին հասնելու 
համար:

12	  �Տե՛ս Rouben Galichian, “A Medieval Armenian T–O Map”, 
Imago Mundi, 2007, Vol 60/1, 86–92.
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Սկսած 19–րդ դարի կեսերից՝ քարտեզներն 
աստիճանաբար դարձան ճշգրիտ և վստահելի, 
հետևաբար տարբեր հրատարակիչների տպագ­
րած նույն աշխարհամասի քարտեզները սկսե­
ցին օրեցօր դառնալ միանման: Այս քարտեզների 
տարբերությունները հիմնականում մնացին հին 
ու նոր տեղանունների և ցուցադրված մանրա­
մասնությունների սահմաններում: Այսպիսի զար­
գացման հասնելը հնարավոր դարձավ բազմաթիվ 
աշխարհագրագետների ու քարտեզագետների մի­
ասնական ջանքերի ու քրտնաջան աշխատանքի և 
տեխնոլոգիայի զարգացման շնորհիվ:

Չնայած նրան, որ անգլիացի քարտեզա­
գետ Սաքստոնն առաջինն   էր, որ պատրաստեց 
Անգլիայի և Ուելսի նահանգների մանրամասն 
քարտեզները, սակայն առաջին մանրակրկիտ 
և ճշգրիտ քարտեզը, որը 1660 թ. քարտեզա­
գրության մեջ ստանդարտ դարձած եռանկյունա­
վորման մեթոդով պատրաստվեց, դա Քասսինիի 
Ֆրանսիայի քարտեզն   էր: 

19–րդ դարի կեսերին Եվրոպայի երկրների 
մեծ մասը չափագրված   էր այս մեթոդով: Այսու­
հանդերձ, աշխարհի 90 տոկոսը դեռևս մնում   էր 
չչափագրված կամ, ըստ քարտեզագրության տեր­
մինների, որպես «անծանոթ երկրամաս»:

Եթե մեկը ցանկանար տարբեր մասնագետ­
ների գծած աշխարհի երկրների քարտեզներն 
իրար կից շարելով ստանալ աշխարհի քարտեզը, 
շատ խնդիրների կհանդիպեր: Դրանք հիմնակա­
նում հետևյալը կլինեին. 

1. �Ամեն երկիր պատրաստում   էր իր քար­
տեզը՝ որպես զրոյական միջօրեա­
կան վերցնելով իր մայրաքաղաքը կամ 
կարևոր քաղաքներից մեկը:

2. �Ամեն մի քարտեզագետ գործածում   էր 
իր սեփական պայմանական նշանների 

ընտանիքը: Այսպիսով՝ գործածվում   էին 
ավելի քան 1000 խորհրդանիշեր:

3. �Քարտեզների աստիճանաչափները (մասշ­
տաբ) բազմաթիվ   էին, և քարտեզներից 
ամեն մեկն ուներ իր տարբեր աստիճա­
նաչափը:

4. �Տեղանունները գրվում   էին տարբեր այ­
բուբեններով, հետևաբար հաճախ նույն 
վայրը տարբեր քարտեզներում կրում   էր 
տարբեր անվանումներ:

Այս հսկա տարբերությունները շեշտակի 
զգալ   էին տալիս միջազգային քարտեզագրության 
համար միատեսակ քաղաքականություն և աստի­
ճանաչափ ստեղծելու կարիքը և Միջազգային աշ­
խարհագրական կոնգրեսի հիմնադրումը:

Երկայնության չափման միջազգային ստան­
դարտը՝ մետրը, արդեն իսկ որդեգրվել   էր Ֆրան­
սիայի կողմից, երբ 1798 թվականին Եվրոպայի 
երկրներից շատերը նույնպես ընդունեցին այս 
չափանիշը, սակայն դրա կիրառումը գիտնական­
ների և կազմակերպությունների կողմից պահան­
ջեց ավելի երկար ժամանակ նույնիսկ չափանիշի 
հիմնադիր երկրում՝ Ֆրանսիայում:

1884 թվականին Վաշինգտոնում կայացած 
«Առաջին միջազգային միջօրեականի համագու­
մարը» քննարկեց և որոշեց ընդունել Լոնդոնին 
մոտ Գրինվիչ քաղաքի աստղադիտարանով ան­
ցնող միջօրեականը՝ որպես զրո աստիճանի 
միջօրեական: Այս կոնֆերանսը նույնպես վա­
վերացրեց ժամանակի և օրվա աստրճանաչափ­
ները, որոնք պետք   է գործածվեին բոլոր չափագ­
րություններում:

Համաշխարհային քարտեզագրությունը որա­
կապես նոր մակարդակի հասավ, երբ 1891 
թվականին «Հինգերորդ միջազգային աշխարհագ­
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րական համագումարը» վավերացրեց 1/1 000 000 
աստիճանաչափով համաշխարհային քարտեզ 
պատրաստելու նախագիծը: Այս որոշումից հետո 
հնարավոր դարձավ մշակել ամբողջ աշխարհը 
ճշգրիտ չափագրելու ծրագիրը. մի աշխատանք, 
որը կարիք ունի խաղաղ պայմանների և անդամ 
երկրների համագործակցության. նախապայման­
ներ, որոնց հասնելը, սակայն, շատ հաճախ ան­
հնար   է լինում:

Քսաներորդ դարի երկրորդ կեսից սկսած՝ 
հաղորդակցության ու   էլեկտրոնային տեխնոլո­
գիաների սրընթաց զարգացումը հասավ նրան, 
որ չափագրության համար սկսվեցին օգտա­
գործվել արհեստական արբանյակները, որոնք 
անդադար պտույտներ են գործում երկրագնդի 
շուրջը: Սրանք մեզ հնարավորություն տվեցին 

չափագրելու երկրագնդի նույնիսկ անհասանելի 
մասերը, ինչպիսիք են անապատները, լեռների 
կատարները և նույնիսկ օվկիանոսների հատա­
կը: Այսօրվա լրտեսական արբանյակները կա­
րող են հետևել ցանկացած անհատի շարժում­
ներին և նրա գտնվելու վայրը որոշել մի քանի 
մետրի ճշգրտությամբ: Այս տեխնոլոգիայի զար­
գացման նպատակները ռազմական   էին, սակայն 
մյուս արդյունաբերություններն   էլ, օգտվելով այս 
գյուտերից և զարգացումներից, արագ թափով 
առաջ անցան: Արդյունքն այն եղավ, որ այսօր­
վա շուկաները լեցուն են ամեն տեսակի նորա­
գույն   էլեկտրոնիկայի, արբանյակային և կապի 
այլ սարքավորումներով, որոնք անհատին կա­
րող են առաջնորդել դեպի ցանկացած վայր կամ 
հասցե: 
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Ադրբեջան կամ Ազերբայջան	  �Այժմ գոյություն ունի երկու Ադրբեջան: Մեկը Հայաստանի արևելքում և Կասպից 
ծովից արևմուտք ընկած Ադրբեջանի Հանրապետությունն   է, որի տարածքն այս 
անունով   է կոչվում սկսած 1918 թվականից: Մյուս Ադրբեջանը Պարսկաստա­
նի հյուսիսարևմտյան հնագույն նահանգն   է, որը նույն անունով կոչվել   է ավելի 
քան երկու հազարամյակ: Այս երկրամասը նախկինում կոչվել   է Փոքր Մարաս­
տան (Lesser Media), որը Զորավար Ատրպետի պատվին անվանվեց նրա անու­
նով: Ադրբեջան անունը այս նահանգի ղեկավար զորավար Ատրպետի անվան 
տարբերակն   է, որն իշխում   էր մ. թ. ա. 321 թվականի շրջանում: Պարսկական 
Ադրբեջանն այժմ բաժանված   է երեք մասի՝ Արևել յան և Արևմտյան Ադրբեջան 
նահանգների և Արդաբիլի նահանգի: Հայերեն՝ Ատրպատական:

Ադերբիգան, Ադրբիգան	 Տե՛ս Ադրբեջան:

Ալեքսանդրիա	� Հնագույն քաղաք Եգիպտոսում, որը քաղաքակրթության կարևորագույն կենտ­
րոններից   է եղել: Այնտեղ   էր դասական աշխարհի մեծագույն գրադարանը և աշ­
խարհի հրաշալիքներից մեկը՝ Փարոսը: Արաբերեն՝ Իսքենդերիե:

Անատոլիա	� Փոքր Ասիայի անվանումը: Հունարեն այս բառը նշանակում   է «այնտեղ, 
որտեղից արևն   է ծագում», այսինքն՝ Կոստանդնուպոլսից դեպի արևելքը:

Աղվանք կամ Առան	� Հնագույն երկիր Կուր գետի և Կովկասյան լեռների միջև, որի մեծ մասն այսօրվա 
Ադրբեջանի Հանրապետության տարածքի մեջ   է ընդգրկված: Պարսկերեն՝ Ար­
րան կամ Առան, լատիներեն՝ Caucasian Albania:

Ատրպատական	� Պարսկաստանի Ադրբեջան/Ազերբայջան նահանգի հայերեն անվանումը: 

Արարատ	� Հայերի Սուրբ լեռը: Այնտեղ, ըստ Աստվածաշնչի, իջել   է Նոյ նահապետի տա­
պանը: Այժմ Թուրքիայի տարածքում է: Հայերեն անունն   է Մասիս: Ունի երկու 
գագաթ՝ Մեծ Մասիս, որի բարձրությունը 5165 մետր   է, և Փոքր Մասիս, որի 
բարձրությունը 3903 մետր   է:

Արաքս կամ Արազ	� Գետ Հայկական բարձրավանդակում: Այժմ Հայաստանի, Պարսկաստանի և 
Թուրքիայի սահմանն   է: Կոչվում   է նաև Երասխ: Պարսկերենով՝ Արաս:

Արճեշ կամ Արճիշ	� Քաղաք Վանա լճի հյուսիսային ափին: Երբեմն Վանա լիճը այս քաղաքի անու­
նով կոչվում   է նաև Արճեշ: Առկա   է նաև մեկ ուրիշ լիճ, որը կոչվում   է Արճակ կամ 
Արճիշակ լիճ:
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Արտաշատ	� Հին Հայաստանի մայրաքաղաքներից: Հայաստանի Հանրապետության սահ­
մաններում է:

Արտաքսատ կամ Արտաքսատա	�Տե՛ս Արտաշատ:

Արևելահայաստան	� Մեծ Հայքի մի մասը, որը տեղակայված   է Արարատից հյուսիս և հյուսիս–
արևմուտք, որտեղ ներկայիս Հայաստանի Հանրապետության տարածքն է:

Արևմտահայաստան	� Պատմական Հայաստանի և Հայկական բարձրավանդակի հիմնական մասը, 
որն Արարատի հարավարևմտյան կողմում   է և հասնում   է մինչև Փոքր Հայք: Այս 
շրջանը, որը հազարամյակներ բնակեցված   է եղել հայերով, 1915–1923 թթ. ցե­
ղասպանության հետևանքով հայաթափվել   է, այժմ Թուրքիայի տարածքում է:

Արևել յան Անատոլիա	� Թուրքիայում Հայկական բարձրավանդակին տրվող անունը, որն իրականում 
Անատոլիայից արևելք է և ոչ՝ Անատոլիայի արևելքում, քանի որ իրականում 
Անատոլիան միայն Փոքր Ասիա թերակղզու անվանումն   է, ոչ թե, ըստ Աթաթուր­
քի, Թուրքիայի ամբողջ տարածքի անունը:

Բյուզանդիոն, Բյուզանդական   Հռոմի Արևել յան կայսրությունը, որը տիրում   էր Անատոլիային, և որի մայրաքա­
կայսրություն                                      ղաքն   էր Կոստանդնուպոլիսը՝ այսօրվա  Ստամբուլը՝  հնագույն  մշակութային 	
                                                             կենտրոններից մեկը:

Դվին կամ Դաբիլ	� Միջնադարյան Հայաստանի մայրաքաղաքներից: Օսմաներեն և պարսկերեն 
կոչվում   է նաև Դաբիլ:

Երևան կամ   Էրեբունի	� Հայաստանի հնագույն քաղաքներից, այսօրվա Հայաստանի Հանրապետու­
թյան մայրաքաղաքը: Հնագույն բնակավայրերից մեկը՝ հիմնադրված ուրար­
տական ժամանակներում՝ մոտ 2900 տարի առաջ: Ըստ Շարդանի՝ Պտղոմեոսի 
«Աշխարհագրություն» գրքում այս քաղաքը կոչվում   էր Թերվա:

Եփրատ	� Պատմական Հայաստանի և Աստվածաշնչի գետերից, որն ակունք   է առնում 
Հայկական բարձրավանդակից և Քուրդիստանի ու Իրաքի միջով հոսում դեպի 
Պարսից ծոց՝ միանալով Տիգրիսին:

Էրիվան կամ   Էրևան	� Երևանի ռուսերեն և պարսկերեն անունները: Օսմանական գրականության մեջ 
երբեմն կոչվում   է Րևան:

Թաբարեստանի ծով	� Տե՛ս Կասպից ծով:

Թալիշ	� Պատմական շրջան, որի մեծ մասն այժմ Ադրբեջանի Հանրապետության 
տարածքում է, մյուս մասը՝ Իրանի տարածքում: Տեղացիները խոսում են հին 
պարսկերենի բարբառով:

Թուրքիա	� Երկիր, որն այժմ գրավում   է Փոքր Ասիայի տարածքը, ինչպես նաև դրանից 
արևելք ընկած Հայկակական լեռնաշխարհը կամ բարձրավանդակը: Տե՛ս նաև 
Օսմանյան կայսրություն:
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Թուրքոմանիա 	� Հայաստանին տրված անվանում, որը երբեմն գործածվում   էր թուրքական 
աղբյուրներում, ինչպես նաև 17–18–րդ դարերում արևմտյան քարտեզագրու­
թյունում: Մի քանի տեղ Արևմտյան Հայաստանին տրվում   էր այս անվանումը:

Իվերիա կամ Իբերիա	� Այս գրքում՝ Կովկասյան Վիրքը: Պատմական երկրամաս, որն այժմ կազմում   է 
Վրաստանի Հանրապետության մի մասը:

Կասպից ծով կամ լիճ	� Աշխարհի ամենամեծ լիճը՝ տեղակայված Պարսկաստանի հյուսիսում և Կովկա­
սի արևելքում: Հին անուններից   է Հիրկանյան կամ Թաբարեստանի ծով: Պարս­
կերեն՝Բահրե Խա՛զա՛ր:

Կիլիկիա	� Աշխարհամաս Միջերկրականի հյուսիսարևել յան մասում, Անատոլիայի ծայրա­
մասում և Իսկենդերուն–Ալեքսանդրետի ծոցի շրջանում: Այստեղ 12–14–րդ դա­
րերում հիմնված   էր Կլիլիկիո Հայոց թագավորությունը:

Կողքիս, Կոլխիս կամ Կոլխիդա	� Հնամենի երկիր, որը գտնվում   էր Վրաստանի տարածքում: 2008 թ. հռչակվեց 
որպես Աբխազիայի անկախ հանրապետություն:

Կոստանդնուպոլիս	� Բյուզանդիոնի մայրաքաղաքը, որը հնագույն մշակութային կենտրոններից   է: 
Օսմանցիների կողմից գրավվելուց և Թուրքիայի հանրապետության օրոք 
վերանվանվել   է Ստամբուլ կամ Իստանբուլ: Հայերեն կրճատված անվանումն   է 
Պոլիս:

Հայաստան	� Հնամենի երկիր, որն ընկած   է Անատոլիայից արևելք և Կովկասյան լեռներից 
հարավ՝ մեծ մասամբ Հայկական բարձրավանդակում: Հայաստանը բաղկա­
ցած   է երկու մասից՝ Մեծ Հայք և Փոքր Հայք: Մեծ Հայքի մեծ մասը Հայկական 
բարձրավանդակում է, ինչպես նաև դրա հյուսիս–արևելքում՝ այսօրվա Հայաս­
տանում: Փոքր Հայքը Մեծ Հայքից արևմուտք է՝ Անատոլիայից անմիջապես 
արևելք: Հայաստանը նաև կոչվում   է Արարատյան կամ Արարատի երկիր:	

Հայկական բարձրավանդակ	� Լեռնային աշխարհամաս, որի զգալի մասը այսօրվա Թուրքիայի տարածքում է, 
փոքր մասը՝ Հայաստանի Հանրապետության տարածքում: Տարածվում   է մինչև 
Պարսկաստանի հյուսիս–արևմուտքը: Միջին բարձրությունը ծովի մակերևույ­
թից 1000–ից մինչև 2000 մետր   է, իսկ տարածքը՝ ավելի քան 300 000 քառ. կմ:

Հայկական Կիլիկիա	� Հայկական թագավորություն՝ հիմնված Կիլիկիայի շրջանում: Երբեմն սխալ­
մամբ կոչվում   է Փոքր Հայք: Հայկական Կիլիկիայի թագավորությունը հիմն­
վել   է տասնմեկերորդ դարում և գոյատևել շուրջ 300 տարի:

Հիրկանյան ծով	� Տե՛ս Կասպից ծով:

Մասիս	� Տե՛ս Արարատ:

Մարաստան կամ Մարերի	 Կայսրություն, որը կազմակերպվել   է առաջին դարում այսօրվա Պարսկաստանի 
երկիր                                          արևմտյան շրջանում: Ժամանակի հզոր պետություններից մեկը, որը միացել   է 
                                                            Պարթևական կայսրությանը:

Մեծ Հայք	� Տե՛ս Հայաստան:
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Շիրվան կամ Շերվան	� Պատմական երկրամաս, որն այժմ մտնում   է Ադրբեջանի Հանրապետության 
տարածքի մեջ:	

Պարթևաստան	�� Հին Պարսկաստանի անվանումը, այժմ՝ Իրան:

Պոնտոս	� Տե՛ս Սև ծով:

Սուրբ Ղազար, Սան Լազարո	� Կղզի Վենետիկի ավազանում, որտեղ հաստատված   է Վենետիկի Մխիթարյան 
միաբանությունը: Միաբանության տպարանը հայկական հնագույն տպարան­
ներից   է, որտեղ տպագրվել են բազմաթիվ գրքեր և քարտեզներ՝ սկսած 18–րդ 
դարից: Ունի ձեռագրերի և գրքերի մեծ հավաքածու և թանգարան:

Ստամբուլ	� Տե՛ս Կոստանդնուպոլիս:

Սև ծով (թուրքերեն՝ Կարա Դենիզ)	�Ծով Անատոլիայից հյուսիս: Տեղակայված  է Ռուսաստանի և Ուկրաինայի հարա­
վում:�

Վան	� Պատմական Հայաստանի մայրաքաղաքներից, Վանա լճի մոտ: Ճանաչված   է 
նաև Տոսպ և Տոշպա կամ Տուշպա անուններով:

Վրաստան	� Հայաստանի հյուսիսային սահմանում տեղակայված երկիր: Կազմված   է պատ­
մական Վիրք, Մեգրելիա, Կոլխիս և այլ հին երկրամասերից:

Տիգրանակերտ	� Պատմական Հայաստանի մայրաքաղաքներից մեկը, այժմյան Սիլվան քաղաքի 
մոտ, որը Թուրքիայում է: Նույն անունով քաղաքներ կան նաև Արցախում և 
այլուր:

Տիգրիս	� Պատմական Հայաստանի և Աստվածաշնչյան գետերից, որն ակունք   է առնում 
Հայկական բարձրավանդակում և Քուրդիստանի ու Իրաքի միջով հոսում դեպի 
Պարսից ծոց:

Տուշպա կամ Տոսպ	 Տե՛ս Վան:

Րևան	 Տե՛ս Երևան:

Ուրարտու	� Պատմական թագավորություն, որը եղել   է Հայկական բարձրավանդակում: Բա­
բելոնցիներն այս երկիրը կոչում   էին Ուրարտու, իսկ պարսիկներն ու իլամները՝ 
Արմինիյա և Հերմինույա:

Փոքր Ասիա	� Աշխարհագրական երկրամաս և թերակղզի, որը Միջերկրական և Սև ծովերի 
միջև է: Նաև կոչվում   է Անատոլիա:

Փոքր Հայք	� Տե՛ս Հայաստան:

Օսմանյան կայսրություն	� 11–րդ դարում Փոքր Ասիայի տարածքը ներխուժած սելջուկ թուրքերի կայսրու­
թյանը հաջորդողը: Այս կայսրությունը հիմնվեց 14–րդ դարում՝ տարածվելով 
Բուրսայից և գրավելով մեծ տարածք՝ մինչև Բալկանյան թերակղզի:
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Քար-	 Անվանումը	 Քարտեզագիրը	 Ժամանա-	 Աղբյուրը

1 	 Աշխարհացույց	 Բաբելոնյան սալիկ	 մոտ մ. թ. ա 600 թ.	 BM
1ա	 Աշխարհացույց	 Թարգմանություն	 –	 –
2	 Աշխարհացույց	 Հերոդոտոս	 մ. թ. ա 440 թ.	 Pr
3	 Աշխարհացույց	 Էրատոսթենես	 մ. թ. ա 200 թ.	 Pr
4	 Աշխարհացույց	 Մակրոբիոս	 4–5–րդ դ.	 Pr
5	 Աշխարհացույց	 Ռավեննա	 7–րդ դ.	 Pr
6	 Աշխարհացույց	 Ջերոմ	 420 թ.	 BL
6ա	 Հատված 6–րդ քարտեզից 	 Ջերոմ	 420 թ.	 BL
7	 Աշխարհացույց	 ալ–Իսթախրի	 950 թ.	 BL
8	 Առան, Ադրբեջան և Հայաստան	 ալ–Իսթախրի	 950 թ.	 Թեհրան
9	 Առան, Ադրբեջան և Հայաստան	 Իբն Հաուքալ	 985 թ. 	 Թոփկափի թանգ.
10	 Աշխարհացույց	 Իսիդոր եպ.	 11–րդ դ.	 Մյունխենի գր.
11	 Աշխարհացույց	 Բեատուս 	 12–րդ դ.	 Օսմայի գր.
12	 Աշխարհացույց	 ալ–Իդրիսի	 1154 թ.	 Pr
13	 Աշխարհացույց	 Իսիդոր եպ. 	 12–րդ դ.	 Մեժանի գր.
14	 Աշխարհացույց	 Անանուն	 13–14–րդ դ. 	 Մատենադարան
15	 T–O Աշխարհացույց	 Սաղմոսարան	 1250 թ.	 BL
15ա	 Հատված 15–րդ քարտեզից	 Սաղմոսարան	 1250 թ.	 BL
16 	 Աշխարհացույց	 Պտղոմեոս	 1513 թ.	 BL
16ա	 Հատված 16–րդ քարտեզից	 Պտղոմեոս	 1513 թ.	 BL
17	 Հայաստանը, Վիրքը և այլն	 Պտղոմեոս	 1482 թ.	 BL
18 	 Փոքր Ասիայի նոր քարտեզ	 Պտղոմեոս	 1513 թ.	 BL
19	 Պորտոլան քարտեզ	 Դուլսերտ	 1339 թ.	 BNP
19 ա, բ	 Հատվածներ 19–րդ քարտեզից	 Դուլսերտ	 1339 թ.	 BNP
20	 Պորտոլան ատլասից հատված	 Աբրահամ Կրեսկ	 1375 թ.	 BNP
21	 Պորտոլան քարտեզ	 Վիլադեստես	 1413 թ.	 BNP
21ա, բ	 Հատվածներ 21–րդ քարտեզից	 Վիլադեստես	 1413 թ.	 BNP

կաշրջանըտեզ
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22	 Պլանիսֆերա	 Դեսելիե	 1550 թ.	 BL
22 ա	 Հատված 22–րդ քարտեզից	 Դեսելիե	 1550 թ.	 BL
23	 Ասիայի երրորդ քարտեզը 	 Մերկատոր–Հոնդիոս	 1578 թ.	 Pr
24	 Աշխարհացույց	 ալ–Ղազվինի	 1580 թ. 	 Ուալտերզ գալ.
25	 Ալեքսանդրի գրաված երկրները	 Օրտելիոս	 1595 թ.	 BL
26	 Երկրագնդի տեսքը	 Օրտելիոս	 1598 թ.	 BL
26 ա	 Հատված 26–րդ քարտեզից	 Օրտելիոս	 1598 թ.	 BL
27	 Թուրքական կայսրություն	 Մերկատոր	 1619 թ.	 BL
28	 Հայաստան	 Դե լա Ռյու	 1653 թ.	 Pr
29	 Վանի քարտեզը և պատմական տեքստ	 Քյաթիբ Չելեբի	 1657 թ.	 BL
30	 Մեծ Հայք	 Սանսոն	 1658 թ.	 Pr
31	 Թուրքական կայսրություն	 Բլաու	 1664 թ.	 Pr
32	 Իրան, Հայատան և Անատոլիա	 Դե Վիտ	 1670 թ.	 Pr 
33	 Հայաստան, Վրաստան և Արևմտահայք	 Մորդեն	 1680/1688 թ.	 Pr
34	 Վրաստան և Հայաստան	 Մալլետ	 1683 թ.	 Pr
35	 Հայաստան, Սիրիա և Միջագետք	 Քլուվերիոս	 1683 թ.	 Pr
36	 Հայաստանի եկեղեցիներն ու վանքերը	 Քէոմուրճեան	 1691 թ. 	 Բոլոնիայի համ.
36 ա	 Հատված 36–րդ քարտեզից	 Քէոմուրճեան	 1691 թ. 	 Բոլոնիայի համ.
37	 Համատարած աշխարհացույց	 Վանանդեցի	 1695 թ. 	 Մատենդարան
38	 5–րդ դարի պատմական իրավիճակը	 Կոհլեր	 1718 թ.	 BL
39	 Հայաստան	 Կոհլեր	 1718 թ.	 Pr
40	 Ասիական Թուրքիա և Փոքր Ասիա	 Մոլլ	 1729 թ.	 Pr
41	 Կասպից ծովի քարտեզը	 Դե Լիլ	 1730 թ.	 Pr
42	 Թուրքական կայսրություն	 Հոմանն	 1737 թ.	 BL
42 ա	 Հատված 42–րդ քարտեզից	 Հոմանն	 1737 թ.	 BL
43	 Հնագույն Հայաստանն ու Վրաստանը	 Բելլին	 1764 թ.	 Pr
44	 Երկրային Դրախտը	 Բոուեն	 1780 թ.	 Pr
45	 Սուրբերի պատմությունը	 Բաուշ	 1783 թ.	 Pr
46	 Օսմանյան կայսրություն	 Սբ Ղազար	 1787 թ.	 BL
47	 Ասիական Թուրքիա	 Սանկտ Պետերբուրգ	 1793 թ.	 Pr
47 ա	 Հատված 47–րդ քարտեզից	 Սանկտ Պետերբուրգ	 1793 թ.	 Pr
48	 Աշխարհը հնագույն ժամանակներում 	 Վուգոնդի	 1762 թ.	 Pr
49	 Ասիական Թուրքիա	 Ռաիֆ	 1803 թ.	 BL
50	 Փոքր Ասիա և Հայաստան ….	 Մալտե Բրյուն 	 1812 թ.	 Pr
51	 Հնագույն Պարսկաստանը	 Դոուեր	 1850 թ.	 Pr
52	 Հայաստանը	 Քըրզոն	 1854 թ.	 Pr
53	 Կովկաս և Հայաստան	 Ուելլեր	 1858 թ.	 Pr
54	 Հայաստան, Միջագետք և այլն	 Սպրուներ	 1865 թ.	 Pr
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55	 Թուրքիա	 Ստամբուլ	 1867 թ.	 BL
56	 Թուրքիայի Ռազմական քարտեզ	 Ռազմ. նախարար.	 1877 թ.	 Pr
57	 Միջին արևելքը հին դարերում	 Հիլմի	 191? թ.	 Pr
57 ա 	 57–րդ քարտեզի թարգմանությունը	 Հիլմի	 191? թ.	 Pr
58	 Հայաստանի սահմաններն ըստ Սևրի	 Նախագահ Վիլսոն	 1920 թ.	 LOC
59	 Ասիայի նոր երկրները	 Քրամբի ատլաս	 1920 թ.	 Pr
60	 Հայաստանի Խորհրդային Սոց. Հանր.	 Էլիբեկյան	 1928 թ.	 Pr
61	 Կովկասի հարավն այսօրվա վիճակով	 Հայ. ճարտ. ուսումն.	 2012 թ. 	 –

Համառոտագրություն

BL 	 Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն
BM 	 Բրիտանական թանգարան, Լոնդոն
BNP	 Ֆրանսիայի ազգային գրադարան, Փարիզ
JR	 Ջոն Ռայլանդ գրադարան, Մանչեսթերի համալսարան
LOC 	 Վաշինգտոն, Կոնգրեսի գրադարան
Pr.	 Հեղինակի մասնավոր հավաքածու, այժմ՝ Մատենադարանում





ՔԱՐՏԵԶՆԵՐ  
ԵՎ  

ԲԱՑԱՏՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ
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Քարտեզ 1/1ա. Մ. թ. ա. 6–րդ դարի բաբելոնյան 
այս կավե սալիկը մեզ հասած հնագույն աշխարհացույց 
քարտեզն   է: Քարտեզը ցույց   է տալիս աշխարհը սկա­
վառակի ձևով՝ շրջապատված «դառը» ջրերով, որոնց 
մեջ կան յոթ կղզիներ: Աշխարհի կենտրոնում   նշված է 
Բաբելոնը, որի մոտ նաև պատկերված են Ասորեստանը 
և Հայաստան–Ուրարտուն: Փոքր շրջաններով պատկեր­
ված են նաև յոթ այլ քաղաքներ, որոնցից են Հարրանը 
և Դերին: Հռոմեացիները Հարրանին կոչում   էին Քարր­
հա, իսկ քրիստոնյա հայրերը նրան կոչեցին Հելիոպո­
լիս (հերետիկոսների քաղաք), որն այժմ Հյուսիսային 
Միջագետքում է: Բիթ Ջակինու կոչվող մասը Իրաքի 
ճահճուտներն են: Եփրատ գետը՝ ակունք առնելով Հա­
յաստանի լեռներից, անցնում   է Բաբելոնի և ճահիճների 
միջով և հասնում Պարսից ծոց:

Սալիկի հետևում եղած տեքստի մեջ գրված   է աշ­
խարհը շրջապատող ծովերում եղած յոթ կղզիների և 
այնտեղ ապրող արտասովոր արարածների մասին: 
Կղզիները պատկերված են եռանկյունիներով, որոնցից 
մեծ մասը վնասված են և անընթեռնելի:

Քարտեզ 1ա

Հայաստանի անունը հայտնվել   է բազմաթիվ հնա­
դարյան պատմական տեքստերում: Պարսից արքայից 
արքա Դարեհ Մեծը մ. թ. ա. 517 թ. Հայաստան անունը 
նշել   է իր հանրահայտ Բեհիսթունյան սեպագիր արձա­
նագրությունների վրա:

Իր եռալեզու արձանագրության մեջ նշված   է, որ 
մ. թ. ա. 521 թ. նա իր հայ զորավար Դադարշիին 
ուղակել   էր հարևան Հայաստան՝ վերահասու լինե­
լու այնտեղի դեպքերին: Նույն տեքստում Հայաստանի 
անունը   էլամերեն նշված   է որպես «Հարմինույա», հին 
պարսկերենով՝ «Արմինիյա», և բաբելոնյան սեպագրով՝ 
«Ուրաշտու» կամ «Ուրարտու»:

Մյուս գծագրության մեջ (քարտ. 1ա) տրված   է սալի­
կի քարտեզի գրվածքների անգլերեն բացատրությունը: 
Տե՛ս Unger, 1937:

Չափերը՝ 8 x 12,5 սմ: Բրիտանական 
թանգարան, Լոնդոն, Ant. Ref. 92687:
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Քարտեզ 2. Աշխարհի քարտեզն ըստ Հերոդոտոսի (մ. թ. ա. 5–րդ դ.), որը վերագծել   է Չարլզ Մյուլլերը՝ հրատա­
րակված Սմիթի Ատլասում: Քարտեզը վերագծվել   է ըստ Հերոդոտոսի բացատրությունների: Ժամանակին գոյություն 
ունեցող երկրների շարքում այս քարտեզի կենտրոնում նշված   է Հայաստանը:

Տարածաշրջանի մյուս երկրներից առկա են Պարթևաստանը (Իրանը), Մարաստանը և Կողքիս–Աբխազիան: 
Բացակա են Ադրբեջանն ու Աղվանքը:

Սմիթի Ատլաս, Լոնդոն, 1874 թ.:
Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG210, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 3. Աշխարհացույցի այս վերակառուցումը հիմնված   է   Էրատոսթենեսի (մ. թ. ա. մոտ 276–194 թթ.) 
աշխատությունների վրա, ով, ընդունելով աշխարհի գնդաձև լինելը, կարողացավ ճշգրիտ չափել դրա շրջագիծը և 
պատրաստեց իր ճանաչած բնակելի աշխարհի քարտեզը: Ժամանակին գոյություն ունեցող երկրների շարքին այս 
քարտեզի կենտրոնում նշված   է Հայաստանը:

Այս վերակառուցումը կատարել   է գերմանացի քարտեզագետ ֆոն Սպրուները:

Չափերը՝ 18x11 սմ: Ֆոն Սպրուներ, Հնագույն ատլաս,1855: 
Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG126, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 4. Չորրորդ դարի հռոմեացի պատմաբան և գրող Ամբրոզիուս Մակրոբիոսի Աշխարհացույց քարտեզը՝ 
վերցված նրա «Սկիպիոնի երազ» աշխատությունից: 

Պուբլիոս Կոռնելիոս Սկիպիոն Ավագը (մ. թ. ա. 235–183 թթ., ճանաչված որպես Աֆրիկացի) և նրա թոռը՝ 
նույն անունը կրող Սկիպիոն Կրտսերը (մ. թ. ա. 185–129 թթ.) հռոմեացի զինվորականներ ու դիվանագետներ   էին: 
Սկիպիոնի տեսած երազում մեծ հայրը՝ Սկիպիոն Ավագը, նրան բարձրացնում տանում   է երկինք ու այնտեղից երկ­
րագունդը ցույց տալով՝ ասում.

Տե՛ս, թե ինչպես են տարբեր եղանակների գոտիները շերտավորում երկրագունդը: Սրանցից երկու 
միմյանցից ամենահեռուներին, որոնք երկրագնդի հակառակ բևեռներում են, տրվել   է սառնամա­
նիք և ցուրտ եղանակ, մինչդեռ կենտրոնական գոտին կիզված   է արեգակի ճառագայթներից: Այս 
բևեռային և կենտրոնական գոտիների միջև գտնվող երկու գոտիներն են, որոնք բնակելի են…… 

Նման եղանակային գոտիների բաժանված քարտեզները ժամանակին ընդունված   էին: Երկրագունդը հաճախ 
բաժանվում   էր 5 եղանակային գոտիների, որոնցին 1–ն ու 5–ը՝ ցրտի, իսկ 3–ը անտանելի տոթի պատճառով բնա­
կելի   չէին: Բնակվելու հարմար գոտիները 2–ը և 4–ն   էին, որոնցից միայն մեկն   էր բնակելի: Երբեմն   էլ երկրագունդը 
բաժանվում   էր 7 կամ 9 եղանակային գոտու:

Քարտեզում վերից երկրորդը բնակեցված աշխարհն   է, որտեղ արևելքն աջում   է: Այդտեղ ձախից նշված երկրնե­
րի մեջ կարելի   է տեսնել Բրիտանիան, Իսպանիան, Եթովպիան, Իտալիան, Արմենիան և Հնդկաստանը: 

Չափերը՝ 6,5 x 6,4 սմ: Տպված է 1528–ին Իտալիայում: 
Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG145, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 5. Յոթերորդ դարի կեսերին ռավեննացի մի վանական, տարբեր աղբյուրներից հավաքելով նյութեր, 
շարադրել   է աշխարհագրության մի գիրք: Գրքի բացատրությունների հիման վրա Կոնրադ Միլլերի վերագծած այս 
քարտեզը պատկանում է T–O ընտանիքի ճոխ տեսակին: Քարտեզն ուղղորդված   է արևելքով վեր: Բնակելի աշ­
խարհը շրջապատված   է Հյուսիսային, Հարավային, Արևելյան և Արևմտյան օվկիանոսներով՝ կենտրոնում ունենալով 
ցամաքամասերը միմյանցից բաժանող Միջերկրական ծովը և գետերը:

Ըստ գոյություն ունեցող ավանդույթի՝ այստեղ   էլ Կասպից ծովը պատկերված   է իբրև Հյուսիսային օվկիանոսին 
միացած մի ծովածոց, իսկ Պարսից ու Արաբական ծոցերը միանում են Կարմիր ծովին, որն ինքը Հարավային օվ­
կիանոսից   է ճյուղավորվում: Կասպից ծովի շրջանում նշված են Վիրքը (Իբերիան), Աղվանքը (Ալբանիան) և Կասպի­
ան, իսկ Կասպից լեռները սկսվում են ծովից ու հասնում մինչև Կովկասյան լեռներ: Արաքս և Կուր գետերը, որոնք 
նախքան Կասպից ծով հասնելը միանում են, այստեղ պատկերված են որպես մինչև ծովը հասնող երկու առանձին 
գետեր: 

Աղվանքը տեղադրված   է Կասպից ծովի հարավ–արևմուտքում՝ Հայաստանի մոտ, և Հայաստանից բաժանվում   է 
Կովկասյան լեռներով: Վիրքը Աղվանքի հյուսիս–արևմուտքում է՝ Կասպից ծովի և լեռների մոտ (Կասպից լեռները 
նույն Կովկասյան լեռների այլ անվանումն   է): Կողքիսը տեղադրված   է Սև ծովի հյուսիսարևելյան ափին: 

Քարտեզում Հայաստանը պատկերված   է Կասպից ծովից հարավ–արևմուտք և Միջագետքից հյուսիս: Եփրատի և 
Տիգրիսի ակունքներն են Հայկական (Տավրոսյան) լեռները: Հայաստանի հարակից շրջաններն են Վիրքը, Աղվանքը, 
Հիրկանիան, Մեծ Մարաստանը, Պարթևաստանը, Ասորեստանը, Սիրիան, Կիլիկիան և Քաղդեան:
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Քարտեզ 6
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Քարտեզ 6ա

Քարտեզ 6/6ա. Ջերոմի «Ասիայի քարտեզը» պատրաստված   է 420 թվականի շրջանում, բայց մեզ   է հասել միայն 
դրա 12–րդ դարի պատճենը: Քարտեզն ուղղորդված   է հյուսիսով դեպի ձախ: Կիսաբոլորակները ներկայացնում են 
լեռները, իսկ գետերը պատկերված են զուգահեռ զույգ գծերով: Հերոնիմոսը, որը ճանաչված   է նաև որպես Սուրբ 
Ջերոմ (348–420 թթ.), Սուրբ գրքի մեկնաբաններից   էր: Նա Կեսարիայի Յուզեբիոս Եպիսկոպոսի (260–340 թթ.) 
«Օնոմաստիկոն» աշխատության թարգմանության մեջ ներառել   է նաև այս քարտեզը: Այստեղ նշված են Սուրբ Գրքի 
մեջ հիշատակված վայրերն ու անունները:

Սև ծովը քարտեզի ստորին ձախ կողմում   է, իսկ Կասպից ծովը՝ ձախ կողմի համարյա կենտրոնում: Քարտեզի 
վերը Հնդկական օվկիանոսն   է, իսկ ներքևում՝ Հունաստանը: Մյուս երկրներից նշված են Հայաստանը, Բաբելոնը, 
Պարսկաստանը, Սիրիան և Խալդիան: Այստեղ Հայաստանը Սև և Կասպից ծովերի միջև է, իսկ Հայաստանի դար­
պասները (armenie pile) լեռներ են, որոնցից ակունք են առնում մի կողմից՝ Արաքսը, իսկ մյուս կողմից՝ Տիգրիսը:

Դարպասների ներքևում պատկերված   է Նոյյան տապանը՝ իջած մեկ ուրիշ լեռան վրա, որի աջ կողմում Մեծ 
Հայքն   է՝ armenia superior, իսկ ներքևում՝ Փոքր Հայքը՝ armenia inferior: Հայաստանի տարածքում են   Էդեսսա, Սա­
մոսատա, Խարհա և այլ քաղաքներ: Հայաստանի հարևան երկրներն են Իբերիան (Վիրքը), Պարթևաստանը, Կոլ­
խիսը, Աղվանքը, իսկ Ատրպատականը (այստեղ՝ Ադիաբենե), որը Արաքսի հարավային ափերին է, Հայաստանից 
հարավ–արևելք:

Քարտեզ 6ա–ում կարելի   է տեսնել Հայաստանի շրջանի մանրամասնությունները:

Չափերը՝ 24 x 36 սմ, Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Additional MS 10049, fol. 64:
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Քարտեզ 7. Աբու Ասհաղ իբն Մոհամմադ ալ–Ֆարսին՝ ճանաչված ալ–
Իսթախրի անունով (մահացած 950–ականներին), բնիկ պարսիկ   էր: Նա 
հայտնի   էր որպես արաբ աշխարհագրագետ և պատմաբան, քանի որ իր 
աշխատությունները շարադրել   է իսլամական աշխարհի ընդհանուր լեզվով՝ 
արաբերենով:

Ճամփորդելով ամբողջ Միջին Արևելքով, Հյուսիսային Աֆրիկայով և Մի­
ջերկրականի շրջանով՝ նա գրել   է իր «Քիթաբ ուլ մասալիք վա ալ–Մամա­
լիք» աշխարհագրական գիրքը (Գիրք Ճանապարհների և երկրների մասին) 
934–950 թվականների շրջանում: Ձեռագիրը պարունակում   է Բալխի դպրոցի 
տեսակի աշխարհացույց քարտեզ, որը կենտրոնանում   է իսլամական աշխար­
հի վրա՝ ուղղորդված հարավով դեպի վեր: Այստեղ ցուցադրված քարտեզը 
բուն ձեռագրից 1836 թվականին Բաղդադում պարսկերեն թարգմանված 
մեկ այլ ձեռագրի պատճենն   է: Ալ–Իսթախրիի ձեռագրի պատճենները, բացի 

աշխարհացույց քարտեզից, ընդ­
հանրապես նաև պարունակում են 
18–20 քարտեզ իսլամական երկ­
րամասերից, որոնց մեջ են Իրաքը, 
Միջագետքը, Եգիպտոսը, Հյուսի­
սային Աֆրիկան, Պարսից ծոցը, 
Քիրմանը, Խորասանը, Ֆարսը, 
Սահաստանը (Սիստանը), Կենտ­
րոնական Ասիան, Խազարը (Կաս­
պից շրջան) և դրա արևմտյան 
շրջանը, որն անվանվում   է «Ար­
րան, Ադրբեջան և Հայաստան»: 

Քարտեզի ձախում նշված մեծ 
ծովը ներկայացնում է Պարսից 
ծոցը, Արաբական ծովը, ինչպես 
նաև Հնդկական ու Խաղաղ օվկի­
անոսները միասնաբար, որի մեջ 
առկա են չորս կղզիներ: Աջ կողմի 
ծովը Միջերկրականն   է, որից կա­
մարաձև ներքև   է իջնում   Էգեյան 
ծովը՝ գնալով դեպի Սև ծովը և 
միանալով Կասպից ծովին: Ձախ 
կողմի կապույտ շրջանը Արալի 
լիճն   է, իսկ վերի գետը Նեղոսն   է, 
որի հինգ ակունքները սկիզբ են 
առնում շրթունքաձև պատկերված 
Լուսնի լեռներից:

Երկրների անուններում Կաս­
պից ծովից հարավ–արևմուտք 
նշված   է նաև Հայաստանի անունը՝ 
Պարսկական Ատրպատական–
Ադրբեջանի հարևանությամբ:

Չափերը՝ 20 x 32 սմ:
Բրիտանական գրադարան, Լոն­
դոն, Ref. Add. MS 23542, f36a:
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Քարտեզ 8. Իսթախրիի այս քար­
տեզը, որը կոչվում   է «Հայաստանի, Ար­
րանի (Աղվանքի) և Ադրբեջանի քար­
տեզը», նրա 934–950 թթ. շարադրած 
«Քիթաբ ուլ մասալիք վա ալ–մամալիք» 
աշխարհագրական գրքի (Գիրք ճանա­
պարհների և երկրների մասին) բնագ­
րի մեկ այլ օրինակից   է: Կասպից ծովի 
արևմուտքում են նշված Բաքուն (կանաչ), 
Շաբրանը (կարմիր) և Դերբենդը (կա­
նաչ), որոնցից դեպի արևմուտք նշված   է 
Շիրվանը (դեղին): Կուր գետի արևմտյան 
ծայրում պատկերված   է Թիֆլիս քաղաքը 
(կարմիր), որտեղից ճանապարհը տա­
նում   է դեպի Բարդաե (Պարտավ) քա­
ղաքը՝ անցնելով Շամխորի (Շամգոռ) և 
Գանձակի միջով: Արաքսի հարավում՝ 
քարտեզի արևմտյան սահմանում են Կա­
լիկլա (Կարին կամ   Էրզրում՝ կարմիր) 
և Մանազկերտ (կանաչ) քաղաքները: 
Իրանական Ատրպատականի Սաբալան 
լեռան հարավում աջից տեսնում ենք Ար­
դաբիլը (դեղին), Խոնջը, Սարան (Սարա­
բը՝ կարմիր), Մարանդը, Ահարը,   Էրամը 
և Դաբիլը (Դվինը՝ կարմիր):

Դրանց հարավում՝ կարմիր շրջանի 
վրա, գրված   է. «Հնում Նաշվա   էր, իսկ 
այժմ՝ Նախջևան»: Այստեղ Արարատի 
երկու գագաթներն ունեն իրենց հայերեն 
անվանումը՝ «Փոքր Մասես լեռ» և «Մեծ 
Մասես լեռ»: Սրանց հարավում   է Արզա­
նը (կանաչ), իսկ Արդաբիլից հարավ–
արևմուտք տանող ճանապարհի վրա են 
Միանեն, Մարաղան, Դախարղանը, Ուր­
միան, Սալմաստը, Խոյը, Բերկրին, Ար­
ճեշը, Խլաթը և Բիթլիսը (կարմիր):

Ճանապարհի հարավում մակա­
գրված   է՝ «Հայաստանի շրջան»: Շրջա­
նաձև կապույտ լիճը կոչվում   է «Դեյլամի 
կամ թագավորական ծով», որն Ուրմիա 
լիճն   է, իսկ դրա ներքևի ձվածիր լիճը 
կոչվում   է «Հայկական ծով», որը Վանա 
լիճն   է:

Չափերը՝ 15 x 23 սմ: 
Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. OIOC Ref. I.O. Islamic 1026:
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Քարտեզ 9. Այս՝ «Հայաստանի, Աղվանքի ու Ատրպատականի քարտեզը», 
վերցված   է Իբն Հաուքալի Սուրաթ ուլ–Արդ–ից, (Երկրի պատկեր) աշխար­
հագրական ձեռագրից: Քարտեզում գետերը ներկված են կապույտ, իսկ լեռ­
ները՝ բաց սրճագույն: Կապույտ ժապավենները Արաքս և Կուր գետերն են, 
որոնք հոսում են դեպի Կասպից ծով: Սրանց միջև մակագրված   է Արանիյյա 

(Աղվանք): Արաքսի ներքևում 
մակագրված   է §Ազերբայջան¦, 
որն Իրանի Ատրպատա­
կան նահանգն   է, իսկ դրանից 
ներքև՝ արևմուտքում, երկու գե­
տերից աջի վերջավորության 
և ձվաձև Կապուտան լճի (Ուր­
միո լճի) միջև գրված   է Արմի­
նիյյե (Հայաստան): Տեքստի 
մեջ ցուցակագրված երկրների 
ու նրանց պատկանող վայրերի 
ու քաղաքների տեղանունները 
հետևյալ կերպ են նշված.


• Աղվանքում՝ Բաբ ու Աբուաբ 

(Դերբենդ), Շիրվան, Շամախի, 
Շաքի, Թիֆլիս, Ջանզա (Գան­
ձակ Գյանջա), Բարդահե (Պար­
տավ, Բարդա):

• Ատրպատականում (Պարս­
կական Ադրբեջան)՝ Մարանդ, 
Խոնջ, Թավրիզ, Արդաբիլ, 
Զանջան, Մարաղա, Դաջեր­
ման, Ուշնե (ներկա Օշնավիյեն), 
Խոյ, Ուրմիո կամ Կապուտան 
լիճ: Այս քաղաքները ներկայում 
Պարսկաստանում են:

• Հայաստանում՝ Խլաթ, 
Դվին, Վարզան (Վարզական), 
Կալիկլա (Կարին կամ   Էրզ­
րում), Արզան, Բիթլիս, Միա­
ֆարղին (սրճագույն ներկված՝ 
լեռների մյուս կողմում), Խլա­
թի լիճ (Վանա լիճ) և Արարատ 
լեռ:

Ֆրանսիայի ազգային գրադա­
րան, Ref. MS Arabe 2214:
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Քարտեզ 10. Սևիլիայի Իսիդոր եպիսկոպոսի (570–636 թթ.) աշխարհի քարտեզը պատկանում   է T–O քարտեզ­
ների ընտանիքին: Նրա աշխատանքների մեջ կան շատ նման քարտեզներ, որոնք ընդհանրապես պարզ տեսակի են 
(տե՛ս քարտ. 13), բայց այս մեկը, որը բնօրինակի 11–րդ դարի պատճենն   է, ավելի զարդարուն   է և ունի հավելյալ 
մանրամասն տեղեկություններ:

Քարտեզում արևելքը վերև   է տեղադրված, իսկ ուղղահայաց բաժանումը, այսինքն՝ Միջերկրականը, այստեղ 
լայնացված   է և զբաղեցնում   է քարտեզի մեծ մասը՝ պատկերված իր տարբեր կղզիներով: Կարմիր ծովը, որը նկար­
ված   է սեպաձև, ներկված   է կարմրագույն: Միջերկրականի վերևի ձախ կողմում կարելի   է տեսնել Արարատը՝ Նոյյան 
տապանով հանդերձ, որի մոտ մակագրված   է «Հայաստան»:

Քարտեզի բուն շեշտը Եվրոպայի վրա   է, որտեղ նշված են բազմաթիվ երկրներ ու քաղաքներ:

Տրամագիծը՝ 26 սմ: Բավարիայի պետական գրադարան, Մյունխեն, Ref. Clm 10058. f154v:
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Քարտեզ 11. Այսպես կոչված Բեատուս աշխարհացույցը T–O քարտեզների ընտանիքի տեսակից   է, որը վերց­
ված   է Լիբենացի Բեատուսի վանականի 8-րդ դարի «Ապոկալիպսիս» աշխատության 12–րդ դարի ձեռագիր պատ­
ճենից: Քարտեզը ձվածիր   է՝ ճաշակով պատրաստված և խնամքով ներկված: Քարտեզի ուղղահայաց կապույտ 
տարածքը Միջերկրական ծովն   է, դրա վերևի ձախի ճյուղավորումը Դոն գետն   է, իսկ աջի ճյուղավորումը՝ Նեղոսը: 
Արևելքը տեղադրված   է քարտեզի վերևում, որտեղ նաև պատկերված   է Երկրային դրախտը՝ այդտեղից արտահոսող 
չորս գետերով:

Քարտեզի վերևի ձախ կողմում կանաչ զանգվածը Կովկասյան և Տավրոսյան լեռներն են, որոնց միջև մեծ տա­
ռերով գրված   է «Հայաստան», իսկ դրանց վերևում նշված   է «Աղվանքը»: Աշխարհը շրջապատող ծովերի մեջ առկա 
են բազմաթիվ ձկներ, հրեշներ և նավակներ: Քարտեզում պատկերված գլուխները ներկայացնում են առաքյալներին, 
որոնք տեղադրված են իրենց քարոզած երկրամասերում:

Քարտեզի հարավում (աջում) տեղ   է տրվել հսկայական և անբնակ մի երկրամասի, որն, իբր, այրեցյալ և անմար­
դաբնակ հասարակածի կենտրոնական գոտին   է: Այստեղ   է ցույց տրված մեկ ոտք ունեցող   էակը, որն իրեն արևից 
պաշտպանում   է իր մեծ ոտքի ստվերում:

Չափերը՝ 454 x 326 մմ: Օզմա վանքի գրադարան, Իսպանիա:
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Քարտեզ 12. Աբու Աբդուլլահ Մոհամմադ իբն Շարիֆ ալ–Իդրիսին կամ   Էդրիսին (1099–1166 թթ.) մեծագույն 
արաբ աշխարհագրագետներից մեկն   է: Սիցիլիայում 1154 թվականին նա պատրաստեց «Ռոջերի գիրք» կարևոր 
աշխատությունը՝ Ռոժե Երկրորդ թագավորի համար: Սրա մեջ առկա   է մեկ աշխարհացույց փոքր քարտեզ և 70 
փոքրածավալ քարտեզներ, որոնք պատկերում են ժամանակի ճանաչված աշխարհի բոլոր երկրամասերը՝ բաժան­
ված եղանակային գոտիների, որտեղ տեղանունները գրված են արաբերենով: Ըստ իսլամական աշխարհագրության՝ 
աշխարհի 7 եղանակային գոտիներից ամեն մեկը ցուցադրված   է 10 քարտեզում, այսպիսով՝ ամբողջ գիրքն ունի 
71 քարտեզ:

Գերմանացի քարտեզագետ Կոնրադ Միլլերը, 1927 թվականին Իդրիսիի «Ռոժե գրքի» մեջ եղած փոքր քարտեզ­
ներն իրար միացնելով, վերակառուցել   է «Իդրիսիի Մեծ քարտեզը»: Այս քարտեզն ուղղորդված   է հյուսիսով ներքև, 
իսկ հարավով՝ վերև: Այստեղ վերատպված քարտեզը 70 մանրամաս քարտեզներից միայն մեկն   է, որտեղ Սև ծովը 
երևում   է աջ կողմում, իսկ Կասպից ծովը՝ Խազարը՝ ձախում:

Քարտեզում Հայաստանը բաժանված   է երեք մասի: Վանա ծովի մոտ   է Մեծ Հայքը՝ aali arminia, Փոքր Հայքը՝ 
asafel arminia–ն, լճի արևմուտքում է, իսկ երկու լճերի միջև նշված   է երրորդ Հայաստանը՝ «Հայաստանի մնացորդը»՝ 
bakiet arminia: Քարտեզի մեջ կարելի   է տեսնել հետևյալ քաղաքների անունները՝ bidlis (Բիթլիս), kalikala (Կարին 
կամ   Էրզրում), halat (Ախլաթ), hui (Խոյ), slamas (Սալմաստ), nasua (Նախիջևան) և այլն:

Նույնիսկ 1154 թվականի այս քարտեզի մեջ Արաքսից հյուսիս տարածքն անվանված   է bilad alran – Արրան կամ 
Աղվանաց երկիր, իսկ Ադրբեջան երկիրը (bilâd aderbaigan) Արաքսի հարավային կողմում է:

Ամբողջական քարտեզի չափերը՝ 195 x 92 սմ: Հեղինակի հավաքածու, այժմ՝ Մատենդարանում:
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Քարտեզ 13. Իսիդորի Եպիսկոպոսի այս պարզ տեսակի T–O քարտեզի ⁽O⁾ բոլորակը շրջապատված   է բնակելի 
աշխարհն ընդգրկող օվկիանոսով, իսկ բոլորակը բաժանված   է երեք մայրցամաքների, որոնք են Ասիան, Եվրոպան 
և Աֆրիկան, ⁽T⁾ տառի կերպարանք ունեցող ջրային տարածքներով: 

Եվրոպայի տարածքում նշված   է 25 տեղանուն, որոնց թվում են Գերմանիան, Սկյութիան, Մեսիան, Մակեդո­
նիան, Դալմատիան, Պաննոնիան, Հռոմը, Տոսկանան, Գաղղիան (2 անգամ), Բելգիան, Իտալիան, Իսպանիան, 
Կարթագենը, Գալիցիան և 10 այլ տեղանուններ:

Աֆրիկայի տարածքում ընդհանրապես տեղանուններ և այլ տեղեկություններ չեն մակագրված, մինչդեռ այսօրվա 
որոշ աֆրիկյան երկրներ ու շրջաններ ներառված են Ասիայի տարածքում:

Ասիայում Դրախտը նշված   է քարտեզի արևելյան (վերի) ծայրամասում՝ օվկիանոսում պատկերված խաչի տակ: 
Քաղաքներից նշված են Երուսաղեմը, Բեթղեհեմը և Երիքովը (Jericho): 

Ասիայի տարածքը լի   է տարբեր տեղանուններով, որոնց մեծ մասը քաղաքների և երկրների անուններ են: Սրանց 
մեջ են Վիրքը (Hiberia), Աղվանքը և երկու Հայաստաններ՝ մեկը Մեծ Հայքը, իսկ մյուսը, որը տեղակայված   է առա­
ջինից հարավ արևմուտք՝ Կիլիկիա անվան մոտ, Կիլիկիայի հայկական թագավորությունն է, որը քարտեզը պատ­
րաստելու ժամանակ ապրում   էր իր ծաղկուն շրջանը և եվրոպական առևտրական կենտրոնների հետ աշխույժ 7 se8t 
առևտրական ու քաղաքական կապերի մեջ   էր: 

Ասիայի արևելյան ծայրամասում են Հնդկաստանը, Պարթևաստանը, Ասորեստանը, Մարաստանը և Պարսկաս­
տանը: Քարտեզի հյուսիս–արևելքում Հայաստան (Armenia) մակագրության տակ կարելի   է տեսնել Միջագետքը, 
Եդեսիան (Ուրֆա), Դամասկոսը, Սիրիան, Անտիոքը, Հիրկանիան և ուրիշներ: Սրա արևմուտքում են Կապադով­
կիան, Փռյուգիան և Փոքր Ասիան, իսկ Աղվանքը (Ալբանիան) և Վիրքը (Իբերիան) տեղադրված են դրանցից հյուսիս:

Տրամագիծը՝ 16,3 սմ: Ֆրանսիա,   էքս–ան–Փրովանս, Մեժանի գրադարան:
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Քարտեզ 14. Այս անանուն հայերեն ձեռագիր քարտեզը, ըստ հեղինա­
կի մասնագիտական վերլուծության, պատկանում   է 1260–1340 թթ. շրջանին: 
Ձեռագիրը մի հավաքածուից   է, որը համատեղվել   է 15–րդ դարում: Քարտեզը 
բոլորակ   է՝ արևելքով ուղղորդված դեպի վեր: Սա պարզագույն T–O տեսակի 
քարտեզի որոշ չափով զարգացած տարբերակն   է, որի T տառի ուղղահայաց 
մասը զույգ կարմիր գծերով նշված Միջերկրական ծովն   է, ձախ թևը կարմիր 
գծով նշված Դոնն   է, իսկ աջ թևը՝ Նեղոսը:

Քարտեզի կենտրոնում համեմատաբար խոշոր պատկերված   է Երուսաղեմ 
քաղաքը՝ իր դարպասներով և թաղամասերով: Սինան լեռը պատկերված   է նրա 
հարավ–արևմուտքում, որից հարավ կարելի   է տեսնել Կարմիր ծովը: Քարտեզը 
ուղղահայաց բաժանող գծի (Միջերկրականի) ձախում մակագրված   է «Այս 
կողմս   Էրոպա», որի մոտ նշված են Ալամանք (Գերմանիա), Ֆրանքս (Ֆրան­
սիա), Սպանիա, Պուլղարք, իսկ ավելի ներս՝ Վենեժիա (Վենետիկ): Նույն 
ուղղահայաց գծի ձախից շարունակվող գծի (ծովի) վրա գրված   է «Կիպրոս», 

«Կոստանդնուպոլիս», որտեղից 
ուղղանկյուն թեքվելով՝ ծովը շա­
րունակվում   է դեպի Ասիա՝ դառ­
նալով Սև ծովը, որը հասնում   է 
մինչև կարմիրով նշված Դոն 
գետը: 

Միջերկրականի աջում զու­
գահեռ կարմիր գծերով նշված 
և մակագրված   է «Այս կողմս 
Աֆրիկե», որից վերև կարմիր 
շրջանը նշում   է «Փարավոն և 
զորքն Եգիպտոսի»: Ասիան 
գրավում   է քարտեզի մեծ մասը: 
Այստեղ՝ Դոնի ձախ ծայրա­
մասում, տեսնում ենք Ըռուզք 
(Ռուսաստան), ապա հերթակա­
նությամբ՝ Կաֆա, Ազախ, Սա­
րա և Խորազմ (Կենտրոնական 
Ասիա) տեղանունները: Քարտե­
զի եզրի մոտ են Խայթայքը (Չի­
նաստան), Ջայբունը (Ճապոնիա) 
և Աշխարհ Հնդկացը:

Այս բոլոր երկրները Մետաք­
սի ճանապարհի վրա գտնվող­
ներն են: 

Քարտեզի առանցքին ավե­
լի մոտ նշված են Բաղդատ, 
Դմշխ (Դամասկոս) և Մերդին 
քաղաքները, որոնք Մետաքսի 
ճանապարհի վերջին հանգրվան­
ներից են: 

Ամբողջ աշխարհը շրջա­
պատված   է ծովով՝ մակագրված. 
«Համատարած ծովն որ պատէ 
զաշխարհն այս կերպիւս   է»:

Տրամագիծը՝ 125 մմ: Մատե­
նադարան, Երևան, Ձեռագիր 
թիվ 1242:



Քարտեզ 15
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Քարտեզ 15ա

Քարտեզ 15/15ա. Այսպես կոչված «Սաղմոսային» այս քարտեզը ներդրված   է 1250 թվականի ձեռագիր սաղ­
մոսարանի մեջ: Քարտեզը միջնադարյան T–O ձևով   է գծված: Չնայած նրան, որ նույն ժամանակ գոնե Եվրոպայի 
քարտեզը համեմատաբար ճշգրիտ գծելու համար արդեն իսկ գոյություն ունեին բավարար քարտեզագրական տեղե­
կություններ, բայց և այնպես քարտեզ պատրաստողը որոշել   է հետևել քրիստոնեական սկզբունքներին՝ անտեսելով 
եղած գիտական փաստված հիմքերն ու տեղեկությունները:

Քարտեզը շրջանաձև   է, որի վերը կանգնած   է Քրիստոսը, ձեռքին՝ երկրագունդը՝ շրջապատված խնկարկող հրեշ­
տակներով: Աշխարհը շրջապատված   է օվկիանոսով և 12 հողմերով: Հեռավոր երկրներում բնակվող երևակայա­
կան   էակները զբաղեցնում են քարտեզի ներքևի աջ կողմը: Արևելքը քարտեզում վերն   է, որտեղ պատկերված   է 
Դրախտը՝ այդտեղից դուրս հոսող գետերով, որտեղ նաև ներկա են Ադամն ու Եվան: Ըստ Հին Կտակարանի՝ գոգ 
և մագոգ ժողովուրդների ապրած երկրամասը շրջապատված   է պարիսպներով, իսկ Կարմիր ծովի մեջ պատկերված 
ճեղքվածքը նշում   է, թե ինչպես ջրերը բացվեցին՝ թողնելով Մովսեսին, որ հրեաներին ծովն անցկացնի և Պաղեստին 
առաջնորդի:

Այստեղ Երուսաղեմը քարտեզի և աշխարհի կենտրոնն   է: Արարատը և վրան նստած կիսալուսնի կերպ ներկայաց­
ված Նոյյան տապանը տեղադրված են ժամացույցի սլաքի ժամը 10–ի ուղղությամբ՝ Կովկասյան լեռներից հարավ: 
Տապանի մոտ կարելի   է կարդալ «Արմենիա» անունը՝ մակագրված կարմիրով: Քարտեզում նշված են նաև այլ երկր­
ների ու քաղաքների անուններ և հավելյալ տեղեկություններ:

Հայաստանի մասը ցուցադրված   է քարտ. 15ա–ում:

Չափերը՝ 10 x 15 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Additional MS. 28681:
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Քարտեզ 16é և 16ա. Այս քարտեզը Պտղոմեոսի «Աշխարհագրություն» հատորի հնագույն տպագրություննե­
րից   է, որը պատրաստել   է Մարտին Վալդզեեմյուլլերը և տպագրել   է Շոտտը 1513 թվականին: Սա աշխարհացույց 
քարտեզ   է, որտեղ աշխարհը ցուցադրված   է՝ շրջապատված 12 հողմերով՝ բաժանված եղանակային գոտիների: Ծո­
վերը ներկված են կապույտ, բացառությամբ Կարմիր ծովի, որը ներկված   է կարմիր, իսկ լեռները կանաչ են: Մեծ և 
Փոքր Հայքերը նշված են մեծ տառերով՝ Սև և Կասպից ծովերի միջև, ճանաչված աշխարհի համարյա կենտրոնում: 
Հայաստանների հարևանությամբ են արևելքում՝ Մարաստանը, Պարթևաստանը, իսկ հյուսիսում՝ Աղվանքն ու Աբ­
խազիան: Ադրբեջանը բացակայում   է:

Հնդկական օվկիանոսը պատկերված   է ամբողջովին շրջապատված ցամաքներով, իսկ աշխարհի ծայրամասերի 
սահմաններն անավարտ են:

Պտղոմեոսի «Աշխարհագրություն» հատորից մեզ հասել է ավելի քան 40 օրինակ ձեռագիր տեքստ, որոնցից մի 
մասն անավարտ   է, իսկ տպագրության գյուտից հետո՝ 1477–ից մինչև 1600–ական թվականները, գիրքը տարբեր 
երկրներում հրատարակվել   է ավելի քան 50 անգամ: Ամեն հրատարակիչ իր քարտեզները գծագրելիս հիմնվել   է ձե­
ռագրի տեղանունների բացատրությունների ու աշխարհագրական տվյալների վրա, այնպես որ, չնայած քարտեզներն 
իրարից տարբերվում են, սակայն հիմնականում շատ բանով նման են իրար:

Պտղոմեոսյան քարտեզներն ընդհանրապես պարզ են և չունեն զարդարուն ցուցատախտակներ, գլխագրեր և 
վերնագրեր, որոնք ընդհանրացած   էին 15–16–րդ դարերի որոշ քարտեզներում: 

Չափերը՝ 61 x 45 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.1.d.9:
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Քարտեզ 16ա
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Քարտեզ 17. Քարտեզը Պտղոմեոսի «Աշխարհագրություն» հատորի մեկ այլ հնագույն տպագրություններից   է, 
որը պատրաստել   է Նիկոլաոս Գերմանիոսը և հրատարակել Գերմանիայի Ուլմ քաղաքում 1482 թվականին Լե­
ոնարդ Հոլմի միջոցով: Սա Պտղոմեոսի ատլասի «Ասիայի երրորդ քարտեզ»–ն   է, որտեղ ցուցադրված են Վիրքը, 
Կոլխիսը, Աղվանքը և Մեծ Հայքը:

Քարտեզի հյուսիսում ցուցադրված են երեք երկրներ: Առաջինը Կոլխիսն   է (Աբխազիան՝ դեղին)՝ Սև ծովի 
արևելյան ափին, շրջապատված Կովկասյան լեռներով, երկրորդը Իբերիան   է (Վիրքը՝ կապույտ)՝ ամբողջովին շրջա­
փակված լեռներով: Այս երկուսը մի քանի այլ հին երկրների՝ Մեգրելիա, Կախեթիա, Իմերեթիա և ուրշների հետ 
միասնաբար այժմ կազմում են Վրաստանը: Երրորդ երկիրը Ալբանիան   է (Աղվանքը՝ վարդագույն), որը Կասպից 
ծովի արևմտյան ափին է՝ շրջապատված Կովկասյան լեռներով, որի տարածքի մեծ մասը 1918 թվականից ի վեր 
Ադրբեջանի Հանրապետության տարածքում է: 

Մեծ Հայքը՝ Արմենիա Մայորը (սպիտակ), այս երկրների հարավում է և սահմանակից է հարավից՝ Մարաս­
տանին (Մեդիա) ու Ասորեստանին, իսկ արևմուտքից՝ Փոքր Հայքին (Արմենիա Մինոր), որը Մեծ Հայքից բաժան­
ված   է Եփրատ գետով: Հայաստանի տարածքում ցուցադրված են կարևոր քաղաքները, լեռները, գետերը և լճերը: 
Լճերի թվում են Տոսպիտան (Վանա) լիճը, որի ափին   է Տոսպիա–Տուշպա (Վան) քաղաքը: Հայաստանի հարավում 
ակունք   է առնում Տիգրիսը՝ հոսելով դեպի հարավ, իսկ Եփրատը ներկայացված   է որպես Մեծ Հայքի և Փոքր Հայքի 
սահման, որը հոսում   է դեպի հարավ՝ Միջագետքում միանալու Տիգրիսին:

Մյուս լիճը կոչվում   է Աստիարա, որի մոտ նշված   է Արտամետ քաղաքը: Այս քաղաքը իրականում Վանա լճի 
մոտ է: Երրորդ լիճը կոչվում   է Լիխնիտիս, որը Սևանա կամ Գեղամա լիճն   է: Մեծ Հայքի քաղաքներից այստեղ 
կարելի   է ճանաչել նաև Արտաշատը, Արմավիրը, Տիգրանակերտը, Բագավանը, Արշամաշատը, Նախուանան (Նա­
խիջևանը), Խորսան (Կարսը) և Թերվան (Երևանը):

Չափերը՝ 54 x 43 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Rare Books G8175:
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Քարտեզ 18. Փոքր Ասիայի այս քարտեզը Պտղոմեոսի «Աշխարհագրություն» ատլասի 1513 թվականին Ստ­
րասբուրգում տպագրված հատորից   է, որը պատրաստել   է Վալդզեմյուլլերը և տպագրել Շոտտը: Քարտեզը պատկե­
րում   է Անատոլիան և Փոքր Հայքը և կոչվում   է «Ասիայի նոր քարտեզ», որի վրա ցամաքի տեղանուններից նշված են 
միայն ամենակարևորները, իսկ ծովափնյա քաղաքներն ու վայրերը ցուցադրված են հատկապես մանրամասնորեն:

Այստեղից կարելի   է եզրակացնել, որ քարտեզը պատրաստված   է նավարկողների գործածության համար, ինչպես 
լինում են պորտոլան քարտեզները (տե'ս նաև քարտ. 19, 20, 21): Այստեղ առաջին անգամ Պտղոմեոսյան քար­
տեզներում Փոքր Ասիայի վրա նշվում   է «Թուրքիա» անվանումը: Փոքր Հայքը զբաղեցնում   է թերակղզու արևելյան 
ծայրամասը, իսկ Մեծ Հայքը սկսվում   է Եփրատից և տարածվում Անատոլիայից արևելք՝ դեպի Հայկական լեռնաշ­
խարհ: Այսպիսով՝ Եփրատ գետը Մեծ և Փոքր Հայքերի բաժանող սահմանն է:

Չափերը՝ 61 x 45 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.1. d. 9:
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Քարտեզ 19. 1339 թվակիր Միջերկրական ծովի այս պորտոլանի հեղինակը Անջելինո Դուլսերտն   է: Սա մեզ 
հասած թվագրված և ստորագրված հնագույն պորտոլանն   է: Ինչպես մյուս կատալան քարտեզները, այստեղ   էլ, բա­
ցի ծովափնյա մանրամասնություններից, կան նաև որոշ չափով տեղեկություններ ցամաքների ներքին շրջանների 
վերաբերյալ:

Արտատպվածը ամբողջական պորտոլանից Միջերկրականի արևելյան և Փոքր Ասիայի շրջանն   է, որտեղ առկա 
են Մեծ Հայքն ու Կիլիկիո հայկական թագավորությունը:

Չափերը՝ 102 x 75 սմ: Ֆրանսիայի ազգային գրադարան, Փարիզ, Ref. Res. Ge. B 6:

Մանրամասը և այլ տարբերակը տե՛ս հաջորդ   էջում:
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Քարտեզ 19ա. Սև ծովի հարավ–արևելքում՝ կող­
մնացույցի գծերի (լոքսոդրոմների) հատման կետի 
կենտրոնում, կարելի   է կարդալ «Հայաստան» անունը, 
որտեղից ակունք են առնում երկու գետեր՝ Տիգրիսն 
ու Եփրատը: Գրվածքի ներքևում են Արարատ լեռը և 
Նոյյան տապանը՝ լեռան վրա: Եփրատի վրա պատ­
կերված   է Արզենջան (Երզնկա) քաղաքը: Հայաստանի 
շրջանի այսպիսի ցուցադրումը յուրահատուկ   է շատ 
պորտոլանների, որոնցից մի քանիսը արտատպված են 
այս հատորում:

Քարտ. 19բ. Միջերկրականի հյուսիսարևելյան 
անկյունում տեղակայված Կիլիկիան այստեղ կրում   է 
«Էրմինիա Մինոր», այսինքն՝ «Փոքր Հայք» անվանու­
մը, և նրա քաղաքները կանաչ կամարի ներքո են: Այս 
կամարն ունի հույժ կարևոր նշանակություն: Որպես 
տեղեկություն՝ քարտեզը ցույց   է տալիս, որ Կիլիկիայի 
նավահանգիստներն առանձնանում են շրջապատի իս­
լամական քաղաքներից և նավահանգիստներից, քանի 
որ արևմուտքից եկող նավարկող խաչակիրների կողմ­
նորոշման համար կարևոր   էր իմանալ, թե նավահան­
գիստները բարեկամ են, թե թշնամի: 

Քարտեզում պատկերված են Կիլիկիայի դրոշնե­
րը, իսկ կարևոր քաղաքների շարքին են Լայազիոն 
(Այասը), Տարսոսը (Թարսուսը) և Քուչոն (Կոռիկոսը): 
Սպիտակ խաչերով սև դրոշը Կոռիկոս քաղաքի դրոշն   է, 
իսկ առյուծի պատկերովը՝ Այաս քաղաքինը:

 

Քարտեզ 20. Այս դետալը վերցված   է Աբրահամ 
Կրեսկի 1375 թ. պորտոլանից և պատկերում   է Միջերկ­
րականի հյուսիսարևելյան հատվածը, որտեղ Կիլիկիայի 
հայկական թագավորությունն է:

Ինչպես մյուս քարտեզում, այստեղ ևս կրկնված են 
հայկական բարեկամ նավահանգիստների անունները և 
դրանց կրած դրոշների մանրանկարները՝ բոլորը տեղա-
դրված կանաչ՝ բարեկամական կամարի շրջանակի մեջ:

Քարտեզ 19բ 

Քարտեզ 20



Քարտեզ 21
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Քարտեզ 21ա

Քարտեզ 21, 21ա  / 20 բ. Մեսիա դե Վիլադեստեսը 
15–րդ դարի կատալան քարտեզագետներից   էր, ում 
հանրահայտ «Վիլադեստես» կոչվող պորտոլանը պատ­
րաստվել   է 1413 թվականին: Քարտեզը գծված   է մա­
գաղաթի վրա և ունի ցայտուն գույներով արված ման­
րանկարներ:

Այս քարտեզը համեմատաբար մեծ   է և ունի կատա­
լան քարտեզների յուրահատկությունը, քանի որ բացի 
ծովափնյա քաղաքներից ու դետալներից՝ տալիս   է նաև 
ծովափնյա շրջաններից ներս ընկած տարբեր քաղաք­
ներ, օազիսներ, լեռներ և այլ համառոտ տեղեկություն­
ներ: Այստեղ Աֆրիկայի ցամաքամասում պատկերված 
են մի քանի թագավորներ, ինչպես նաև երկու արաբ 
ցեղապետեր՝ նստած ուղտերի վրա: Քարտեզը բազ­
մաթիվ նմանություններ ունի 1375 թվականին պոր­
տոլան քարտեզագիր Աբրահամ Կրեսկի պատրաստած 
«Կատալան ատլասի» հետ, որը Ֆրանսիայի թագավոր 
Շառլ Հինգերորդին   էր նվիրված և պահպանվում   է Փա­
րիզի Ֆրանսիայի ազգային գրադարանում:

Քարտեզ 21բ

Քարտեզի քարտ. 20ա հատվածում Հայկական բարձ­
րավանդակը ցուցադրված   է Սև ծովի հարավ–արևելքում 
որպես Ավետարանի երեք գետերի՝ Արաքսի, Եփրատի 
և Տիգրիսի աղբյուրը: Արարատը պատկերված   է կողքի 
վրա, որի զույգ գագաթներին   է նստած վրանի տեսք 
ունեցող Նոյյան տապանը, իսկ սրա ներքևում նշված   է 
Հայաստանը: Սա կատալան քարտեզների մեջ հաճախ 
հանդիպած Հայաստանը պատկերող ձևակերպն   է: 

Քարտեզի քարտ.19բ դետալը ցուցադրում   է Կիլի­
կիայի հայկական թագավորության տարածքը, որի քա­
ղաքները շրջափակված են կանաչ կամարով՝ նշելու, որ 
սրանք խաչակիրների համար բարեկամ՝ քրիստոնյա 
նավահանգիստներ են:

Չափերը՝ 115 x 85 սմ: Ֆրանսիայի ազգային
գրադարան, Փարիզ, Ref. GeAA 566:
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Քարտեզ 22. Այս քար­
տեզը Պիեռ Դեսելիեի 
(1487–1553 թթ.) մի քանի 
պորտոլան աշխարհացույց 
քարտեզներից մեկն   է: 
Նրա «Պլանիսֆերա» կոչ­
ված այս աշխարհացույց 
քարտեզը պատկերում   է 
աշխարհը Ամերիկայից 
մինչև Ճապոնիա, ներառ­
յալ Խաղաղ օվկիանոսը: 
Նրա մյուս քարտեզների 
նման սա   էլ հսկայական 
մի քարտեզ   է՝ շատ գեղե­
ցիկ գծված 1550 թ. մա­
գաղաթի վրա, ներկված և 
զարդարված տարբեր վառ 
գույներով, պատրաստված 
Ֆրանսիայի Մոնտմորենսի 
քաղաքում: Այս քարտեզն 
ունի ավելի մեծ թվով զար­
դարանքներ ու բացատրու­
թյուններ, քան հեղինակի 
մյուս քարտեզները: Քար­
տեզը մեծ   է, հետևաբար 
պետք   է այն դիտել սեղա­
նին փռած վիճակում: Այդ 
պատճառով   էլ գրվածքները 
դասավորված են քարտեզի 
երկու կողմում՝ դիտելու և 
կարդալու համար: Հյուսի­
սում եղած տեղանունները 
կարդացվում են քարտեզի 
վերևից, իսկ հարավային 
մասինը՝ ներքևից: 
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Այստեղ   էլ պատկեր­
ված   է ամբողջ աշխարհը՝ 
նավահանգիստների անուն­
ներով և ծովագնացու­
թյան համար անհրաժեշտ 
մանրամասնություններով: 
Ցամաքի ներսում հեղի­
նակը նշել   է քաղաքների 
և երկրների անուններ, 
մարդկանց ու կենդանինե­
րի պատկերներ ու տարբեր 
տեսարաններ: Առկա են 
նաև պատմական նյութե­
րի և առասպելների արձա­
նագրություններ:

Հեռավոր Արևելքի մա­
սին այստեղ կան հավելյալ 
բացատրություններ, քանի 
որ այդ ժամանակաշրջա­
նում աշխարհի այս մասն 
առևտրականների համար 
գրավիչ   էր և նրանց հա­
տուկ ուշադրության կենտ­
րոնում: 

Չափերը՝ 215 x 165 սմ: 
Բրիտանական գրադարան, 
Լոնդոն, Ref. Additional 
MS 24065:
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Քարտեզ 22ա. Այս քարտեզը նախորդ քարտեզի մի հատվածը՝ Միջին Արևելքն է, որտեղ կարելի   է նաև տեսնել 
Հայաստանը: Հայաստանի հյուսիսում   է Ալբանիա–Աղվանքը, իսկ հարավում՝ Մարաստանը (Media), որն անվանա­
փոխվեց պարսկական Ատրապատական–Ազերբայջանի:
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Քարտեզ 23. Ջերարդուս Մերկատորի (1512–1594 թթ.) «Մեծ Հայքի, Իբերիայի, Կոլխիսի և Ալբանիայի քար­
տեզը» վերցված   է նրա՝ Պտղոմեոսի գրքի հիման վրա պատրաստած «Կլավդիոս Պտղոմեոսի աշխարհագրության 
քարտեզները» ատլասից, որը հրատարակվել   է 1578 թվականին: Մերկատորի մասին տե՛ս բուն տեքստի 10–րդ 
գլուխը:

Հայաստանի տարածքում պատկերված են երկու լճեր, որոնք անվանված են Տուշպա և Արճեշ: Այս երկու անուն­
ները հայերենում վերագրվում են Վանա լճին: Հնարավոր   է, որ քարտեզագետը Արճեշ անվանումը տվել   է հանրա­
ծանոթ Արճակ լճին: Քաղաքների և ավանների տեղերը շատ մոտավոր են, ինչը յուրահատուկ   է սրա հիմքը ծառայող 
Պտղոմեոսի գրքերին: Փոքր Հայքը սկսվում   է քարտեզի արևմտյան ծայրամասից, իսկ Ատրոպատենը (Ադրբեջանը) 
ցուցադրված   է Արաքս գետի հարավում, տեղադրված Պարսկաստանի սահմանների մեջ: Ինչպես Պտղոեմեոսի քար­
տեզների մյուս հրատարակությունների մեջ, այստեղ   էլ նշված հայկական քաղաքների մեջ կարելի   է տեսնել Տուշպան 
(Վանը), Արտամետը, Արտաշատը, Արմավիրը, Տիգրանակերտը, Բագրևանը, Արշամաշատը, Նախուանան (Նախի­
ջևանը), Խորսան (Կարսը) և Թերվան (Երևանը):

Չափերը՝ 46 x 35 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG29, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 24. Աբու Զաքարիա իբն Մուհամմադ ալ–Ղազվինին (1203–1283 թթ.) պարսիկ աշխարհագրագետ   էր, 
որը շարադրել   է իր «Ասար ուլ բիլադ վա ախբար ուլ իբադ» (Հուշեր վայրերի և արարածների մասին) աշխարհագ­
րական բառարանը:

Ինչպես Ղազվինիի մյուս աշխարհացույց քարտեզներում, այստեղ   էլ երկրագունդը բաժանված   է եղանակային 
գոտիների և հատուկ շեշտ   է դրված եղանակային պայմանների վրա: Քարտեզն ուղղորդված   է հարավով վերև: 
Հյուսիսային հատվածում մակագրված   է. «Այստեղ բավարար արևի լույս չկա, և ցրտի պատճառով կենդանիներ չեն 
ապրում»: Հարավային հատվածի մակագրություններից են. «Այս շրջանի մասին տեղեկություններ չկան»: «Խիստ 
շոգի պատճառով այստեղ կենդանիներ չեն բնակվում»:

Հյուսիսային բևեռի շրջանում մակագրված   է. «Այս շրջանում Խոյից մինչև Կշեռք մեկ օր   է, իսկ Կշեռքից մինչև 
Խոյը՝ մեկ գիշեր»: Հարավային բևեռի մոտ գրված   է դրա հակառակը: Քարտեզում ձախի (արևելքի) ծովը Խաղաղ 
օվկիանոսն   է, իսկ մեջտեղինը՝ Հնդկական օվկիանոսն ու Պարսից ծոցը: Արաբական թերակղզին գնդաձև ցա­
մաքն   է, որը ներառված   է Հնդկական օվկիանոսի տարածքում: Նեղոսը նշված   է իր ութ ակունքներով, որոնք միա­
նում են ու հոսում դեպի Միջերկրականը: Սև ծովը Միջերկրականից ճյուղավորվում   է, անցնում Կոստանդնուպոլսով 
և ձգվելով հյուսիս՝ միանում ցամաքի հյուսիսային սահմանում առկա ծովերին: Քարտեզում Եփրատն ու Տիգրիսը 
Սև ծովը միացնում են Պարսից ծոցին: Ձեռագրի ծալքի մեջ   է Կասպից ծովը, որի մի մասը տեսանելի   է: Արաքսը 
արևելքում պատկերված   է Կուրին միացած, որտեղ մակագրված   է Արմանիյե (Հայաստան), որի մի կողմում   Թավ­
րիզն է, իսկ մյուս կողմում՝   Էրզրումը:

Տրամագիծը՝ 30,5 սմ: Վալտերզ Գալերի, Բալթիմոր, ԱՄՆ, Ref. W 593 ff 52v–53r:
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Քարտեզ 25. «Ալեքսանդր Մակեդոնացու գրաված երկրները» կոչված քարտեզը Աբրահամ Օրտելիոսի (1528–
1598 թթ.) «Երկրագնդի ամբողջ տարածքը» ատլասի   էջերից   է՝ լատիներենով հրատարակված Ամստերդամում 
1595 թվականին:

Քարտեզը ներկայացնում   է Ալեքսանդր Մակեդոնացու արշավանքները մինչև Հնդկաստան: Այստեղ նշված են 
Հայաստանի երկու լճերը՝ Արճեշը և Տուշպան, որոնք իրականում նույն լճի տարբեր անվանումներն են: Այստեղ 
սրանք հավանաբար ներկայացնում են Վանա և Ուրմիո լճերը կամ   էլ Վանա և Արճակ լճերը, բայց սխալմամբ ցու­
ցադրված են միացած իրար և պատկերված որպես Տիգրիսի ակունքը: Սա   էլ մեկ այլ կրկնվող սխալ   է շատ քար­
տեզներում, որոնք, ըստ ժամանակի սովորության, ընդօրինակվում   էին միմյանցից:

Քարտեզում ներդրված պատկերը Յուպիտեր–Ամոնի տաճարն   է, իսկ գլխագիրը նշում   է, որ Օրտելիոսը քարտեզը 
նվիրել   է ամստերդամաբնակ Հենրիկո Սկոտիոյին:

Չափերը՝ 49 x 37 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Ref. Maps C.3.d.6:
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Քարտեզ 26. Աշխարհացույց այս քատեզը պատկանում   է 
Օրտելիոսի գրչին և պատրաստված   է 1598 թվականին իր 
«Փոքր ատլասի» համար, որը կոչվում   է «Երկրագնդի հայե­
լին»:

Աջ կողմում երևում   է նույն քարտեզից Կովկասի հարա­
վային տարածքի մանրամասը: Այստեղ նշված են մի քանի 
երկրներ, որոնք են Հայաստանը, Պարսկաստանը և Սիրիան: 
Անատոլիան նշված   է որպես Փոքր Ասիա թերակղզու անվա­
նումը, որի վրա հիմնվեց Օսմանյան կայսրությունը: Ադրբե­
ջանն ընդհանրապես բացակա   է:

Քարտեզում նաև ցուցադրված են մի քանի քաղաքներ, 
որոնցից են Դերբենդը, Մոսուլը, Թավրիզը, Հալեպը, Բաղ­
դադը, Շիրազը և   Էրզրումը: Կասպից ծովը կոչված   է Բաքվի 
ծով:

Բրիտանական գրադարան, Ref. Maps C.2.d.7: Քարտեզ. 26ա



69ՔԱՐՏԵԶՆԵՐ ԵՎ ԲԱՑԱՏՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ  

Քարտեզ 27. Թուրքական կայսրության այս քարտեզը Աբրահամ Օրտելիուսի (1528–1598 թթ.) «Երկրագն­
դի ամբողջ տարածքը» ատլասի 110 –րդ  էջն   է՝ տպագրված Ամստերդամում 1595 թվականին լատիներենով: Նրա 
ատլասներն այնքան սիրված   էին, որ հրատարակվել են 41 անգամ տարբեր լեզուներով, որոնցից որոշները պարու­
նակում են մինչև 219 քարտեզ: Օրտելիուսի մասին տե՛ս «Հայաստանի քարտեզագրության համառոտ պատմություն» 
տեքստի 10–րդ գլուխը:

Քարտեզում պատկերված են Թուրքիան և հարևան երկրները: Հայաստանի մի մասը, ընդհուպ մինչև Վանա 
լիճը Թուրքիայի գերիշխանության ներքո է: Վանա լիճը քարտեզում կոչված   է «Աղթամար», որը լճի կղզիներից մեկի 
անունն   է: Քարտեզը գծված   է խեղաթյուրված. Վանա լիճը և Բաքու քաղաքը նշված են Կասպից ծովի հարավում: 
Այս երկու լճերի մոտ   էլ նշված   է «Բինգյոլ» անունը, որը պատճառ   է դառնում լճերի իրական անվանումների շփոթու­
թյանը: Ժամանակի քարտեզների մեջ սա կրկնվող մի սխալ   էր, որը շատերն են ընդօրինակել տեղանքն անձնապես 
տեսած չլինելու պատճառով: 

Չափերը՝ 49 x 37 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.3.d.6:
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Քարտեզ 28. Ֆիլիպ դե լա Ռուի պատրաստած «Հայաստանի քարտեզը» (1653 թ.) նշում   է Հայաստանի չորս 
նահանգները՝ արևմտյան մասում են Առաջին, Երկրորդ և Երրորդ Հայքերը, որոնք գրավել   էր Բյուզանդիոնը, իսկ 
Չորրորդ Հայքը Պարսկաստանի գրաված Մեծ Հայքն   է: Այս վարչական բաժանումները կատարվել   էին Հուստինի­
անոս Ա կայսեր (483–565 թթ.) օրոք:

Քարտեզում կրկին տեսնում ենք Տուշպա և Արճեշ անունները, որոնք երկուսն   էլ հայկական իրականության մեջ 
Վանա լճի անվանումներն են, բայց այստեղ դրանք տրված են Վանա և Ուրմիո լճերին: Քարտեզում Ատրոպատենը 
(Ադրբեջան) Արաքս գետի հարավային ափին է, Մարաստանի (հին Պարսկաստանի) տարածքում:

Չափերը՝ 52 x 38 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG28, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 29. Օսմանցի առաջին աշխարհագրագետ 
Մուստաֆա իբն Աբդուլլահը (1609–1657 թթ.), ճանաչ­
ված Քյաթիբ Չելեբի կամ Հաջի Խալիֆա անունով, իր 
հանրահայտ «Ջիհան Նյումա» աշխարհագրական բնույ­
թի աշխատությունը գրել   է կյանքի վերջում, որը, սա­
կայն, անավարտ   է մնացել: Այստեղ ցուցադրված ձեռագ­
րի օրինակը Չելեբիի աշխատությունից Փոքր Ասիայի 
արևելյան մասի վերաբերյալ երկու   էջ   է: Ձեռագրի հա­
ջորդ   էջերում տրված են բացատրություններ Հայաստա­
նի և նրա քաղաքների մասին:

Գրքի   էջ 124a–ն տալիս   է տեղեկություններ Վա­
նի վիլայեթի վերաբերյալ, որտեղ հեղինակը նշում   է. 
«Վանը Օսմանյան երկրի արևելյան սահմանի վրա   է: 
Նրա արևելքում   է Ադրբեջանը և Թավրիզ քաղաքը, հյու­
սիսում   է Չըլդըրը (հայերեն՝ Զարիշատ, տեղակայված  է 
Կարսի հյուսիսում և Արդահանի արևելքում) արևմուտ­
քում՝ Դիարբեքիրը... 

Մյուս   էջը Վանի նահանգի նախնական մի ձեռագիր 
քարտեզ   է, որտեղ նշված են շրջանի կարևոր քաղաք­

ները, ինչպիսիք են Արճեշը, Ադելջավազը (Արծկե), Բիթ­
լիսը և Ախլաթը, Մուշը, Խոյը և այլն: Վերին՝ աջ կողմում 
ցույց   է տրված Ուրմիա լիճը:

 Քարտեզն ուղղորդված   է արևելքով դեպի վեր: Հեղի­
նակի մահից հետո հրատարակիչ Իբրահիմ Մութեֆերրի­
կան լրացրեց վարպետի գիրքը՝ օգտվելով Չելեբիի, ինչ­
պես նաև իբն Բահրամիի և եվրոպական աղբյուրների 
քարտեզներից, որը նա տպագրեց 1732/33 թվականին: 
Այս տպագիր գրքի 41–րդ գլուխը վերաբերում   է Հայաս­
տանին, որտեղ տրված են ավելի մանրամասն տեղեկու­
թյուններ, քան առկա են բուն ձեռագրում: Նույն գրքի 
39–րդ գլուխը Արևելյան Հայաստանի մասին   է՝ նշելով, որ 
սա պարսկական գերիշխանության ներքո է: Ընդհանուր 
առմամբ Չելեբին իր աշխատության մեջ օգտվել   է Աբուլ­
ֆիդայի «Թաղվիմ ուլ–Բոլդան»–ի և ալ–Իսթախրիի ձեռագ­
րերի մեջ եղած աշխարհագրական տեղեկություններից:

 
Չափերը՝ 17 x 28 սմ: Բրիտանական գրադարան, 

Լոնդոն, Ref. Oriental MS Or 1038:
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Քարտեզ 30. Ֆրանսիացի քարտեզագետ Նիկոլաս Սանսոնը (1600–1667 թթ.) իր ատլասը տպագրեց 1648 
թվականին, որին հաջորդեցին ուրիշ վերահրատարակություններ՝ իրականացված նրա որդիների ջանքերով: «Հա­
յաստանի, Իբերիայի, Կոլխիսի և Ալբանիայի քարտեզը», որը ցուցադրված   է այստեղ, հիմնված   է Պտղոմեոսի «Աշ­
խարհագրության» վրա և տպագրված   է 1658 թվականին լատիներենով:

Իրականում այս և սրա նման այլ քարտեզների հիմքն   է ծառայում 1500 տարի հնություն ունեցող Պտղոմեոսի 
«Աշխարհագրություն»–ը, որը փաստում   է այս աշխատության կարևոր դերը՝ համաշխարհային քարտեզագրության մեջ: 

Հայաստանի տարածքում պատկերված են չորս լճեր, որոնցից ամենամեծը Լիխնիտիսն   է, այսինքն՝ Սևանը, որն 
իրականում ամենափոքր լիճն   է: Մյուսներն են Արետուսան, Արսեսան և Տուշպան, որոնք բոլորը հայկական իրա­
կանության մեջ վերաբերում են Վանա/Արճեշ լճին: Թավրիզ քաղաքի անունը գրված   է Գաբրիս, իսկ Հայաստանի 
քաղաքներից կարելի   է տեսնել Արմավիրը, Տիգրանակերտը, Արտամետը, Տուշպան և Թերվան (Երևան), բոլորն   էլ՝ 
տեղադրված համեմատաբար ճիշտ:

Չափերը՝ 24 x 19 սմ: Մասնավոր հավաքածու, Նյու Ջըրզի, ԱՄՆ:
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Քարտեզ 31. Յոհաննես Բլաուն (1596–1673 թթ.) պատրաստել   է շատ գունագեղ և գեղեցիկ քարտեզներ: 
Նրա առաջին ատլասը՝ այսպես կոչված «Երկրագնդի տարածքը կամ նոր ատլասը», տպագրվեց երեք հատորով 
1635 թվականին, որին հաջորդեցին ուրիշները: Ատլասի հատորները ստվարանալով դարձան նրա ամենամեծ 
աշխատությունը՝ 12 հատորանոց «Մեծ ատլասը»՝ հրատարակված 1672 թ.:

Թուրքական կայսրության այս քարտեզը, որտեղ սահմանները նշված են դեղինով, վերցված   է նրա 1668 թ. 
«Նոր ատլասից» և ցույց   է տալիս Հայաստանը՝ բաժանված Օսմանյան և Պարսկական կայսրությունների միջև: 
Լճերի և Կասպից ծովի ձևը դեռևս հիմնված է Պտղոմեոսի տված տեղեկությունների վրա: Քարտեզի խորագիրը 
զարդարված   է գունավոր պատկերներով, որոնցից կարելի   է գտնել Բլաուի բոլոր քարտեզներում:

Չափերը՝ 52 x 41 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.4.d.1 vol.9, f8:
Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG36, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 32. Ֆրեդերիկ դե Վիտը (1630–1706) իր «Ատլասը» հրատարակել   է 1670 թվականին Ամստերդամում: 
Նրա քարտեզներն իրենց գրավչությամբ տեղ են գտել տարբեր հրատարակիչների հավաքածուներում և ատլասներում:

Ատլասից վերցված այս քարտեզը կոչվում   է «Պարսկաստանը, Հայաստանը, Անատոլիան և Արաբիան», որը 
շատ բաներով նման   է Մերկատորի վերջին ատլասներում նշված նույն աշխարհամասի քարտեզներին: Հայաստանի 
չափը, որը ներկված   է վարդագույն, չափազանցված   է՝ ներառելով Միջագետքի և Քուրդիստանի մի մասը: Հայաս­
տանի արևմտյան մասը, ըստ ժամանակի որոշ քարտեզների, կրում   է «Թուրքոմանիա» անվանումը: Իսկ Կովկասյան 
Ալբանիային (այսօրվա Ադրբեջանի Հանրապետությանը), որը քարտեզի մեջ Պարսկաստանի գրաված տարածքների 
սահմաններում է, տրված   է Սերվան, այսինքն՝ Շիրվան անվանումը: 

Հայաստանի լճերն անանուն են, իսկ Արաքսին տրված   է հայերեն Երասխ անվանումը: Քաղաքներից այստեղ կարե­
լի   է տեսնել Ախալքալաքը, Արճեշը,  Էրզրումը, Բիթլիսը, Կարսը, Ջուղան, Խլաթը, Դվինը Մանազկերտը, Վանը և Ոստանը:

Չափերը՝ 56 x 47 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps 146.C.5/6/7, Vol.3:
Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG16, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 33. Բրիտանացի Ռոբերտ Մորդենի (մահ.1703) «Սրբագրված աշխարհագրություն» փոքրածավալ ատ­
լասը տպագրվել   է 1680, 1686 և 1770 թվականներին: Այստեղ վերատպված Հայաստանի և Վրաստանի քարտեզն 
ավելի մեծ ծավալով տպագրվել   է 1688 թվականին: Քարտեզը նշում   է Անդրկովկասի տարածքը, Վրաստանն իր 
պարսկերեն՝ Գյուրջիստան անունով, ինչպես նաև Հայաստանը: Ղարաբաղը նշված   է «Ղարասբագ» անվանմամբ, 
որը Սևանի հարավ–արևելքից հասնում   է մինչև Արաքսի և Կուրի խառնարանը:

 Կասպից ծովի արևմտյան շրջանը կոչված   է Շիրվան: «Ադիրբեյջան» կոչվող երկրամասը Արաքսի հարավային 
ափին է՝ Պարսկաստանի տարածքում: Վանա և Ուրմիա լճերը տեղադրված են իրականությանը համապատասխա­
նող վայրերում:

Քարտեզի ներքևի գրության մեջ նշված   է, որ Մեծ Հայքը (Հայաստանը) թուրքերեն կոչվում   է Թուրքոմանիա: 
Ղարաբաղի անվանման բացատրությունների համար տե՛ս քարտ. 52–ի բացատրականը:

Քարտեզի չափերը՝ 14 x 12 սմ: Անձնական հավաքածու, Ref. RG26, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 34. Այս քարտեզը 
Ալեն Մաննեսոն Մալլետի (1630–
1706 թթ.) հինգհատորանոց «Տիե­
զերքի բացատրությունը» գրքից   է, 
որի երկրորդ հատորը նվիրված   է 
Ասիային: Այս հատորների ֆրան­
սերեն օրինակը տպագրվել   է 
1683 թ., իսկ գերմաներեն թարգ­
մանությունը՝ 1719 թ.:

Քարտեզում նշված   է Ռուսաս­
տանի հարավային մասը, Վրաս­
տանը՝ պարսկերենով Գյուրջիս­
տանը, և Հայաստանը անվանված   է 
նաև Թուրքոմանիա, որի կարևոր 
քաղաքներից են հիշատակված 
Կարսը,   Էրզրումը և Երևանը: 

Կասպից ծովը կոչվում   է իր հին 
պարսկերեն՝ Թաբարեստան ան­
վանմամբ:

Չափերը՝ 10 x 15 սմ: Բրի­
տանական գրադարան, Լոնդոն, 
Maps 1295.f.1

Հեղինակի անձնական հավա­
քածու, Ref. RG3, այժմ՝ Մատենա­
դարանում:
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Քարտեզ 35. Քարտեզը Ֆիլիպ Քլուվերիոսի (1580–1622 թթ.) «Տիեզերական աշխարհագրություն» ատլասից   է, 
որը տպագրվել   է սկսած 1624 թվականից մինչև 1729 թ. և նույնիսկ ավելի ուշ: Այս քարտեզը 1683 թ. հրատարա­
կությունից   է և կոչվում   է «Հայաստանը, Սիրիան և Միջագետքը»: Քարտեզը հիմնված   է Պտղոմեոսի աշխատության 
վրա՝ կարևոր դեր տալով գետերին, որոնք գծագրված են չափազանցված լայնքով: Ըստ ժամանակի սովորության՝ 
հարևան երկրների տարածքները թողնված են դատարկ:

Հայաստանի տարածքում առկա քաղաքներից են Արմավիրը, Արտաշատը, Արտամետը, Մալաթիան, Նիկոպո­
լիսը, Սեբաստիան, Սատալան (Սատաղը) և Տուշպա–Վանը:

Ադրբեջան անվանումը քարտեզից ընդհանրապես բացակայում   է, իսկ «Ատրապատական»–ին, այսինքն՝ Պարս­
կական Ազերբայջան նահանգին, տրված   է նրա հնամյա՝ «Մեդիա–Մարաստան» անվանումը:

 
Չափերը՝ 20 x 15 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG15, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 36 ç և 36ա è. Սա մեզ հասած հայերեն ձեռագիր առաջին 
իրական քարտեզն   է, որը պատրաստել   է Երեմիա Չելեբի Քէոմուրճե­
անը (1637–1695 թթ.) Կոստանդնուպոլսում 1691 թվականին: Քար­
տեզը պատրաստվել   է իտալացի կոմս Լուդովիկո Մարսիլիի պատվե­
րով (տե՛ս բուն տեքստում §Հայկական քարտեզներ¦ գլուխը): 
Քէոմուրճեանը, որը նաև հայտնի   էր Հաջի Խալֆա Քյաթիբ Չելեբի 
անվամբ, ճանաչված պատմաբան, բանաստեղծ, երաժիշտ, հրատարա­
կիչ ու քաղաքական գործիչ   էր, որի կարևոր աշխատություններից են 
«Ստամպոլայ պատմութիւն» և «Պատմութիւն համառօտ 400 տարւայ 
Օսմանեաց Թագաւորաց»:

Այս քարտեզը պատահաբար հայտնաբերվել   է Բոլոնիայի համալ­
սարանի գրադարանի պահեստում 1991 թվականին և պրոֆ. Գաբրի­
ելլա Ուլուհոճյանի ծավալուն գիտական աշխատության նյութ   է դարձել: 
Քարտեզն ընդգրկում   է Հայկական բարձրավանդակը, Կասպից ծովից, 
Արցախից մինչև Մարմարա ծովի շրջանում հայկական, եկեղեցական 
ծխերը, ինչպես նաև կարևոր վանքերը, եկեղեցիները, մենաստան­
ները, աղոթավայրերը, կաթողիկոսարանները և այլն: Հեղինակը տե­
ղանունների հետ տվել   է նաև նրանց մասին կարևոր, բայց համառոտ 
տեղեկություններ ու պատմական փաստեր:

Ըստ միջնադարյան սովորության՝ քարտեզն ուղղորդված   է արևել­
քով դեպի վեր, որտեղ տրված են միայն բուն նպատակին ծառայող 
տեղեկություններ, իսկ աշխարհագրական կոորդինատները և այլ 
տվյալներ նշված չեն: 

Էջմիածինը պատկերված   է գեղեցիկ մանրամասնությամբ, ներառ­
յալ Ամենայն Հայոց կաթողիկոսի հյուրընկալության տեսարանը: Վա­
նա լճի բոլոր կղզիների մասին տրված են համառոտ, իսկ Վարագա 
վանքի մասին՝ ավելի ընդարձակ տեղեկություններ և այլն: Քարտեզի 
մեջ նաև նշված են Երուսաղեմում, Կիպրոսում և այլուր առկա կարևոր 
հայկական եկեղեցիներն ու վանքերը: 

Վերևի հիշատակարանում տրված են տեղեկություններ հայոց 
պատմության մասին՝ նշելով պատմական կարևոր իրադարձություն­
ները, իսկ ներքևի հիշատակարանում բացատրվում են քարտեզը 
պատրաստելու հանգամանքները՝ սրանց ավելացնելով տեղեկություն­
ներ կարևոր կրոնական կենտրոնների մասին:

Ստորագրված   է «Ձեռամբ Կոստանդնուպոլսէցի Երեմիայի, պատկե­
րահանի որդիս իմոյ տէր Մաղաքիայի»: 

Արևելյան Հայաստանի տարածքը ցուցադրված   է 36ա քարտեզի 
մանրամասում:


Չափերը՝ 358 x 120 սմ: Բոլոնիայի համալսարանի գրադարան, 

Իտալիա:
Մանրամասի համար տե՛ս Uluhogian, Gabriella Prof. – Un’antica 

mappa dell’Armenia – Longo Editore Ravenna, Italy, 2001.
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Քարտեզ 36ա
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Քարտեզ 37. Հայերեն առաջին 
տպագիր «Համատարած Աշխահա­
ցոյց» անվանված քարտեզը լույս   է 
տեսել 1695 թվականին Ամստեր­
դամում: Քարտեզի հրատարակիչն   է 
Թովմաս Վանանդեցին, հենքի փո­
րագրողներն են Սխոնեբեկ եղբայր­
ները: Սկսած 1754 թվականից՝ նույն 
քարտեզը մի քանի անգամ վերահրա­
տարակվել   է Վենետիկի Սբ Ղազար 
միաբանության տպարանում:

Այս քարտեզն իրականում հոլան­
դական քարտեզագրական ամենաար­
դիական ոճի աշխատանք   է, որը 
թարգմանվել և տպագրվել   է հայերե­
նով: Քարտեզի ամենակարևոր նո­
րարաությունը նրա մեջ առկա բոլոր 
տեղանունների հայերեն թարգմա­
նությունն   է, որն առաջին անգամ   էր 
կատարվում այսպիսի բարձր մակար­
դակով: 

Քարտեզը ցույց   է տալիս երկու 
կիսագնդերը, որոնց վրա անկատար 
են ցուցադրված Հյուսիսային Ամերի­
կան և Նոր Հոլանդիան (Ավստրա­
լիան):

 Քարտեզը զարդարված   է գեղե­
ցիկ պատկերներով, իսկ դրա չորս 
անկյուններում նշված են տարվա 
չորս եղանակները, որոնք նաև պա­
րունակում են առասպելական անձ­
նավորություններ և կենդանակերպի 
անուններ: Գիշերային երկինքն ու 
համաստեղությունները, երկրագնդի 
բևեռները, ինչպես նաև Արեգակ­
նային համակարգն իր մոլորակներով 
ցուցադրված են առանձին բոլորակ­
ներով: Քարտեզի ներքևի՝ կենտրո­
նական հիշատակարանում պարս­
կերեն/թուրքերեն գրված   է «Ջահան 
Բին», այսինքն՝ «Աշխարհացույց»: 
Քարտեզի ցուցատախտակն ունի 
իր բանալին, որը պարունակում   է 
հետևյալ չափածո տեքստը.
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Նորոգ քանդակ

զեղեցկավէպ հանրանշան,

Փոխաբերեաց Թօմա յետնորդ ոստ 
Վանանդեան:

Փորագրութիւն յոյժ ցանկալի

Ի ձեռն եղբարց հարազատի.

Անդրիանու Ըսկոմբէկի,

և Պետրոսի քաջավարժի,

Ընդ Ղուկասու հըմտագոյնի,

Երկամբք բազմօք

յայտածողի.

Եղբօր որդի իմ անդրանկի

Պահէսցէ   էն իւրիւն ծոցի:

Յ Ամստէրդամ, 1695:

Քարտեզում՝ Հայաստանի շրջա­
նում, նշված են Մեծ և Փոքր Հայքե­
րը, իսկ դրանց քաղաքներից նշված 
են Վանը, Մալաթիան, Արզրումը, 
Երզնգան, Ուռհան, Արճեշը և ուրիշ­
ներ: 

Չափերը՝ 158 x 124 սմ (չորս 
մասից): Մատենադարան,   Էջմիածնի 
Վեհարան և Բրիտանական գրադա­
րան, Լոնդոն, Ref. Maps 920(89):
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Քարտեզ 38. Յոհան Դավիդ Կոհլերի (1684–1755 թթ.) «Դպրոցական և ճամփորդական ատլասը» պատրաս­
տել   է քարտեզագիր Ք. Վայգելը (1654–1725) Նյուրնբերգում, որտեղ քարտեզը տպագրվել   է 1718 թվականին:

Ատլասը բաղկացած   է երկու մասից: Առաջին մասն ունի արդի աշխարհի 120 քարտեզ, իսկ երկրորդ մասը, որը 
կոչվում   է «Հին աշխարհի բացատրությունը», ունի Հին աշխարհի 44 քարտեզ: Սա Հին ատլասի երկրորդ մասի թիվ 
44 քարտեզն   է: Այս քարտեզը կոչվում   է «Արևելյան աշխարհի պատմական քարտեզը մ. թ. 5–րդ դարում»: Այստեղ 
ցուցադրված են այդ դարաշրջանի թագավորություններն ու երկրների բաժանումները:

Հայաստանը բաժանված է Օսմանյան և Պարսկական կայսրությունների միջև: Պարսկական գերիշխանության 
ներքո են նշված Արտաշատը, Խորսան (Կարսը), Տիգրանակերտը, Նախիջևանը և Վանա լիճը: Իսկ Պարսկաստանի 
նահանգ Ադերբիգան–Ատրոպատենը (Ազերբայջան) տեղադրված   է Արաքսից հարավ: Արաքսից հյուսիս Հայաս­
տանն   է, իսկ Կուրից հյուսիս՝ Աղվանք–Ալբանիան: 

Չափերը՝ 43 x 35 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.38.e.4:
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Քարտեզ 39. Յոհան Դավիդ Կոհլերի (1684–1755 թթ.)՝ նախորդ   էջում նշված «Դպրոցական և ճամփորդա­
կան ատլաս»–ից   է նաև այս քարտեզը՝ պատրաստված Նյուրնբերգում քարտեզագիր Ք. Վայգելի կողմից, որը 
տպագրվել   է 1718 թվականին:

«Հայաստանի» այս քարտեզը Հին ատլասի թիվ 27 քարտեզն   է: Այստեղ ցուցադրված են Հայաստանի նահանգ­
ներն ու կարևոր քաղաքները: Վանա լիճն անվանված   է Արճեշ, իսկ Սևանը՝ Լիխնիտիս: Քարտեզը լի   է աշխարհագ­
րական փոքր վրիպակներով, որոնք համապատասխանում են ժամանակակից մյուս քարտեզներին:

Քարտեզը պատկերում   է բյուզանդական կայսր Հուստինիանոսի ժամանակվա Հայաստանի տարածքը՝ բաժան­
ված չորս վարչական մասերի, որոնք են Հյուսիային, Հարավային, Արևմտյան և Փոքր Հայքերը՝ տարածված Կաս­
պից ծովից մինչև Միջերկրական ծով:

Չափերը՝ 43 x 35 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.38.e.4: Նաև հեղինակի անձնական հա­
վաքածու, Ref. RG101, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 40. Հոլանդացի Հերման Մոլլը (1678–1732 թթ.) բնակվում   էր Լոնդոնում, որտեղ 1723 թվականին 
հրատարակել   է իր հեղինակած «Երկրագնդի նոր հետազոտություն» անունով ատլասը, իսկ 1729 թ.՝ «Փոքր ատ­
լասը»:

Փոքր ատլասի թիվ 33 քարտեզն այստեղ վերատպված ասիական Թուրքիայի քարտեզն   է, որը ներառում   է Անա­
տոլիան, Պարսկաստանը, Վրաստանը և Հայաստանը, որը ժամանակին բաժանված   էր Օսմանյան և Պարսկական 
կայսրությունների միջև: Արևմտյան Հայաստանն այստեղ անվանված   է նաև որպես Թուրքոմանիա:

Մեծ Հայքի քաղաքներից նշված են Մուշը,   Էրզրումը, Վանը և Ուրֆան, իսկ Երևանը պարսկական գերիշխանու­
թյան ներքո է:

Չափերը՝ 25 x 20 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.21.b.3:
Նաև հեղինակի հավաքածու, Ref. RG05, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 41. Գիյոմ Դելիլի կամ դե Լիլի (1675–1726 թթ.) «Կասպից ծովի շրջանի երկրները» կոչված այս 
քարտեզը նրա մահից հետո՝ 1730 թվականին, տպագրվել   է Ամստերդամում իր որդիների միջոցով: Այս քարտեզը 
Դելիլի հանրահայտ «Նոր ատլասից»   է, որն ունի 31   էջ տեքստ և 56 քարտեզ:

Քարտեզը ցուցադրում   է Կասպից ծովի շրջանը, ինչպես նաև Հայաստանը, որի հյուսիսում են Մեգրելիան և 
Քարթվելի–Վրաստանը, արևելքում՝ Լեսգի, Շիրվան, Դերբենդ և Մողան շրջանները, որոնք 1918 թվականից ի վեր 
կոչվում են Ադրբեջանի Հանրապետություն, իսկ Արաքս գետի հարավում տեղակայված   է Պարսկական «Ադրբիջան» 
անվանված նահանգը՝ Ատրպատականը:

Քարտեզում ցուցադրված են շատ այլ մանրամասնություններ: Վանա և Ուրմիո (Շահի ծով) լճերը ցույց են 
տրված նեղուցով միացած: Քարտեզագետն այս սխալն արել   է հավանաբար այն պատճառով, որ, ըստ ավանդու­
թյան, երկու լճերի ջրերն   էլ աղի են և իրար շատ նման՝ եզրակացնելով, որ դրանք հետևաբար պետք   է որևէ կերպ 
իրար միացած լինեն: Քարտեզում գծված են նաև միջքաղաքային ճանապարհները: 

Հայաստանի շրջանում են նշված Բայազեդը, Շարուրը, Մակուն,   Էջմիածինը (Ուչքիլիսա), Արտաշատը, Դվինը 
(Դայվին), Նախիջևանը, Կապանը, Սևանա լիճը և այլն: 

Չափերը՝ 63 x 54 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps 1.TAB.8, f 35:
Նաև հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG62, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 42 é և 42ա è. Օսմանյան կայսրության այս քարտեզը վերցված   է Յոհան Բատիստ Հոմանի (1663–
1724 թթ.) «Նոր ատլասից»: Սա ատլասի 13–րդ քարտեզն   է՝ հրատարակված Սանկտ Պետերբուրգում 1748 թվակա­
նին:

Քարտեզագիրներն են Գիյոմ Դելիլը և Յոհան Մաթիաս Հազեն: Չնայած այն պարագային, որ ատլասը հրա­
տարակված   է 1748–ին, բայց այդտեղ ընդգրկված Թուրքիայի քարտեզը թվագրված   է 1737: Այս քարտեզը որոշ 
տարբերություններ ունի Դելիլի ատլասի քարտեզներից: Հայաստանի արևմտյան մասն այստեղ ցուցադրված   է 
Թուրքական կայսրության սահմաններում, իսկ արևելյան մասը, այդ թվում՝ Ղարաբաղն ու Երևանը նշված են 
Պարսկաստանի գերիշխանության ներքո: 

Կասպից ծովից արևմուտք ընկած երկրամասերի անուններն են Դաղստան, Լեզգի և Շիրվան, որոնց մի մասն 
այսօր ներառված   է Ադրբեջանի Հանրապետության տարածքում: Մողանը և Ադրբեջանը տեղակայված են Արաքսից 
հարավ՝ Պարսկաստանի սահմաններում: Ինչպես Դելիլի մյուս քարտեզներում, այստեղ   էլ Վանա և Ուրմիա լճերը 
պատկերված են նեղուցով միացած:


Չափերը՝ 58 x 49 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.45.f.6:
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Քարտեզ 42ա é. Հայաստանի տարածքի մանրամասնություններ քարտ. 41–ից: Այստեղ նշված են Երևանը,  
Էջմիածինը (Ուչքիլիսա), Նախիջևանը, Կապանը, Սուանա լիճը և այլն: 

Ղարաբաղը տեղադրված   է Հայաստանի արևելյան մասում՝ Սևանա լճից մինչև Արաքս և Կուր գետերի խառնա­
րանը: Ղարաբաղի անվանման մասին տե՛ս քարտ. 52–ի բացատրությունը:

Կուրից հյուսիս ընկած շրջանն անվանված   է Շիրվան:
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Քարտեզ 43. Ժաք Բելլինի (1703–1772 թթ.) հինգհատորանոց «Փոքրիկ ծովային ատլասը» հրատարակվել   է 
1764 թվականին: Այս   էջի քարտեզի խորագիրն   է՝ «Հայաստանը, Վրաստանը և հարևան երկրները»:

 Քարտեզի մեջ Հայաստանը ձգվում   է համարյա ամբողջ լայնքով՝ հյուսիսում սահմանակից լինելով Վրաստանին, 
իսկ հարավում՝ Ադրբեջանին, որն Արաքսի հարավային ափերին տեղակայված պարսկական նահանգն   է: Կասպից 
ծովի արևմտյան ափին առկա շրջանի անուններն են Դաղստան և Շիրվան: Նշված են բազմաթիվ գետերի, քաղաք­
ների ու լեռների անուններ:

Ինչպես նշվեց, Ատրպատական–Ադրբեջան–Ազերբայջանն այստեղ ներկայացված   է որպես Իրանի հյուսիսա­
րևմտյան նահանգը, որը տեղակայված  է Արաքսի հարավայի ափերին, իսկ հյուսիսային ափերին տեղակայված   է 
Շիրվանը:

 
Չափերը՝ 35 x 24 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG34, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 44. Այս հետաքրքրաշարժ քարտեզը, որը կոչվում   է «Երկրային Դրախտը» (Եդեմը), հիմնված   է միջնա­
դարյան առասպելների և կրոնական ավանդությունների վրա, ըստ որոնց՝ Երկրային դրախտը Միջագետքի մոտ էր:

Քարտեզը պատրաստել   է անգլիացի   Էմանուել Բոուենը (ստեղծագործել   է 1714–1767 թթ.): Այստեղ Եդեմը 
ներկայացված   է Պատմական Հայաստանի տարածքում՝ Ուրմիա և Վանա լճերի միջև՝ իր կենտրոնում ունենալով 
Արարատ լեռը: Ինչպես նշվում   է Աստվածաշնչում, Արաքսի, Տիգրիսի և Եփրատի ակունքները տեղադրված են այս 
տարածքում: Քարտեզը տպագրված   է 1780 թ. շրջանում: Նույն քարտեզը վերատպված   է Բոուենի տարբեր ատլաս­
ներում, որոնք հրատարակվել են 1744–1780 թվականներին:

Այս քարտեզի նման Երկրային դարխտը ներկայացնող տարբերակները հրատարակել են նաև Մոքսոնը, Ստակ­
հաուզը, Կիրշերին, Բուաշը (քարտ. 44), Վուգոնդին (քարտ. 47) և ուրիշներ:

Չափերը՝ 20 x 23 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG31, այժմ՝ Մատենադարանում:



90

Քարտեզ 45. 1783 թվականին Փարիզում տպագրված Ֆիլիպ Բուաշի (1700–1773 թթ.) այս քարտեզը կոչվում   է 
«Սրբերի կենսագրությանը ծանոթացնող քարտեզ», որտեղ պատկերված են Բիբլիական երկրները, որոնց մեջ նշված 
են Նոյի ժառանգների անունները, ովքեր հիմնվեցին այդ տարածաշրջաններում:

Երկրային Դրախտը՝ Եդեմը, պատկերված   է Հայաստանում, որտեղ նաև նշված   է Արարատ լեռը՝ գագաթին 
Նոյյան տապանը: Վանա և Ուրմիա լճերը պատկերված են միացած նեղուցով (տե՛ս նաև քարտ. 40 և 41):

Ադրբեջանի անունն այստեղ նշված չէ, իսկ Պարսկաստանի Ատրպատական նահանգն այստեղ կոչված   է իր 
ավանդական՝ Մեդիա–Մարաստան անվանումով:

Չափերը՝ 26 x 33,7 սմ: Ս. Պողոսյանի հավաքածու, Փարիզ:
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Քարտեզ 46. «Օսմանյան կայսրություն» կոչված հայերեն այս քարտեզը տպագրվել   է Վենետիկի Սբ Ղազար միա­
բանությունում 1787 թ.: Քարտեզը նշում   է Օսմանյան կայսրության այդ ժամանակներում նվաճած տարածքները:

Հայաստանը պատկերված   է՝ բաժանված Օսմանյան և Պարսկական (Աճեմի) տերությունների միջև: Ճշգրիտ կեր­
պով պատկերված են Վանա, Սևանա և Ուրմիա լճերը, ինչպես նաև Հայաստանի և Անատոլիայի կարևոր քաղաք­
ները: Կայսրության Փոքր Ասիայի տարածքն այստեղ ունի իր ճշգրիտ՝ «Անատոլիա» անվանումը:

Որոշ անուններ և տեղանուններ տրված են հայերենով և օսմաներենով: Սուրբ Ղազար Մխիթարյան միաբա­
նության տպարանը ծաղկուն մի հաստատություն   էր, որը 18–րդ և 19–րդ դարերում տպագրել   է բազմաթիվ գրքեր 
հայերենով, ինչպես նաև այլ լեզուներով: Տպարանը, որը հայ տպագրության մեջ կարևոր դեր   է ունեցել, աշխա­
տում   էր մինչև 20–րդ դարի կեսերը:

Չափերը՝ 27 x 26 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps 43305(17):
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Քարտեզ 47 é և 47ա è. Ռուսական այս քարտեզը կոչվում   է «Ասիական Թուրքիան, Անատոլիան, որը նե­
րառում   է Հայաստանը, Քուրդիստանը, Ալջեզիրան, Իրաք–Աջամին»: Քարտեզը վերցված   է 1793 թվականին Սանկտ 
Պետերբուրգում տպագրված «Նոր ատլաս կամ աշխարհի բոլոր անկյունների քարտեզների հավաքածու»–ից: Ատ­
լասը ֆրանսիական նույնանուն ատլասի ռուսերեն թարգմանությունից   է, որը տպագրվել   էր Փարիզում 1762 թվա­
կանին:

Քարտեզում Հայաստանը ցուցադրված   է՝ բաժանված Օսմանյան և Ռուսական կայսրությունների միջև: Հայաս­
տանի լճերի անուններն են Աղթամար (Վան), Գոկչա (Գեղամա–Սևան) և Օրմիա (Ուրմիա): Կարևորագույն քաղաք­
ներից նշված են Երևանը, Արաբկիրը, Կարսը, Վանը, Բիթլիսը, Բայբուրթը և Խլաթը: 

Այստեղ Կասպից ծովը ցուցադրված   է իրականին համեմատաբար նման: Հայաստանի տարածքում են հետևյալ 
քաղաքները, Կարս, Մանազկերտ, Երևան, Արմավիր, Վան, Մուշ, Արճեշ, Աղբակ, Ոստան, Մոկս, Բեթլիս, Ամիդ, 
Նախիջևան և  Էրզրում: 

Չափերը՝ 44 x 33 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps C.27.f.3:
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Քարտեզ 47ա
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Քարտեզ 48. Ֆրանսիացի քարտեզագետ Ռոբերտ Վուգոնդին իր «Գրպանի փոքր ատլասը» հրատարակել   է 
1762  թվականին: Այստեղ պատկերված քարտեզն այդ ատլասից   է: Այս քարտեզը կոչվում   է «Միջնադարյան 
աշխարհի քարտեզը», որը ներառում   է Միջին Արևելքը և Հարավային Կովկասը: Քարտեզում Հայաստանը տարած­
ված   է Աղվանքից մինչև Կիլիկիա՝ հարավում սահմանակից Ասորեստանին և Միջագետքին, իսկ հյուսիսում՝ Վրաս­
տանին: Երկրային Դրախտը՝ Եդեմը, Հայաստանի կենտրոնում է՝ Վանա լճից հյուսիս–արևմուտք: 

Ադրբեջանը՝ որպես պարսկական նահանգ, տեղադրված   է Արաքսի հարավային ափին՝ Պարսկաստանի սահ­
մաններում: Վանա և Ուրմիա լճերը ցույց են տրված համարյա իրար կից, ինչն իրական չէ, որն ընդհանրացած   էր 
ժամանակի ֆրանսիական քարտեզագրության մեջ:

Չափերը՝ 25 x 24 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG13, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 49. Օսմաներենով տպագրված «Ասիական Թուրքիա» քարտեզը վերցված   է «Աշխարհի ատլասից», 
որը հրատարակվել   է Սկյուտարում (Պոլսի թաղամասերից) 1803–1804 թվականներին՝ հիմնվելով Վիլլիամ Ֆեյ­
դընի (1750–1836 թթ.) «Ընդհանուր ատլասի» վրա: Ֆեյդընի քարտեզը հրատարակվել   էր Լոնդոնում 1797 թվա­
կանին: Անգլերեն ատլասի 52 քարտեզի փոխարեն օսմաներեն ատլասն ունի միայն 24 քարտեզ, որոնց թարգմա­
նողն   է Մահմուդ Ռաիֆը: Քարտեզները մեծադիր են՝ խնամքով պատրաստված ու ներկված: Գիրքը թվագրված   է 
Հիջրայի 1218 թվական: Ատլասն ունի նաև 78   էջ բացատրական տեքստ, որը տալիս   է աշխարհագրական զա­
նազան տեղեկություններ երկրագնդի, արևի, լուսնի և մարդկային ցեղերի մասին: Այստեղ կան նաև բացատրու­
թյուններ տարբեր երկրների և նրանց կարևոր քաղաքների մասին:

Քարտեզը ցույց   է տալիս Օսմանյան կայսրության արևելյան սահմանները: Այստեղ Հայաստանը բաժանված   է 
Պարսկական և Օսմանյան կայսրությունների միջև: Տրված է Պատմական Հայաստանի նահանգների անունների մի 
մասը: Երևանը (այստեղ՝ Րևան) և Արարատը (այստեղ՝ Արարտ) տեղակայված են Պարսկաստանի սահմաններում: 

Քարտեզը ցույց   է տալիս օսմանյան վիլայեթների բաժանումը, որտեղ Վանի և   Էրզրումի վիլայեթի մի մասը 
նշված   է որպես «Էրմենիստան», այսինքն՝ Հայաստան: Վանա և Ուրմիա լճերը ցուցադրված են աղավաղված տես­
քով: Այս քարտեզում   էլ Ադրբեջանը ցուցադրված   է Արաքսի հարավային ափին՝ որպես Պարսկաստանի նահանգնե­
րից մեկը, իսկ Արաքսից հյուսիս ընկած շրջանը՝ նախկին Աղվանք–Արանը, կոչված   է Շիրվան: 

Չափերը՝ 72 x 54 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. ՕIOC 14999.h.2(2), f.1:
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Քարտեզ 50. Այս քարտեզը կոչվում   է «Փոքր 
Ասիա, Հայաստան, Չերքեզիա, Սիրիա»: Քար­
տեզի պատրաստողն   է փարիզաբնակ դանիացի 
քարտեզագետ Կոնրադ Մալտե–Բրյունը (1775–
1826 թթ.): Քարտեզը վերցված   է նրա «Ամբողջա­
կան Ատլաս»–ից, որը հրատարակվել   է Փարիզում 
1812 թվականին: Քարտեզի մեջ Հայաստանը 
նշված   է իր պատմական սահմաններով և նահանգ­
ների անուններով: Վանա և Ուրմիո լճերի տեսքը 
արդեն սկսել   է մոտենալ իրականին, իսկ Ատրո­
պատեն–Ադրբեջանը տեղակայված   է Արաքսի հա­
րավային ափերին՝ Մեդիայի (Մարաստանի կամ 
Պարսկաստանի) սահմաններում:

Քարտեզում տրված են մանրամասնություններ 
շրջանի տեղագրության վերաբերյալ: Հայաստա­
նի սահմաններից ներս դեղինով շրջանակված են 
Վանա և Սևանա լճերը, ինչպես նաև Ղարաբա­
ղի տարածքը, ընդհուպ մինչև Արաքսի և Կուրի 
խառնարանը: Հայաստանը շրջապատված   է հյուսի­
սում Ալբանիա–Աղվանքով և Վիրքով, հարավ–
արևելքում՝ Ատրոպատեն–Ադրբեջանով, հարավում՝ 
Մարաստանով և Միջագետքով, իսկ արևմուտքում՝ 
Փոքր Ասիայում ժամանակին գոյություն ունեցող 
տարբեր երկրներով:

Չափերը՝ 30 x 22 սմ: Հեղինակի անձնական հա­
վաքածու, Ref. RG48, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 51. Այս քարտեզը վերցված   է Ջոն Դոուերի (ծաղկել   է 1825–1863 թթ.) 1850–ականներին հրատա­
րակված ատլասից, որը կոչվում   է «Հնագույն Պարսկաստանը,   Էլամը և հարևան երկրները»:

Քարտեզը ցույց   է տալիս այս շրջանում եղած հնագույն թագավորությունները: Փոքր Ասիան բաժանված   է մի 
քանի երկրների, որոնց մեջ   է նաև Հայաստանը: Ատրոպատենը (Ադրբեջան) ցուցադրված   է որպես Պարսկաստանի 
նահանգներից մեկը: Վանա լիճն այստեղ անվանված   է Արիսսա (Արճեշ): Հայաստանի քաղաքներից նշված են Սա­
մոսատան, Սատալան (Սատաղ), Խորսան (Կարս) և Նախվանան (Նախիջևան):

Չափերը՝ 22 x 16 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG11, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 52. Հայաստանի այս 
քարտեզը անգլիացի ճամփորդ 
Ռոբերտ Քըրզոնի (1810–1873 թթ.) 
«Հայաստանը: Մեկ տարի   Էրզրումում 
և Ռուսաստանի, Թուրքիայի ու Պարս­
կաստանի սահմաններում» վերնագրով 
գրքից   է՝ հրատարակված Լոնդոնում 
1854 թվականին:

Գիրքը պարունակում   է նաև 
9  այլ գծագրեր Հայաստանի տար­
բեր քաղաքներից և տեսարաններից: 
1841 թ. Քըրզոնը ծառայում   էր Կոս­
տանդնուպոլսի Բրիտանական դես­
պանությունում և 1843 թվականին 
նշանակվել   էր Թուրք–պարսկական 
սահմանը չափագրող հանձնախմբի 
անդամ, որի ընթացքում նա պատրաս­
տել   է այս քարտեզը:

Քըրզոնի գրքում Հայաստանի տա­
րածքում են նշված Վանը, Բիթլիսը, 
Բայբուրթը, Մուշը,   Էրզրումը, Բայա­
զետը, Կարսը, Արդահանը, Գյումրին և 
Երևանը: Վերջին երկուսը Ռուսական 
գերիշխանության ներքո են, իսկ մնա­
ցածը նշված են Օսմանյան կայսրու­
թյան գրաված տարածքներում:

Չափերը՝ 10 x 15,5 սմ: Քըրզոն, 
«Հայաստան» գրքի վերջին   էջը: Հեղի­
նակի անձնական հավաքածու, այժմ՝ 
Մատենադարանում:
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Քարտեզ 53.   Էդվարդ Ուելլերի (մոտ 1884) «Կովկասը և Հայաստանը» կոչված այս քարտեզը վերցված   է նրա 1858 թ. 
ատլասից: Քարտեզում Հայաստանը բաժանված   է Ռուսական և Օսմանյան կայսրությունների միջև, որը 19–րդ դա­
րակեսի իրավիճակն   էր, երբ պարսիկները նահանջեցին Կովկասից, և Արևելյան Հայաստանն ու Վրաստանը դար­
ձան ցարական Ռուսաստանի մարզերից: Այս քարտեզը արդիական   է և նախկին քարտեզներից շատ ավելի ճշգրիտ:

Քարտեզում Թուրքիայի և Ռուսաստանի սահմանն անցնում   է Արարատի գագաթների վրայով, և Թուրքիան 
որևէ ընդհանուր սահման չունի Նախիջևանի շրջանի հետ, որը նշված   է որպես Հայաստանի մի մասը: Ղարաբաղը 
նշված   է Ռուսաստանի սահմաններում, իսկ Ղարադաղը՝ Պարսկաստանի մեջ:

Պարսկաստանի Ադրբեջան նահանգի հյուսիսարևմտյան շրջանում, որտեղ ժամանակին ապրել   է մեծ թվով հա­
յություն, կան մի շարք անուններ, որոնք ունեն նարկա թուրքերեն կամ ազերիների լեզվով «կարա» կամ «ղարա» 
նախածանցը, օրինակ՝ Ղարաբաղ (Սև այգի?), Ղարադաղ (Սև սար?), Ղարաքիլիսե (Սև եկեղեցի? – Սբ Թադեոսի 
վանքը), Կարասու գետը (Սև գետ?), Թավրիզ քաղաքի ամենահին ծառը կոչվում   էր Կարա–աղաջ (Սև ծառ?) և այլն: 
Այս նախածանցը այսօրվա թուքերեն կամ ազերի լեզվով նշանակում   է սև, բայց այս նշանակությունը հաճախ հա­
կասում   է իրականությանը: Ղարաբաղը սև այգի չէ, այլ փարթամ բուսականություն ունեցող մի շրջան: Ղարադաղը 
չունի սև սարեր այլ ունի բազմաթիվ լեռներ, Ղարաքիլիսեն ամբողջովին սպիտակ մի կառույց   է, որի եկեղեցիներից 
միայն մեկի թմբուկն ունի սև քարից շարված մի շերտ, իսկ Ղարա–աղաջը սև ծառ չէ, այլ մեծ ծառ:
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Ադրբեջանցի լեզվաբան Աբդոլալի Քարանգը Թավրիզում 1954–1955 թթ. հրատարակված իր «Թաթերեն և 
հարզաներեն, հնագույն ազերի լեզվի երկու բարբառներ» գրքում նշում   է, որ «կալե» կամ «կալա» բառերը այս հնա­
գույն բարբառներում նշանակում են «մեծ», և նույնիսկ այդ շրջանի Գելին–Ղիե գյուղում մինչև այսօր «կալա» նշա­
նակում   է մեծ, ինչպես նաև պարսկերենի «քալան» բառը, որը նշանակում   է «մեծ կամ շատ»: Նա եզրակացնում   է, 
որ «կարա»–ն այս արմատից   է զարգացել, և բառի բուն նշանակությունը եղել   է «մեծ»: Այսպիսով՝ տեղանունների 
անվանումները դառնում են տրամաբանական. Ղարաբաղ՝ Մեծ այգի, Ղարադաղ՝ Մեծ լեռ, Ղարաքիլիսե՝ Մեծ 
եկեղեցի, որն իրականում այդ շրջանի մեծագույն եկեղեցական համալիրն   է, և Կարասու՝ Մեծ գետ, որը թեպետ 
ծանծաղ, բայց շատ լայն գետ   է, և Կարա–աղաջ՝ Մեծ ծառ, որն իրականում Թավրիզի ամենամեծ ծառն   էր:

§Կարա¦ կամ §ղարա¦ բառի «մեծ» նշանակության մասին խոսում են նաև ադրբեջանցի պատմաբան Ահմադ 
Քասրավին (Քասրավի, Նյութեր և դասախոսություններ, Թեհրան, 2536 թ.,   էջ 365/431) և հայ պատմաբան 
Բագրատ Ուլուբաբյանը (Ուլուբաբյան, Խաչենի իշխանությունը X–XVI դարերում, Երևան, 1975,   էջ 42), ինչպես 
նաև բազմաթիվ այլ պարսիկ և ատրպատականցի լեզվաբաններ, ինչպիսիք են Հոսեյն–ալի Քաթեբին,   Էնայաթոլլահ 
Ռեզան, Մոհամմադ–Ալի Ռիահի Խոյին, Դր Փուր Դավուդը, Ռեզա Շոարը և այլք: 

Չափերը՝ 50 x 34 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG55, այժմ՝ Մատենադարանում:

* * *

Քարտեզ 54. Քարտեզը վերցված   է 19–րդ դարի գերմանացի աշխարհագրագետ ու պատմաբան Կառլ ֆոն 
Սպրուների (1803–1892 թթ.) 1855 թ. հրատարակված «Հնագույն ատլասից» և կոչվում   է «Հայաստանը, Միջա­
գետքը, Բաբելոնը, Ասորեստանը և հարևան երկրները»: Քարտեզն արդեն ավելի ճշգրիտ   է և մանրամասն, քան 
դրա նախորդները: Անունների մեծամասնությունը տրված է լատիներենով, ինչպես նաև տեղական անվանումով՝ 
գրված լատինատառ:

Քարտեզը նման   է Մալտե–Բրյունի քարտեզին, որը ցույց   է տալիս Պատմական Հայաստանն իր գավառներով: 
Ատրոպատենը (Ադրբեջան) ցուցադրված   է որպես Մարաստանի նահանգներից մեկը՝ տեղադրված Արաքսի հա­
րավային ափում: Քարտեզում պատկերված   է Մեծ Հայքի շրջանը՝ դեղին ներկված սահմաններով: Քարտեզն ունի 
արտակարգ մանրակրկիտ տեղագրական տեղեկություններ:

 Այստեղ նշված են Պատմական Հայաստանի նահանգների հայերեն և լատիներեն անվանումները, ինչպես նաև 
դրանց կարևոր քաղաքները: Հայաստանը տարածվում   է արևմուտքում Եփրատից մինչև արևելքում Արաքս և Կուր 
գետերի խառնարանները:

Քարտեզում Պարսկաստանի, Թուրքիայի և Ռուսաստանի սահմանն անցնում   է Արարատի գագաթներով և 
նման   է Ուելլերի՝ քարտ. 52–ում գծագրված սահմաններին: Մանրամասի համար տե՛ս քարտ. 55–ի բացատրություն­
ները: 

Վանի շրջանի հարավում տեղակայված հողամասերը քարտեզում կոչվում են «Քուրդիստան»: 

Չափերը՝ 35 x 41 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG33, այժմ՝ Մատենադարանում:

Քարտեզ 54–ի համար տե՛ս հաջորդ   էջը: è
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Քարտեզ 55. «Օսմանյան երկիր» կոչված այս քարտեզը 1867 թվականին Կոստանդնուպոլսում տպագրված 
ատլասից   է: Ատլասը տպագրված   է արաբերենով, որը պարունակում   է նաև այլ մայրցամաքների և Արևելյան Մի­
ջերկրականի քարտեզները:

Օսմանյան երկրի քարտեզում Հայաստանը բաժանված   է Ռուսական և Օսմանյան կայսրությունների միջև: Վանի 
և   Էրզրումի շրջանները չնայած որ Օսմանյան գերիշխանության ներքո են, բայց քարտեզում անվանված են «Բիլադ–
ուլ–Արման», այսինքն՝ «Հայաստան երկիր»: Այս շրջանը նաև պարունակում   է Բայազետ, Վան,   Էրզրում, Բիթլիս, 
Մուշ և  Էրզինջան (Երզնկա) քաղաքները:

Չափերը՝ 42 x 29 սմ: Բրիտանական գրադարան, Լոնդոն, Ref. Maps 42.d.1, f.2:
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Քարտեզ 56. Քարտեզը, որը կոչվում   է «Օսմանյան պետության և Ռուսաստանի միջև 1877 թվականի պատե­
րազմի ռազմական քարտեզը», պատրաստել և հրատարակել   է Օսմանյան ռազմական նախարարությունը: 

Այստեղ Օսմանյան կայսրության անունը շեղակի գրված   է Իրանից մինչև Հունաստան տարածքի վրա: Կարմիրով 
ընդգծված Անատոլիա անվանումը ճշգրիտ տրված   է Փոքր Ասիա թերակղզուն: Հայաստանը, ընդգծված կանաչով, 
տարածվում   է ամբողջ Հայկական լեռնաշխարհի վրա՝ Մալաթիայից մինչև Սևան: Իրանի անունն ընդգծված   է մա­
նուշակագույնով, իսկ Իրանի Ադրբեջան նահանգի անունը, որն Արաքսի հարավային ափերին   է, ընդգծված   է մուգ 
կապույտ գույնով: Արաքսից հյուսիս ընկած հիմնականում թրքաբնակ շրջանը կոչվում   է Շիրվան՝ ընդգծված նարն­
ջագույն: 

Չափերը՝ 55 x 40 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG191, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 57


Քարտեզ 57ա

Քարտեզ 57/57ա. Կոստանդնու­
պոլսի հրատարակիչ Իբրահիմ Հիլմին 
մոտ 1910 թվականին պատրաստել   է 
մի քարտեզ, որը տեղ   է գտել «Ընդ­
հանուր պատմություն» (Tarihe umumi) 
գրքում: Այս քարտեզը ցուցադրում   է 
հնագույն ժամանակների Միջին 
Արևելքի երկրները: Այստեղ Վանա 
լճի շրջակա տարածքը կոչվում   է «Հա­
յաստան»: 

Հայաստանը շրջապատում են հյու­
սիսում Վիրքը, արևելքում Ուրմիա–
Մարաստանը և Իրանը, հարավում 
Ասորեստանն ու Միջագետքը, իսկ 
արևմուտքում՝ Փոքր Ասիա թերակղզու 
տարածքում, ժամանակակից տարբեր 
թագավորությունները: Գոյություն չու­
նեն Թուրքիան ու Ադրբեջանը:

Չափերը՝ 20 x 13 սմ: Հեղինակի անձնական հավաքածու, Ref. RG127, այժմ՝ Մատենադարանում:
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Քարտեզ 58. Քարտեզը պատրաստել և ստորագրել   է Ամերիկայի Միացյալ Նահանգների նախագահ Վուդրո 
Վիլսոնը 1920 թվականի օգոստոս ամսին: Քարտեզը պատրաստվել   է՝ հիմնվելով Առաջին համաշխարհային պա­
տերազմից հետո Ֆրանսիայի և Անգլիայի լոնդոնյան բանակցությունների և Սևրի դաշնագրի հիման վրա: Ամերի­
կային տրվել   էր մանդատ՝ դաշնագրի պայմանները իրականացնելու, բայց տվյալ որոշումներն այդպես   էլ մնացին 
թղթի վրա:

Ըստ քարտեզի՝ Հայաստանին   էր վերադարձվում Պատմական Հայաստանի հողամասերից 90 000 քառ. կի­
լոմետր տարածք, որտեղ ավելի քան երկու հազարամյակ անընդմեջ ապրել են հայերը, որտեղ նաև ներառվում   էր 
շուրջ 400 կիլոմետր Սև ծովի ափերից:


Աստիճանաչափը՝ 1/1,000,000: ԱՄՆ, Կոնգրեսի գրադարան, Վաշինգտոն, Ref. ID g743fct000197:
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Քարտեզ 59. Քարտեզը պատրաստվել   է 1918–1919 թվականներին, երբ Հայաստանի առաջին հանրապետու­
թյունն իրողություն   էր, և Արևմտյան պետություններն աշխատում   էին Հայաստանի սահմանները ճշտելու համար 
գտնել մի արդար և հարմարավետ լուծում: Քարտեզի տիտղոսն   է «Ասիայի նոր երկրները», որոնցից են Անատո­
լիան, այսինքն՝ փոքրացված Թուրքիան, Հայաստանը, որը տարածվում   էր Կասպից ծովից մինչև Սև ծով և ներառ­
ում   էր Վանի, Դիարբեքիրի, Մալաթիայի, Մարաշի և Արաբկիրի շրջանները: Մյուս երկրներն են Սիրիան, Պաղես­
տինն ու Միջագետքը, որը դարձավ Իրաքի բաղադրիչ մասը:

Քատեզը պատրաստել ու հրատարակել   է ամերիկյան §Քրամբ¦ հրատարակչությունը 1920 թվականին Չիկագո­
յում: Սա տեղադրված   է «Աշխարհի արդի տեղեկատվական ատլաս»–ում  (  էջ 396):
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Քարտեզ 60. Խորհրդային Հայաստանի քարտեզը՝ իր 1928 թ. սահմաններով, որտեղ Սևանի հարավ–արևմուտ­
քում տեղակայված երեք աղի լճերը Հայաստանի տարածքում   էին: 1930–ականներին դրանք հանձնվեցին Ադրբե­
ջանի Հանրապետությանը:

Քարտեզի խմբագիրն   է Հ.   Էլիբեկյանը, տպագրված է ԼՈՒՍԺՈՂԿՈՄԱՏ–ի տպարանում:
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Քարտեզ 61. 2015 թ. Հայաստանի և Արցախի քարտեզը՝ ըստ ժամանակի իրավիճակի:
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Ճեմճեմեան Սահակ, Քարտիզագրութեան դպրոց մը Ս. Ղազարու մէջ, ԺԸ Դարուն, Վենետիկ, Մխի­

թարեան միաբանութիւն, 1981:
Ստեփանյան Հովհաննես Ս., Հայ քարտեզագրական հրատարակությունները 260 տարում, Երևան, 
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1975:

* * *
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ԱՆՎԱՆԱՑԱՆԿ
1. Քանի որ տեքստի համարյա բոլոր   էջերում կա §Հայաստան¦ անունը, ապա անունը ցանկում 

չի նշվում:

2. Քարտեզներում հայկական տեղանունները հաճախ գրված են տարբեր ձևերով: Օրինակ՝ Տոսպ, 
Տոսպիտիս, Տոսպիա, Տուշպա, Տուշպիտիս և այլն, որոնք բոլորը վերաբերում են նույն տեղին, այս 
դեպքում՝ Վանին: Նման դեպքերում ցանկում բերվել են միայն ամենահաճախ գործածվողները:

Արդաբիլ — 27, 

Աբխազիա — 29, 37, 54, 55

Աբուլֆեդա, Իսմայիլ — 18, 71

Ադամ և Եվա — 53

Ադելջավազ կամ Արծկե — 71

Ադրբեջան, Ազերբայջան — 8, 11, 12, 27, 38, 44, 

64, 65, 71, 77, 82, 90, 104, 105, 108

Ադրբեջանի Հանրապետություն — 10, 11, 12, 27, 30, 

49, 85, 88, 95, 96, 108

Ադիաբենե — 43

Ազախ կամ Ազով — 51

Ազրբեջան, տե՛ս Ադրբեջան — 11 

Ալբանիա, տե՛ս Աղվանք — 41, 56, 64, 65, 72

Ալեքսանդրիա — 27

Ալեքսադրետտայի ծոց — 29

Ալջազիրա — 92

Ախալքալաք — 74

Ախլաթ կամ Խլաթ — 71 

Ահար — 45

Աղբակ — 92

Աղթամար — 69, 92

Աղվանք — 27, 38, 41, 43, 45, 46, 47, 49, 50

Աճեմի կամ Աջեմի — 91, 92

Ամերիկա — 20, 24, , 62, 80, 106

Ամերիկայի Միացյալ Նահանգներ կամ ԱՄՆ — 22, 

106

Ամստերդամ — 23, 24, 67, 69, 74, 80, 81

Ամիդ — 92

Այաս կամ Լայազո — 59

Այսրկովկաս — 11

Անանիա Շիրակացի — 16

Անատոլիա — 10, 11, 20, 27, 29, 30, 32, 57, 73, 

84, 104, 107

Անաքսիմանդեր — 14

Անգլիա — 25, 106

Անդրկովկաս — 11, 75

Անկոնա — 20

Անտիոք — 50

Ասիա — 14, 15, 16, 19, 33, 44, 50, 51, 107 

Ասվան — 14

Ասորեստան — 37, 41, 50, 56, 94, 101, 105

Ատրոպատեն — 11, 70, 96, 98, 101

Ատրպատական կամ Իրանի Ադրբեջան — 10, 11, 18, 

27, 43, 44, 45, 46, 64, 77, 82, 85, 86, 88, 90

Ատրպետ կամ Ատրոպետ — 27

Արաբական Խալիֆայություն — 7

Արաբական ծով — 41, 44, 66

Արաբիա — 74

Արաբկիր — 92, 107

Արալի լիճ — 44

Արան, տե՛ս նաև Աղվանք — 44, 45, 46, 49

Արարատ — 17, 21, 27–29, 45, 45, 53, 59, 61, 89, 

90, 95, 101 

Արաքս, Արազ կամ Երասխ — 27, 43, 46, 49, 61, 

70, 75, 82, 85, 86, 87, 89, 94, 95, 96, 101, 

104

Արդաբիլ — 45, 46

Արդահան — 71, 99

Արզան — 46

Արզնջան կամ Երզնկա — 59
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Արիստագորաս — 14

Արճակ լիճ — 27, 67

Արճեշ — 27, 65, 67, 70, 72, 74, 81, 83, 92, 98

Արմավիր — 16, 56, 72, 92

Արմանիյե, Արմենիյա կամ Արմինիա — 30, 37, 46 

Արշամաշատ — 16, 56, 65, 77

Արտամետ — 56, 65, 72, 77

Արտաշատ կամ Արտաքսատա — 28, 56, 65, 77, 82, 

85

Արցախ — 24, 30, 98

Արևելյան Ադրբեջան — 27

Արևելյան Անատոլիա — 10, 28

Արևելյան Հայաստան կամ Արևելահայաստան — 24, 

28, 71, 78, 100

Արևելյան Միջերկրական — 18, 19, 103

Արևմտյան Ադրբեջան — 27

Արևմտյան Հայաստան կամ Արևմտահայաստան — 24, 

28, 84

Ավստրալիա — 24, 29

Աֆրիկա — 10, 16, 18, 44, 50, 51, 61

Բաբ–ուլ–Աբուաբ կամ Դերբենդ — 46

Բաբելոն — 10, 13, 43, 101

Բագավան — 56, 65

Բալխի դպրոց — 44

Բալկանյան թերակղզի — 30

Բաղդադ — 44, 51, 68

Բայազեդ — 85, 99, 103

Բայբուրթ — 92

Բարբեր, Փիթըր — 3

Բարդա, Բարդահե կամ Պարտավ — 45, 46

Բարսելոնա — 20

Բաքու — 45, 68, 69

Բեատուս, տե՛ս Լիբենացի Բեատուս

Բեթղեհեմ — 50

Բելգիա — 10, 50

Բելլին — 32, 88

Բեռլին — 7

Բեռլինգերի — 21

Բերկրի — 45

Բիթ–Ջակինու — 37

Բիթլիս — 45, 46, 49

Բիլադ–ուլ–Արման — 103

Բինգյոլ — 69

Բիրունի, Աբու Ռեյհան — 18

Բլաու, Վիլլեմ Յանսոն — 23, 32, 73

Բյուզանդիոն, Բյուզանդիա — 7, 10, 28, 70

Բյուզանդական կայսրություն — 28

Բոլոնիա — 18, 32, 78

Բուոեն — 32, 89

Բրիտանիա — 40

Բուաշ, Ֆիլիպ — 32, 89, 90 

Բուրսա — 30

Գալիցիա — 50

Գաղղիա կամ Գալլիա — 50 

Գալչյան, Ռուբեն — 11, 12, 17, 24, 

Գանձակ, տե՛ս Ելիզավեթպոլ և Ջանզա — 45, 46

Գեղամա կամ Գոլչա (Սևան) — 56, 92

Գերմանիա — 10, 12, 18, 50, 51, 56

Գերմանիոս, Նիկոլաուս — 21, 56

Գիլան — 18, 25

Գյումրի — 99

Գրինվիչ — 22

Գուտենբերգ — 21

Դախերղան կամ Դաջերման — 45, 46

Դալմատիա — 50Ա

Դաղստան — 10, 11, 88

Դամասկոս կամ Դմշխ — 50, 51

Դառը ջրեր — 37, 51

Դարեհ Մեծ — 37

Դե լա Ռյու, Ֆիլիպ — 32, 70

Դե Լիլ, Գիյոմ — 23, 32, 85, 86

Դե Վիտ — 32, 74

Դեյլամ 18

Դեսելիե — 31, 62

Դերբենդ — 11, 45, 68, 85
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Դերվիշ, Մեհմեթ Զիլլի — 19

Դիարբեքիր — 71, 107

Դոն — 18, 48, 51

Դոուեր — 32, 98

Դվին կամ Դաբիլ — 28, 45, 46, 74, 85 

Դոլսերտ, Անջելինո — 31, 58

Եգիպտոս — 27, 44 

Եդեսիա կամ Ուրֆա — 50

Եթովպիա — 40

Եվրոպա — 14, 16, 18, 19, 25, 47, 50, 53

Երասխ — 27

Երզնկա — տե՛ս Էրզնջան — 81, 103

Երիքով — 50

Երկրային Դրախտ — 17, 18, 89, 90, 94

Երուսաղեմ — 13, 24, 50, 53 

Երևան — 24, 28, 30, 51, 76, 84, 86, 99 

Եփրատ — 13, 28, 37, 41, 57, 59, 61, 66, 89, 101

Էգեյան ծով — 44

Էլամ — 98

Էլիբեկյան — 33, 108

Էջմիածին — 78, 85, 87

Էվլիա Չելեբի, տե՛ս Դերվիշ — 19

Էրամ — 45

Էրատոսթենես — 14, 31

Էրեբունի — 28

Էրզրում — 10, 68, 74, 76, 81, 84, 92, 95, 99, 103

Էրմենիյե, Էրմենսիտան — 10, 95

Էքս ան Պրովանս — 50

Ըռուզք կամ Ռուսաստան — 51

Թաբարեստանի ծով — 9, 28, 29, 76

Թալիշ — 10, 11

Թավրիզ — 46, 68, 71, 72, 100, 101

Թարսուս կամ Տարսոն — 59

Թեհրան — 32

Թերվա, տե՛ս Երևան — 28, 56, 72

Թիֆլիս — 45, 46

Թուրքիա — 27–29, 57, 69, 73, 86, 99,100, 101, 

105, 107

Թուրքոմանիա — 29, 75, 76, 84

Իբերիա — 9, 11, 12, 14, 29, 41, 43, 50, 72

Իբն Բահրամի — 71

Իբն Հաուքալ — 31, 46

Իդրիսի — 19, 31, 49

Իմերեթիա — 12, 56

Ինճիճյան — 11

Իոնիա — 14

Իսթախրի, ալ–Ֆարսի — 18, 31, 44, 45 

Իսիդոր եպիսկոպոս — 31, 47

Իսլանդիա — 14

Իսպանիա — 18, 48, 50, 51

Իսքենդերիյե — 27

Իսֆահանի, Սադիղ — 18

Իտալիա — 12, 21, 40, 50

Իրան — 11, 12, 14, 30, 32, 38, 88, 104, 105

Իրաք — 10, 27, 30, 37, 44, 107

Լեռնային Ղարաբաղ — 8

Լիբիա — 14

Լիբենացի Բեատուս — 18, 48

Լիդիա — 10, 14

Լիխնիտիս (Սևանա լիճ) — 56,72, 83

Լոնդոն — 3, 10, 11, 22, 25, 37, 38, 43, 45, 53, 

54, 56, 57, 67, 69, 71, 73, 74, 75, 82, 84, 85, 

86, 91, 92, 95, 99, 103

Լուսնի լեռներ — 44

Խազար կամ Կասպից — 44, 49

Խաղաղակամ օվկիանոս — 44, 62, 66

Խալդեա — 43

Խայթայք կամ Չինաստան — 51

Խլաթ — 45, 46, 49, 71, 74, 92

Խոյ — 45, 49, 71

Խոնջ — 45, 46 
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Խորազմ — 51

Խորհրդային Հայաստան — 108

Խորսա, տե՛ս Կարս 

ԽՍՀՄ — 7, 33

Կալիկլա, Կարին կամ Էրզրում — 45, 46, 49

Կախեթիա — 56

Կապադովկիա — 50

Կապան — 85

Կապուտան կամ Ուրմիո լիճ — 46

Կասպից ծով — 9, 18, 28, 29, 32, 41, 43, 44, 45, 

46, 49, 54, 56, 66, 68, 73, 75, 78, 83, 85, 

88, 92, 98

Կարասու — 100, 101

Կարթագեն — 50

Կարմիր ծով — 18, 41, 47, 51, 53

Կարս — 10, 56, 71, 74, 76, 82, 92, 98

Կաֆա — 51

Կեսարիա — 10, 43
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Spruner, Atlas Antiquus, 1865

Մասնագիտական կարծիքներ առաջին հրատարակության վերաբերյալ

Գիրքը աշխարհագրական մի շրջանի քարտեզների հավաքածու   է, որը նախքան Ալեքսանդր Մակեդոնա­
ցու ժամանակաշրջանը՝ սկսած այն ժամանակներից, երբ այս երկիրը Իրանի Աքեմենյան կայսրության բա­
րեկամներից   էր, Արևելքի և Արևմուտքի ռազմաքաղաքական հարաբերությունների մեջ շատ կարևոր դեր   է 
ունեցել: Հայաստանի հնագույն քարտեզը մ. թ. ա. 600 թվականից է: Սա բաբելոնյան մի կավե սալիկ   է, որը 
պատկերում   է աշխարհը՝ շրջապատված օվկիանոսով:

Պրոֆ. Պատրիչիա Լիչինի, Իտալիայի աշխարհագրական միության լրաբեր



Այս գեղեցիկ հատորը անպայման կհետաքրքրի և օգտակար կլինի այն մարդկանց, ովքեր հետաքրքրված 
են Հայաստանով:

Պիտր Բարբեր, Բրիտանական գրադարանի քարտեզագրական մասի տնօրեն

Այս գեղեցիկ հրատարակությունը գալիս   է լրացնելու մի լուրջ պակաս Հայաստանի քարտեզագրության 
մեջ և մի ցանկալի հավելում   է ներկայում գոյություն ունեցող Հայաստանի ատլասների: Գալչյանի աշխա­
տանքն ավելի քան երեսուն տարի քարտեզներ հավաքելու և Բրիտանական գրադարանում, Ֆրանսիայի 
ազգային գրադարանում և այլուր կատարած հետազոտությունների արդյունքն   է: Հատորը, բնականաբար, 
ներկայացնում   է միայն սահմանափակ օրինակներ Հայաստանը կամ այդ տարածաշրջանը ցուցադրող 
քարտեզներից:

Դր. Ռոբերտ Հյուզեն, Հայագիտական հետազոտությունների կազմակերպության հանդես

Այս հատորում ներկայացված քարտեզները, ինչպես նաև կից ուսումնասիրությունը փաստում են, որ հին 
քարտեզները ցուցադրական հետաքրքրաշարժ իրեր կամ շրջանակված և պատից կախելու համար ակնա­
հաճո առարկաներ լինելուց առավել հիմնական և կենսական կարևորություն ունեցող նյութեր են պատմու­
թյան, գիտության և միջազգային առևտրի լուրջ ուսումնասիրության համար:

Այս կարճ, բայց կարևոր ուսումնասիրությունը վերհիշեցնում   է մեզ ոչ միայն այն գործնական դժվարու­
թյունները, որոնք պետք   է հաղթահարվեին նախքան ճշգրիտ քարտեզների երևան գալը, այլև պատմության, 
քաղաքական գաղափարների զարգացման և կամ առևտրի առաջադիմության ուսումնասիրության համար 
ձեռքի տակ քարտեզ ունենալու մեր օրերի կենսական պահանջը:

Քրիստոֆեր Ուաքեր, պատմաբան

Սա, անկասկած, Հայաստանի և Միջին Արևելքի ներկայացման ասպարեզում լրացնում   է մի կարևոր բաց:
Քլոդ Արմեն Մութաֆյան, պատմաբան 

ՌՈՒԲԵՆ ԳԱԼՉՅԱՆԻ ՀԱՄԱՌՈՏ 
ԿԵՆՍԱԳՐԱԿԱՆԸ ԵՎ ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

Ծնվել   է Թավրիզում՝ Մեծ եղեռնին Վանից տարագիր 
գաղթականների ընտանիքում, որոնք Թավրիզ   էին հասել 
Հայաստանի, Վրաստանի և Ֆրանսիայի ճանապարհով: 
Թեհրանում միջնակարգ դպրոցն ավարտելուց հետո կրթա­
թոշակ   է ստացել՝ սովորելու Բրիտանիայի Բիրմինգհեմ 
քաղաքում, որտեղ ուսանել   է ճարտարագիտություն: 

1970–ականներին լրջորեն սկսել   է աշխարհագրա­
կան հետազոտությունները՝ որպես զբաղմունք (հոբբի): 
1981 թ. տեղափոխվելով Լոնդոն՝ առիթ   է ունեցել հետազո­
տելու Բրիտանիայի և Եվրոպայի գրադարաններում եղած 
քարտեզագրական հարուստ ժառանգությունն ու ծավալուն 
տեղեկությունները: 

Քարտեզագրական առաջին աշխատանքն   է եղել 
2004 թ. անգլերենով հրատարակված «Հայաստանի պատ­
մական քարտեզներ» մեծադիր գիրքը: Երկրորդը եղել   է 
2005 թ. Երևանում հրատարակված «Հայաստանը հա­
մաշխարհային քարտեզագրության մեջ» գիրքը: Վերոհիշ­
յալ երկու հատորները համատեղ վերահրատարակվել են 
2015 թ.:

Սրանց հաջորդել են հետևյալ մենագրությունները.
• «Կովկասից հարավ երկրները միջնադարյան քար­

տեզներում: Հայաստան, Վրաստան և Ադրբեջան», հայե­
րեն և անգլերեն, 2007 թ.:

• «Հորինված պատմություն», անգլերեն, 2009 թ. և 
2010 թ., իսկ հայերեն և ռուսերեն տարբերակը` 2010 թ.:

• «Պատմությունների բախումը հարավային Կովկասում. 
Հայաստանի, Ադրբեջանի և Իրանի քարտեզների վերա­
գծումը», 2012 թ., անգլերեն: Ռուսերեն հրատարակությունը 
վերնագրված  է «Ադրբեջանական պատմաաշխարհագրա­
կան զեղծարարությունները», Մոսկվա, 2013 թ.: Իսկ 2015 թ. 
Թեհրանում հրատարակվել   է պարսկերեն տարբերակը:

• «Քարտեզագրական փաստաթղթերի միջոցով հա­
յացք հայոց պատմությանը», անգլերեն, 2015 թ.:

• «Հայերեն քարտեզագրության պատմությունը մինչև 
1918 թ.», անգլերեն և հայերեն, առանձին հատորներով՝ 
2017 թ.:

2008 թ. Հայաստանի քարտեզագրությանը մատուցած 
ծառայությունների համար Հայաստանի գիտությունների 
ազգային ակադեմիան նրան շնորհել   է պատվո դոկտորի 
կոչում, իսկ 2013 թ. պարգևատրվել   է «Մովսես Խորենացի» 
մեդալով:

www.roubengalichian.com
www.roubengalchian.com 
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Քարտեզագրական ժառանգություն
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Spruner, Atlas Antiquus, 1865

Մասնագիտական կարծիքներ առաջին հրատարակության վերաբերյալ

Գիրքը աշխարհագրական մի շրջանի քարտեզների հավաքածու   է, որը նախքան Ալեքսանդր Մակեդոնա­
ցու ժամանակաշրջանը՝ սկսած այն ժամանակներից, երբ այս երկիրը Իրանի Աքեմենյան կայսրության բա­
րեկամներից   էր, Արևելքի և Արևմուտքի ռազմաքաղաքական հարաբերությունների մեջ շատ կարևոր դեր   է 
ունեցել: Հայաստանի հնագույն քարտեզը մ. թ. ա. 600 թվականից է: Սա բաբելոնյան մի կավե սալիկ   է, որը 
պատկերում   է աշխարհը՝ շրջապատված օվկիանոսով:

Պրոֆ. Պատրիչիա Լիչինի, Իտալիայի աշխարհագրական միության լրաբեր



Այս գեղեցիկ հատորը անպայման կհետաքրքրի և օգտակար կլինի այն մարդկանց, ովքեր հետաքրքրված 
են Հայաստանով:

Պիտր Բարբեր, Բրիտանական գրադարանի քարտեզագրական մասի տնօրեն

Այս գեղեցիկ հրատարակությունը գալիս   է լրացնելու մի լուրջ պակաս Հայաստանի քարտեզագրության 
մեջ և մի ցանկալի հավելում   է ներկայում գոյություն ունեցող Հայաստանի ատլասների: Գալչյանի աշխա­
տանքն ավելի քան երեսուն տարի քարտեզներ հավաքելու և Բրիտանական գրադարանում, Ֆրանսիայի 
ազգային գրադարանում և այլուր կատարած հետազոտությունների արդյունքն   է: Հատորը, բնականաբար, 
ներկայացնում   է միայն սահմանափակ օրինակներ Հայաստանը կամ այդ տարածաշրջանը ցուցադրող 
քարտեզներից:

Դր. Ռոբերտ Հյուզեն, Հայագիտական հետազոտությունների կազմակերպության հանդես

Այս հատորում ներկայացված քարտեզները, ինչպես նաև կից ուսումնասիրությունը փաստում են, որ հին 
քարտեզները ցուցադրական հետաքրքրաշարժ իրեր կամ շրջանակված և պատից կախելու համար ակնա­
հաճո առարկաներ լինելուց առավել հիմնական և կենսական կարևորություն ունեցող նյութեր են պատմու­
թյան, գիտության և միջազգային առևտրի լուրջ ուսումնասիրության համար:

Այս կարճ, բայց կարևոր ուսումնասիրությունը վերհիշեցնում   է մեզ ոչ միայն այն գործնական դժվարու­
թյունները, որոնք պետք   է հաղթահարվեին նախքան ճշգրիտ քարտեզների երևան գալը, այլև պատմության, 
քաղաքական գաղափարների զարգացման և կամ առևտրի առաջադիմության ուսումնասիրության համար 
ձեռքի տակ քարտեզ ունենալու մեր օրերի կենսական պահանջը:

Քրիստոֆեր Ուաքեր, պատմաբան

Սա, անկասկած, Հայաստանի և Միջին Արևելքի ներկայացման ասպարեզում լրացնում   է մի կարևոր բաց:
Քլոդ Արմեն Մութաֆյան, պատմաբան 

ՌՈՒԲԵՆ ԳԱԼՉՅԱՆԻ ՀԱՄԱՌՈՏ 
ԿԵՆՍԱԳՐԱԿԱՆԸ ԵՎ ԱՇԽԱՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ

Ծնվել   է Թավրիզում՝ Մեծ եղեռնին Վանից տարագիր 
գաղթականների ընտանիքում, որոնք Թավրիզ   էին հասել 
Հայաստանի, Վրաստանի և Ֆրանսիայի ճանապարհով: 
Թեհրանում միջնակարգ դպրոցն ավարտելուց հետո կրթա­
թոշակ   է ստացել՝ սովորելու Բրիտանիայի Բիրմինգհեմ 
քաղաքում, որտեղ ուսանել   է ճարտարագիտություն: 

1970–ականներին լրջորեն սկսել   է աշխարհագրա­
կան հետազոտությունները՝ որպես զբաղմունք (հոբբի): 
1981 թ. տեղափոխվելով Լոնդոն՝ առիթ   է ունեցել հետազո­
տելու Բրիտանիայի և Եվրոպայի գրադարաններում եղած 
քարտեզագրական հարուստ ժառանգությունն ու ծավալուն 
տեղեկությունները: 

Քարտեզագրական առաջին աշխատանքն   է եղել 
2004 թ. անգլերենով հրատարակված «Հայաստանի պատ­
մական քարտեզներ» մեծադիր գիրքը: Երկրորդը եղել   է 
2005 թ. Երևանում հրատարակված «Հայաստանը հա­
մաշխարհային քարտեզագրության մեջ» գիրքը: Վերոհիշ­
յալ երկու հատորները համատեղ վերահրատարակվել են 
2015 թ.:

Սրանց հաջորդել են հետևյալ մենագրությունները.
• «Կովկասից հարավ երկրները միջնադարյան քար­

տեզներում: Հայաստան, Վրաստան և Ադրբեջան», հայե­
րեն և անգլերեն, 2007 թ.:

• «Հորինված պատմություն», անգլերեն, 2009 թ. և 
2010 թ., իսկ հայերեն և ռուսերեն տարբերակը` 2010 թ.:

• «Պատմությունների բախումը հարավային Կովկասում. 
Հայաստանի, Ադրբեջանի և Իրանի քարտեզների վերա­
գծումը», 2012 թ., անգլերեն: Ռուսերեն հրատարակությունը 
վերնագրված  է «Ադրբեջանական պատմաաշխարհագրա­
կան զեղծարարությունները», Մոսկվա, 2013 թ.: Իսկ 2015 թ. 
Թեհրանում հրատարակվել   է պարսկերեն տարբերակը:

• «Քարտեզագրական փաստաթղթերի միջոցով հա­
յացք հայոց պատմությանը», անգլերեն, 2015 թ.:

• «Հայերեն քարտեզագրության պատմությունը մինչև 
1918 թ.», անգլերեն և հայերեն, առանձին հատորներով՝ 
2017 թ.:

2008 թ. Հայաստանի քարտեզագրությանը մատուցած 
ծառայությունների համար Հայաստանի գիտությունների 
ազգային ակադեմիան նրան շնորհել   է պատվո դոկտորի 
կոչում, իսկ 2013 թ. պարգևատրվել   է «Մովսես Խորենացի» 
մեդալով:
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